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LA SAINTE MESSi:.

OREMUS.

ExAUDi nos, Domine sancte, Pater omnipotens,
œterne Deus : et mittere di^çneris sanctum Angelnra
tuum de cœlis

;
qui custodiat, foveat, protegat, vi-

sitet, atqiie defendat otnnes habitantes in hoô liabi-

taculo. Ver Christum Dominum nostrum. r. Amen,

Depuis Pâquesjusqu^à la PenUcôle inclusivement»

du 8. Jl^ii^iEïEi^EîzSiÎKiiilfEëiiEiEÎj
Vi- Di a- quam e-gre- di-en-tem

!^iEi9çE§iii?tiH'i=K53E^Ei5iiE^iËW
de tem-plo, à la - te-ra ilex - Iro,

al- le-lu- - ia : et o - mues ad quos

perve-nit a- qua i- - - - sta, sal - vi

fa- cti sunt, et di- cent, atlle-lu- ia,

aile- - lu- ia. Ps. Con-fite-mini Domino,
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f^iiï!EiîI^==ï=qîi:rz::ir:i--£--2 j

fa__principK,, et „„7c, e't .'e^pe,, -T;--

«œcula «œ-culoTum. Ame"
^_H,i.^Vidi aquam,>,,«v. />,. Confitemin,

V. Ostende nobis, Domine S~ T"
—

^^._.-iu. ,av ,rz r"-^^^

tuam, alléluia,

alléluia.

t. Boraîne, exaudi, ^c^ çmme^uskaut

~=(
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và^l^rt'nJÎ'T,^' ^^î"' \'' ^'*^""« ^« Christianisme, I«'plus glorieuse à Dieu et la plus utile au salut de l'homtoe

tion
. Us y fait encore, dans un vrai sacrifice, quoiaue non.sanglant, notre victime, et vient en personne n^SsSnDlinue;

à chacun en particulier les mérites de ce sang adXa&e au'iî'

h/Tm " Ç'T ""'?' *^"« «'^^ ^^ «'^J^- Cela d^oU inspi er\ni
ent«ndrr^''^'^'°îl^'««"' «* ^^i™ souhaiter d^e a bien

eTd^trr:tt r\^;^iot
^^ '-' '- obrohre/roriîT

Pour éviter un si grand malheur, il faut y P-^.ter avandes diaposifons chrétiennee, prendre l'esprit d^e . j^lbZsoffnr avec lu, et comme lui, entrer dWd dana S.p6n«re d'un saint respect, s'y tenir dans une modestie et «2-ocueillement que rien ne soit capable de trouSer et ne»""dant tout le sacrifice, n'avoir de i)en»*M«t^. ..!.'•
^^'

que pour honorer Diiu et songer arSréts de sonâ~
mtt iTial II Mille Hem, poar s« disposer à la bieo eiKidn.

§|fi|§|E me présente, ô mon Sauveur, de-'^

^ T là Iwifi-'^"'^ ^"tels, pour assister^ J II, a votre divin sacrifice. Daignez ô
§g|*i§ 5"°îî ^'^"^ ""'en appliquer tout'le

!1T /™* ^^^ ™"s souhaitez que j'en

mânquentf"^''''''
'"^ dispositionsVi'',SS



«' LA SAINTE MESSE.

vnK'ifh^^f- T" •=*"'" ""^ <Jû"x offels de

nr (...•/•*' ' '^•^^^.mes sens, régie/ mon es-

t^: /le n ^K ^"î' ^"'^' ^'''"'^^^ nâr votre sang
tous les pèches dont vous vovez que je suis
coupnl.le. Oubliez-les tous, À Dieu .le nMsé-
rtcorde

; je les déteste pour l'amour de vous,
je vous en demande Irùs-liumblcmcnt pardon,
pardonnant moi-môme de bon cœur à tous

mnnT "i'fa'ent r.u m'oirenser. Faites, ô

^,v vl?^lM''^'"^'
1"»"i.ssant mes intentionsaux vôtres, je me sacrifie tout A vous commevous vous sacrifiez entièrement pour moi.

C0MMENCEM2HT DE U MESa.

A« um (lu Père, et da FiU, et du S,ini-Espril. Jliasi soa-il.

AuE/'S ,sentimenls d'amour, de contrition,
y.deoevotion et de respect ne dols-ie pas
avoir, ô mon Dieu! et dans quelles sainte
dispositions ne dois-je pas être en assiaatau divin sacrifire! Tout cela me manque;

r;.li' îfP.'"^ '^'""^ ^'^ miséricorde, que

m n nLcIn'^^'"'
!'"'^""? 'î"^ J'^î «ren'endré

cette messe avec toute la dévotion et la ré-
gion qu elle demande, vous me donnerezune foi vive, une dévotion tendre, une con-

trition parfaite et la grâce d'en tirer tout le
fruit que j'en dois tirer.

**"*isaM6a5a



LA SAINTE M~.SSE. ^
C'est en votre nom, adorable Trinité, c'est

pour votre gloire et par un désir sincère de
yjus rendre le plus grand et le plus juste de
tous les hommages, que j'assiste au redou-
table sacrifice. Perniettez-njoi, divin Sauveur
de m'unir d'intention au ministre do vos au-
tels, pour oiTrir la précieuse victime de moa
salut

; daignez la recevoir pour la satisfaction
de mes péchés; donnez-moi les sentiments
que j aurais du avoir sur le calvaire si j'avais
ass' 'ic au sacrifice sangl.ujt de votre pussion.

A(J CONFETEOR.

Repassez dans l'amertume de votre cœur les pe'chés auevous ave/ commis. Rappelez en ^ros et confusénient ceu^c
qui vous humilient davantage. Exposez à Dieu vos fâ,i
blesses; priez-le qu'il vous les pardonne, et que l'abîme devos misères attire sur vous, dans ce sacrifice, l'abîme de ses
miséricordes.

Te reconnais et j'avoue, mon Seigneur et
*l mon Dieu, que mes iniquités me rendent
mdigne de paraître ici devant vous et d'as-
sister à ce redoutable et divin sacrifice. Mais
entrant dans l'esprit de votre Eglise j'im-
plore avec elle votre miséricorde, et je loins
mes prières à celles du prêtre, pour obtenir
de votre miséricorde le pardon de mes péchés.

^
Humdie ionc et prosterné devant vous et

dans un vif sentiment de mon indignité ie
confesse à vous, ô mon Dieu ei mon sou-
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verain Juge, qui voyez le fond de mon cœur r

Vi^n?.
^® ? la bienheureuse Marie toujours

Vierçe a samt Michel archange, à saint Jean-

wF: /
?ux bienheureux apôtres saiiit

l>ierre et samt Paul, et à tous les saints, que
i !»P

I

®' "î"®. J ?* grièvement péché. Mais
.jC déclare aussi, a la face de toute la cour
céleste, que c est avec un sincère et vif re-

Sh-«
!'.''"« --"^

"^l*^^'?
*0"s mes péchés, sup-

pliant la Mère de miséricorde, en oui, anrS

}Zt\T^ ^'f"' J^ ""^^^ *«»t« ™a con-
fiance, et tous les s?-nts, de joindre leurs
prières aux miennes pour m'en obtenir le
pardon.

AU KTMB, ELEISON,

lt=^ « ^'°°' «"' ™'" P«fmettaat d'employer un morenaussi efficace que ce ui-ci pour lui demandor i» ZsZa
votre réconciliation, vous d?nne » même t '' »'"^»"assuré que vous pounes l'obtenir.

^ '^ f
T\AiGNEz, Dieu de miséricorde, écouter fa-i^ vorablement nos prières, et, sans avoir
égard a nos iniquités, éclairez notre esprit
embrasez notre cœur du feu de votre amour'«m que nous soyons moins indignes d'as'
bister aux sacrés mystères. Suspendez votre
juste colère

; et, ne jetant les yeux que sur
Jesus-Çhrist votre Fils bien-aiœé, qui va s'o/
îrir ici pour nous en sacrifice. dÂf"»-"^»



tA SAINTE MESSE. »
l^i^^^ ^f ^^ Offenses, et effacez-les demanière qa elles ne paraissent plus môme à
vos yeux. ^ omo ^
.C'est avec une ^entière confiance en votre
intime miséncorde, é mon divin Sauwirr
sans crainte d'être rébuté, que ?vousl^a^

àtpus les moments de ma vie, ce ne serait

SfJL L.T^ P*'."''
'® ^^^^^^ et la qualité demes fautes et de mes besoins ; mais quand

m pas m écouter, je redoublerais encore, et

mV".fvTifr°^ ^r P'«^ ''^"^'« «' plus ani-mée, avec la Cananéenne et l'aveugle de Jé-
rico : Jésus, fiis de David, ayez pillé de moîNe vous lassez donc point de mes clameS
et de mes plaintes, 6 mon Dieu ! je saT quivous voulez être importuné; si votre bonténe m a pas encore accordé ma grâce ma
persévérance vous i'arrachera.

'

AW CLORIA IN EXCELSIS.

G'n«fv i^^^ *" P'"« l'a"» *ies deux, etVJI TlrilY Clin ia t^nn^ « i ^ . •' ^*

cœiip rirn'irû»"^."^"'' "u* "o™"Jês qui ont lecœur droit et qui ne cherchent, ô mon Dieu
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qu a vous plaire. Nous vous louons, Sei^
gneur, nous vous bénissons, nous vous ado-
rons avec tous les sentiments que Famour, le
respect et la religion inspirent. Que ne puis-
je vous procurer autant de gloire qu'il vousen est dû, et vous rendre de très-humbles

t^.w^ ^^'. ^^^^^ ^"^ puissent répondre àvos bienfaits
! Père tout-puissant, monarque

souverain du ciel et de la terre, adorable
Jésus, Fils unique et consubstantiel du Père
éternel. Seigneur absolu comme lui, en tout
égal a votre Père, par quel excès d'amour
aivez-vous daigné vous abaisser jusqu'à de-
venir notre victime en vous immolant pour
nos pèches ! Agneau de Dieu, vous pouvez
seul les effacer; ayez pitié de nous, et, du
trône suprême où vous êtes assis à la droite
de votre Père, daignez jeter un regard favo-
rable sur nous. Seigneur, vous êtes le seul
infiniment saint, infiniment puissant, infini-
ment au-dessus de tout être créé, avec le
Saint-Esprit, dans la gloire de Dieu votre
Fere; soyez aussi envers nous infiniment
miséricordieux. Ainsi soit-il.

AUX ORAISONS.

V. Dominus vobiscum. r. Et cum spiri-tu tuo.^ - - -
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AccoRDEz-NOïïs, Seigneuf, par Fintercession
de la Sainte Vierge et des saints que nous

honorons, toutes les grâces que votre mi-
nistre vous demande pour lui et pour nous.
M'unissant à lui^ je vous fais la même prière
pour ceux et celles pour lesquels je suis
obligé de prier, et je vous demande. Sei-
gneur, pour eux et pour moi, tous les se-
cours que vous savez nous être nécessaires
afin d'obtenir la vie éternelle. Au nom de
J.-C. N. S. Ainsi soit-il.

A L^ÉPITRE.

Transportez-vous en esprit aa temps des patrîarcheg et
des prophètes, qui ne soupiraient qu'après le Messie; entrez
dans leurs empressements, formez leurs désirs, prenez les
sentiments qu'ils eurent alors : vous attendez le même Sau-
veur, et, plus heureux qu'eux, vous le voyez.

MON Dieu, vous^A'avez appelée ia connais-
sance de votre sainte loi, préférablement

a tant de peuples qui vivent dans Tignorance
de vos mystères. Je Faccepte de tout mon
cœur, cette divine loi, et j'écoute avec res-
pect les oracles sacrés que vous avez pro-
noncés par la bouche de vos prophètes. Je
les révère avec toute la soumission qui est
due a la parole d'un Dieu, et j'en vois Fac-
comphssement avec toute la joie de mon âme.
Que n'ai-je pour vous, ô mon Dieu, un

cœur semblable à celui des saints de Votre
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ancien testament ! Que ne puis-je vous dé-

naîtreTvS^"""^
^"^ patriaW, vous cJ^

naître et vous révérer comme les prooliètesvous aimer et m'attacber uniquemenTfvouscomme les apôtres 1

fj^A L EVANGILE.

V. Dominus robis-cum. b. Et cum spiri-tu tu-o.
V. Sequemia.... r. Glo-ria ti- bi Domine.

rt^Xtl^^?!f'îf
"l- ^^o"' ""«' ""»"" ««"me la«gieae votre loi et de vos tnœura: rèele oua T^qn. pi,>iJiIm-mêmo tou, a tracée, et que vouL r4/pKd«%?i™par les engagements du baptlme

; règle que tous Ôble^i:

CliftfiilA?'"''
*™°° '^^"' '«s prophètes^ ni les açôtres qui vont m'instruire de mesdevoirs

; c'est votre Fils unique, c'est saT
rôle que je vais entendre. Mais hélas ! que

Wnln^r "'°'''-*^'^" 'i^^ <^'«s' ^«"-e parole,

mJft l^o''^'"''
'* J^ "^y^ P«s conîormé-ment a ma croyance ? Que me servira, lors-que je paraîtrai devant vous, d'avoir eu fa

œuvres î
^^ ^ •'^^"'^ ^* ^^^ ^°«»es

Je crois, et je vis somme si je ne croyais
pas, ou comme si je croyais un évangile cou.
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trmre au vôlre. Ne me jugez pas, ô mon
Uien, sur cette opposition perpétuelle que iemets entre vos maximes et ma conduite. Je
crois, mais inspirez-moi le courage et la
lorce (Je pratiquer ce que je crois.

Au CREDO.

»ofe^r,S!i™'L!f'/°i?
*"'•, ^""'"«1'» l'Eglise "tous pro-

l^JalZZ «'''/«??^ «» 1» P»™l« de Dieu annoncé, pw
™Lr? "•?'.I?''^'««

'^*''» 'e^ Ecritures, déclarée par lesmiraclos, vérifiée par l'établissement dé la foi coSflrmlapar les martyrs et rendue sensible par la sainteté de nTtrÔ

fts'rt"a::si^tr'''
"'^*''*"»"''

'' '" «««i"' '» p~-

Te crois. Seigneur; mais, quelque vive.
«» quelque universelle, quelque inébranlable.

Il ^î l^^'''®' 9"® ^°" ^^ f°i' ^"^ conduite,
ne me fait que trop voir combien elle est en-
core laiWe. Fortifiez donc, par votre grâcemon peu de foi. Je crois fermement toutes
les ventes de notre sainte religion, et que
ç
est vous-même qui nous les avez révélées.

Je crois qu'il n'y a qu'un seul Dieu en trois
personnes. Père, Fils, et Saint-Esprit, Dieu
éternel tout-puissant, infiniment parfait, quia créé de rien le ciel et la terre.'^et tout ce
quil y a, soit visible, soit invisible, dans l'u-

XS^' J,^ ^^P^^ ^° "<'"'e Seigneur Jésus-
Uirist, Fils umque du Père éternel, égal en
tout a son Père, vrai Dieu comme lui. Verbe
mcree, par qui tout a été fait

; qui, ^ jur nous
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délivrer de l'enfer et nous procurer une féli-'
cite e ernelle, s'est fait homme dans le seLde la b.enbeureuse Vierge Marie/ a vécu sur

nnl 1\^'' "•'''' •'" «--oi^ pour le salut de

\2l 'îL'""""i'- '' ^'^ re^suscFté Je troisième

seconde fois visiblement sur la terre pourS •'i

^'"'- •'^
"""S'^.

fermement toutes ces vé-

SrLMfFfc """ ^^'.^i-Esprit, Dieu comme lePère et e F Is, procédant de l'un de l'autre
source de vie, de vertu et de sainteté Je

fLZ "^î! '" "X ^ ^"' '^ ^^'"«'^ Eglise catho-
Jique, apostolique et romaine, qui soit la
vraie Eglise,, hors de laquelle il n'y a pointde salut; et je reconnais le pape comme vi-
caire de Jesus-Christ, chef'vïsible de ceUe
lignée. Je reconnais, comme rè^le de foi
toutes lesdécisions de l'Eglise, ett rega decomme reprouvés, comme païens et mUi-
cains, tous ceux que cette même Eglise re-tranche

, e son corps. Mais, mon Dieu; queme sert d^avoir la foi, si je n'en ai pas lèsœuvres ? Donnez-raoi, Seigîieur, une foi vive ;

les œuvï?"^'""^
*"^"^ j" ''™''^'' '"'" ^"'^ P«^

OF!?EaTOIRE.

Songez au bonhenv inconcevable que tous arez dp fmi.^.,dans ce sacrifice de quoi honorer parfaUemenl TOeu 7e remercer d'une manière qui égale ses dons, effacer énHère-'
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ment vos pécUa, et obtenir, tant pour vous que pour lei

touffe, n/'''^°"'°"'
«"'/"«^ !>«««"

;
et nlttezTpromtous les précieux moments de cet inestimable bonlieur.

pÈREinliniment saint, tout-puissant et éter-
-i- nel, quelque indigne que je sois de pa-
raître devant vous, j'ose vous présenter celle
hostie jiar les mains du prêtre, avec l'inten-
tion qu'a eue Jésus-Chrisl mon Sauveur lors-
quihnstilua ce sacrifice, et qu'il a encore aumoment ou il s'immole ici pour moi

vnn.?-™"f
''°'-^''® P"'"" '•efionnaître voire sou-

verain domaine sur moi et sur toutes les
créatures.. Je vous l'offre pour l'expiation demes peclies, el en action de gracies de tous
les bienfaits dont vous m'avez comblé

Je vous i'oflre enfin, mon Dieu, cet au-gns e sac.ifice, afin .l'obtenir de votre ini
n,Ac f/i/r"*;

'"*''' P"""" ""«^s parents, pour

f,T ilTlf''''' ™«s amis et mes ennemis,
ces grâces précieuses du salut, qui ne neu-vent ô ro accordées à un pécheu?qu"e^/vue
des merdes de celui (jui est le Juste par ex-
cellence, et qui s'est fait victime de^propl
tiation pour tous. ^ '

fîJîl'"\^"
^""^ °^''^''"* celte adorable vic-

^f'JS ,^0"s recommande, ô mon Dieu
toule l'Eg ise catholique, notre saint Père "é
Pape, noire évoque, tous les pasteurs desâmes, les princes chrétiens, et tous les n«,u
pieo qui croient en vous.
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'

trétsS-T'i?"''''??'»»^"'-^ des fldèles

do volreFilf'/». ««"faération des mérites

Enn!' d^ ^""'^'•^ «' de paix.

les miens
, ayez pitie de tous les infidèle/

blez d'eSf f '^' ^""^ '«« pécheurs Sfilez de bénédictions ceux qui me persécutentet pardonnez- moi mes péchés, corame je leurpardonne tout Je mal qu'ils me font ou au^^^voudraient me faire. Ainsiioit-a ^

A LA PRÉFACE
.Chant solennel.

V I

?=î-:i,=h.-i-âEfci-Ï3Ë^ÊÎEiEÏ
Per^^orani-a sœcula sœculo-rum.

!L^™!!ir ^"""î^"^ vo-bis-cura. R. Et cura spi-

ritu lu-0. V. Sur-sura cor-da. R.Habe-muT

__adDo-mmura. v^Gratia? a-ga- mus Dommô

De-o no-siro. «. Di-gnuni et ju-st^-m est!

R, .
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Cliant fériaL

iS='Z--zr'--=rzz ^

Per omnia fioecula sœculo-rum.

«. Amen, v.^ominus vo-biseum. r. Et cum spi-

Dominumj.^rali^s a-garaus Domin~o DeÔ

nostro. B. Dignum et justum est.

ange, ef dès ohérubinMuïl\„"K„e''nt "'*' "'"'"'>»''' ""

VOICI l'heureux moment où le Roi dP<?anges et des hommes va paraître SpI
gneur, rempJissez-moi de votre esprit • ^l

bénfr Pt^TJ v«?,^c'f
^"°" "^'-J« pas de vous

^^'^tî^ "^Hl^"»'^'- ?n tout temps et en— **^...x, uii^ix uu ciei et de Ja (erre
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^t^ët^riS^^
grand, Pèro tout-puissant

Bien n'est plus juste, rion n'est plus avan-
tageux que de nous unir h Jésus-CIirist pour
vous adorer continuellement. C'est par lui
que tous les esj)rits l)ionheureux rendent
eurs hommages h votre majesté ; c'est par
]ui que toutes les Vertus du ciel, saisies d'une
Imye^ur respectueuse, s'unissent iiour vous
glorifier. Souiïrez, Seigneur, que nous loi-
gnions nos faibles louanges à celles do ces
saintes intelligences, et que, de concert avec
^e les, nous disions dans un transf)orl de ioio
et d admiration :

i j «

AU S.ANCTUS.

CAfNT, Saint, Saint, est le Seigneur, le Dieu^ des armées ! Tout l'univers est rempJi de
sa gloire. Que les bienheureux le bénissent
dans le ciel. Jîéni soit celui qui vient sur la
terre. Dieu et Seigneur comme celui crui l'en-
voie.

^

AU CANON.

Beprcsentez-vous ici l'autel sur lequel Jésus-Christ va ?erendre, comme le trune de sa miséricorde, où vous avez
droit de voua présenter pour exposer tous vos besoins, pourdemander et pour obtenir toutes les grâces. Dieu, qui nousdonne son propre Fils, peut-il nous refuser quelque chose 1

TVTous VOUS conjurons, au nom de Jésus-
1^ tiirist votre Fils et notre Seigneur, ô
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Père innnimonl misériconJieu.Y, d'avoir nour
nsreal) e et de l)éuir l'ollrande que nous vousrresontons, afin qu'il vous nuise de "on!server, de défendre et do gduvorne vo m
sainte E.dise catholique, avec o us e mem-bres qui a composent : le Pane, notrepSet généralement tous ceux qu font nrofess nndo votre sainte foi.

4uuuut proassion

Nous vous recommandons en particulÏPr
Seigneur, ceux pour qui la justicoria reconnaissance et la charité nous obligentdeS?-tous ceux qui sont présents à cet adorable'
sacrifice, et singulièrement N"' et n' " ff»
afin, grand Dieu, que nos iiommagos 'voussoient plus agréables, nous nous unissons Ala glorieuse Marie, toujours Vierge è^e denotre Dieu et Seigneur Jésus-Chns • htnî
vos apôtres, à tous les bienheureu amfrtvr

nno Sl^Sf ^''' '^'^-^^ --S
d^i^SKvrrqUrer^&if
une n ai-je leur loi et leur amour ' Veno/Seigneur Jésus, venez, aim«l,le réparaSdu monde, venez accomiilir un mystère m,ies l abrégé de toutes vos mervellefr vient

jjcll qui tous les DfiCbeS fin rr^r)r^r]^ < _n
faces * --"^-^>^ vîu xUvjiiUc? suui et,-



A l'ÉLÉYATION.

la oonaano» «t l'amour sont «apabl»» d'iDapirer
'^ '

T^ERBE incarné, divin Jésus, vrai Dieu ef

lfmi/n?npilT"?!j J® "^'^ ^"« ^"«3 êtes réel-Jement présent dans celte hostie: je vous radore avec humilité, adorable viciime parq«i tous les péchés du monde son effâcSs?e est encore pour mon salut que vo.is vous™"?o'ez sur cet autel. amour !^ bonté î
I * Dieu de miséricorde ! que ne puis-ie von,
être offert ici en sacrifice ! erpre^môml
TOUS être ici moi-même immolé '

'

i adore, ô mon Sauveur, ce sans précieuxque vous avez répandu pour tous lefhK?s^
et

j espère que vous ne l'aurez pas répSu^utilement pour moi : faites-moïla gr£ dem en app liquer les mérites. Anges et esprit^

mS'^r"«"' ^"^ «ocompagnez ici in4E I

PaSiSreSsSrmïesT^f pTrS
fetar^'^' supp,éezlm'a1firt ^

SUITE DU CANON.
^Contemplei! affectueusement votre Sauveur but i'a«f^iMéditez les mystères qu'il ^y renouvelle UnLê^le aa^J
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QUELLES seraient donc désormais ma ma-

fanoi ? « •'® ^'*'^' J« consentais à vous of-

Sa^ ce ÏV ™'° ^'""' •>« n'oubliera jlmais ce que v .U3 me représentez nsr poUo

nous, réell,«„, pWm S-^PStuFS

osons ^us )e rre! il y a" ic nh? nn'« "IT
les sacrifices d'Abel, kb ahaïWe MeT

ruSn»°"'K-^^'^i*^'^'" Jésus-Chnst votreS
iM tou? -eux qui participent ici. ou de

Uue cette bénédiction se répande A mnnDieu, sur les âmA« hoc aAi.. £^??.^^ .^ ^^»
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dans la paix de l'Eglise, et particulièrement

S^Lnîî"^
''^ ^ ""^ ^^ N*-/ Accordez-leur,

seigneur, en vertu de ce sacrifice, la déli-vrance entière de leur peines. '

Daignez nous accorder aussi un jour cettegrâce à nous-mêmes. Père infiniment bo"!

aî.A?ni?"r"'
?"."'^' ^" ''^«'^•^té avec les saints

tln^à '^' "''"*? ^'^''ys, et tous les saints,
afin que nous puissions vous aimer et vous
glonlier éternellement avec eux. Ainsi soit-il

AU PATER.

noS'aû I"'1 ?"" ^''™' ""' "" "'""'*="' Calvaire. Tenons-

SZn'L .
" "'^"''"'

"^i ""^ tendre compassion, comme

Bo'pthS'rveotlnS':.'»"''*"^'"^ '^ '""• «' P-™-

^l«^If'^"'''''^"
""^^ ^'^»' "i^' précepte et-lies leçons de votre Fils pour oser vous

parler dans les termes que je vais employer •

mais, quelque indigne que je sois ^de vos
fiontes je sens ma confiance se ranimer parsa présence. Souffrez donc que je vousdise anres lui : Mon Père, qui méritez ce tUre

rfrn i'I^^-i''^^^^}^'^^ Quo ceux (iont nous avonsreçu e jour, écoutez l'humble prière d'unenfant prodigue qui vient se jeter ï vos pieds
J avoue, mon aimable Père, que j'ai désho-nore votre saint nom par mes crimes • ma?s
_._ .^, ,^.^, ucDuiujcijb a voire service, et mon

I

»<r
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culièrement
3ordez-leur,

ce, la déli-

ai jour cette

iment bon,
5C les saints

3 les saints,

er et vous
ânsi soit-il.

lire. Tenons-
assion, comme
it Jean ; aveo
omme les au-
în, et pleurons

précepte et

oser vous
îmployer

;

is de vos
limer par
3 je vous
iez ce titre

ous avons
ière d'un
vos Fâeds.
ai désho-
les ; mais
e^ et mon

jzele pour votre gloire, prouveront le désir
smcere que j'ai do voir votre royaume établi

|et dans mon cœur et dans celui de tous les
pommes. Convertissez tous les infidèles et

es pécheurs
; retirez tous les hérétiques do

terreur; faites qui tous les schismatiques
reviennent de leurs égarements, ramenez-les
tous dans le sein de votre Eglise ; et, comme
Il py a qu'un pasteur, quil lïv ait plus
qu une seule bergerie. Accordez-moi Théri-
tage que vous m'avez promis comme à votre
enlanl. Que votre volonté, à laquelle j'ai eu
la lemerite de m'opposer tant de fois, s'ac-
complisse sur la terre parles hommes, comme
les anges la suivent fidèlement dans le ciel
^e me refusez pas les biens spirituels et
temporels que j'ai lieu d'attendre de votre

;

providence paternelle ; pardonnez-moi toutes
mes iniquités, comme je pardonne sincère-
ment toutes les injures et le mal qu'on m'a
lait ou que 1 on voudrait me faire. Préservez-
moi de toute rechute dans le péché, en éloi-
gnant de moi toutes les occasions et toutes les
tentations dangereuses; délivrez-moi du plus

Yo?re grâce
'^^''''' '^''' ''^ "^^P^^^^^o

tcnlallù'npm. p 9^o.A w K^ -- . ' ,
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••• ''"l'wcum. «. Et cBm epirita t«-o.

A L'AGNOS BEI.

P^«m de douceur etde bonU" ïi
"

''•'
'f

1"'"° "S^»»

ayez piiié de moi vf.r P®"]'^^ '^u nior'<lû,

salut, sam7z-Z"- S'"^.f.'^''''^f''e de moa
,

^oi la gràc;%TpUs'rvoTe'prr' f^'^'^^-

moi votre naiv •nui „J "^'^^' Donnez-

nous ne sovoiis fnnQ ^nc/ u."^^^^^^*^^sque
cœur et unŒe esprtr^^^ ^^* "^ ^^^^

A LA COMMtJIÏlON DU PRÊTRE.

de^Urn^^ ^^S^Z^^/r-^-! par un acte
^

Christ
; formez un Icte dT Zîl^^ P'''?°°« ^« Jésus- 1

cœur un désir ardent d^Ie recS^ ° '
i^''''^*^^

^^^s votre t
qu'il agrée ce d^ir, et q^nS^JT' '" ^''^*^«

^ P^^^'le ^
niquant ses grâces. ^ "°'''^ ^ ^«»" «n vous commu-
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t:^C3*iri5
spiniu tu-o.

ïl puissant sur là
ci qu'un agneau
} pour effacer les
»tres. Quel motif

r moi, divin
s du mondô,
^able de mon
îur, obtenez-
^e. Donnez-
(onnez-nous-
is nous dé-
i ; faites que
[u'un même

lE.

'ez, par un acte
puce de Jésus-
îtez dans votre
rêtre

; priez-le
a vous commu- M
n aimable
tre amour
reconnais

que je ne suis point assez saint, assez parfait
pour recevoir le saint des saints, le roi des
irois, le Dieu du ciel et de la terre. La vue
|de mes péchés me jette dans une confusionme je ne puis exprimer; pardonnez-les-moi,
mon aimable Père ! Je les déteste de tout

imon cœur, parce qulls vous déplaisent et
qu ils m empêchent de m^approcher de vous.

5
louche, confus par le triste souvenir de mes

imiquites, je me jette à vos pieds, en vous
protestant que je suis indigne de vous rece-
voir. Eloignez-vous donc de moi. Seigneur

I parce jïue je suis un pécheur ; mais ne vous
en éloignez pas pour toujours. Dieu de mi-
séricorde. Daignez prononcer une parole
c en est assez, mon âme sera aussitôt puri^
liée. Si le désir de vous recevoir peut me
temr heu de mérite auprès de vous, donnez-
le-moi ô divm Jésus, ce désir si ardent,
tel qu II faut 1 avoir pour vous plaire. Oui
Seigneur, tout ce qui est en moi, toutes les
puissances de mon âme - s'ouvrent à vous •

remplissez-moi donc de tous les dons et de
toutes les richesses de votre grâce

AdSilt
'^'^''^-^ ^ "^"^^ î?^^^^ ^"^ ce corps

adorable um personnellement à la vie et

c.rfnf-r''^^-^^
"^.^"^^^ ^^'^ ^^ ^i^ éternelle et la

sanctification de mon âme.
Que le sang précieux de mon SanvAnr .mi
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£ péSf "' P'^"^ "«'- ™« '^^-^ ^'^ tous

.
Ah! Seigneur, faites que ievoïKaimoi^.,

jours, que je vous dé.ireSurf .
'S'i°^:rouve toujours un nouveau ''uiisirdln^ ^

AU BJiKNIÊRES OltAISO.NS.

tontes les recherches de ]W„,l "°'"'' «" '"' immolant
du respect humaL toutesT ri?.?'''"'''

'""*'« '"« attentions
c;.au„ns ,. ne ^^^^S^^^^:::^^::^^

É?#pii*ovei
, je jes beujs, le Jes remis ria ,Lv

û'»J",
et je les unis h la vôtre ' ^ ^°*''

iAfn-n™'''
P","^^ par VOS saints mv^lères •

péchr"Stu"';r""^ "^9i«Jres™(ctrdu i?



Jave de tous

5US aime tou-
î's, et que je
lisir dans la
3t; afin que
ment céleste

^ toutes les

fiée pour sacri-
en lui immolant
88 les attentions
>t toutes les in-
mplissement do

LIS immoler
ne sacrifier

nctirae, ne
bon cœur

t de m'en-
s de votre

mystères,:
5 taches du
t penchant

Je serai
^» de tout
ïue de la

LA SAINTE MESSE.

ITE MISSA EST.

A la messe Royale, (1er Ion,)

29

ài'iËîi;^^;^^^^
f I- - le,

V De -
mis-sa est.

gra-ti-as.

o.
A la messe du Second Ton.

3~:^ipiEÏEi!!Ë^^^^
I- - te,

De- - o
mis-sa est,

gra- ti- as.

AuxFetes et Solennités de Seconde Classe. (1er Ion.)

l - te,

De-o
mis-sa est.

gia-ti- as.

Depuis la messe du Samedi-Saintjusqu'^au Samedi
de Quasimodo. (6e ton.)

I=r

I- te missa est, al-Ie-luia, al-le- -
De-o gra-ti- as, al-Ie-luia, al-le- -

'"""~^"'
' I * mil—^—M

^

lu - ia.

lu - ia.
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__J-f_fouUes Majeurs et Mineurs. ^Beton.^

I - (é,

De- o missa est,

gra-ti - as.^ - o '^ •• «*£

i:
" - te.

De- . o
ïT^issa est.

gra-ti - as.

L " te, ^. 1^ "-'
niissa est. 3.

^
gra-ti- as.

I- . te. --^-^-f-i-^fi

:ii^ - te,

De . o

I- - te,

De- mis - sa est.

gra- ti- as.

^-— __ ' « "» Carême. (l«r /o«.)

Benedi-ca - mus Do- -
™'—•^—=*-"«

l'e- - . Q - - . mi-no.
grar ti- as.

•i

4"



«. (5e ton,)

'^^^
missa est,

gra-ti - as.

d celle du
a've.(lerton.)

a est.

i - as.

^les et simples
cations,

est. 3.

as.

lA SA^TE AfESSJE.

A LA BÉN^BicTIOfi".

^^•i

^'Oerton,)

" mi-no.
rar ti- as.

1

lEsprit. Ahisi Sl-if
^"- ^'^'' *' du Saint-

' ^^"^àiction éjnscopale.

nunc, et usqae in ssoulum v A,i;„.
'~ — "

_Benedic_atvos om„ipo.e„. DeTs/Vt^TTr-"

^ili«s, et SpiWtus Sanctus. «rAmeZ
""^
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ressemble à ce peuple infidèle qui a refusf!de vous reconnaître pour le Messie Ne souffrez pas que je tombe dans le même îveugleM que ces malheureux, qui ont m luxaime devenir esclaves de Satan, que dSpart a la glorieuse adoptioa d'enfants dobieu que vous yenie. leur procurer '

peJt 1? t,b?^ nS''/ ^°"' «^"•'^ ''''' '« "-es-peci le plus profond
; je mets toute ma ron.fiance en vous seul, espérant fermement aue

s est fait homme afin de sauver les homrr^^
TOUS m'accorderez les grâces nécessaires pS
Tnc u •^1^''^

f
^•?"' posséder éternellemendans le ciel. Ainsi soit-il.

dans ce sacriL/ C:^X.lVj:7rJZ^Z:tZ\rm'^,
faites qu'on demeure convaiocu, en vourvovan ^.lî^ iavez profité de la .aortet de rimme.rouTanDr Z

PRIÈRE APRÈS LA SAINTE MESSE.

Ceigneur, je vous remercie de la sràce ou;O vous m'avez faite, en me permettant™
mster aujourd'hui au sacrifice de la sainMesse, préférablement à tant d'autres a
n'ont pas eu le même bonheur ; et je vo,demande pardon de toutes les fautes que ?

?e T^nif1^*" dissipation et la lang^euVo
je me suis laisse aller en votre nrésp.nrp

m

'à

Ky
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e qui a refusé
3?sie. Ne souf-
nôme aveugle-
lui ont rniieux

î, que d'avoir

d'enfanls de
)curer.

>re avec le res-

toute ma non-
Tmement que,
t un Dieu qui
" les hommes,
".essaires pour
éternelIemeiK

ôraoigné votre re

Dieu vous a faite:

«ment le fruit, e

voyant, que vott

tt d'un Dieu sau

MESSE.

Ja grâce qm
^mettant d'as

de la saliilf

d'autres qu

; et je voii

lûtes que j'a

langueur oi
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," "- passe, et me fortifie pour l'avenir

^ccuoaïLfn?'"'?'"^"' ^^«^ «^onfiS auxccupations ou vo re volonté m'annoUn /

S"™»»
Penséo qui me tlSl S?» I?L"|

•e DrASP.nnp

:»

MESSE ROYALE
OU du Premier ton.

COMPOSÉE PAR HENRI DUMONT.

ison. î7>-. Christe, e , -
~"'

i

^— r
i^-^-L-, '

e
- - le-ison, iij.

Kyri-e, " —^--—Tl

—

-^--k--— ®' le- ison. H,—===i*3i!3iz:Ei|=iB.ii|téiîirzzz^ff

e- - • le- ison. 1.
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Bk MEÔSÊ HOVAXEi

Glo- nu ta exceleis De* o,

EMn^terra paît horai-nibufl *^bonft v^^

*,-mU~.

lunta-tia. ^au'damus te* Benedi-cimus

te. Ado-ramus te. Glori-fl-ca-mus te.

Gratlas a-gimus tibi, propt'er lagnam
'

gloriara tuam. Domine Deas, Rex cœ-
"

k

«-'î!!' ''^^'^* ^**^' omni'potens. Domine,

Fili u- ni- ge-nite, Jjs-stt Christu*

-Domine Deue, Agnue Dei, Film Fa-tris*

liii



I De* 0*

:z^ni=::ir:;d(

"^^4"—^-^

enedi-cimus

Qm^tollispe^ata mumli, miserere u'o^l,,

ened,-c.m«. I cat.- o-nem no-strain, Qui ,*edes ad de!-'

?=•-£!=] ri332fca^?5i==li^-fei«:.li--fl=-r=

. Domine, jSanoto Spi-^.,u, i„ gi„[.l p^.
p^~~-^

îHHism m A. . . . . . , ^g^^ j^

Izrili-finzi

8 Pa-trifl.
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l

Cre-do in unum De^-um, Patrenj

omnipoteniem, factorem ccbli et ter-rec

visi-bi-hum omnium et invi- si-bi- lium.

Et in unum Dominum Jesum Christum, |

Filium Dei u-ni-ge- nitum. Et ex Pâtre

nalum ante omnia sœ-ou-ia. Deum

Ei?3EgÊ3^iË5ÈeËlÊïïÊ5Ëî
de Deo, lumen de lumine, Deum veru%

de Deo ve-ro. Genitum non factum, cocl

Bubstanti- alem Pa-tri : per quem omnia fa-cta



e'-um, Patrem

et ter-rro

Et ex Pâtre

L factum, co:|

MESSE ROYALK. Jjif

«unt. Qui propter nos homines, et propter no-

stram salutem descendit ob cœ- lis.

tîzE=iîîijiE^iEJEiE^iEi^5E=Ej
El incarna-tus est de Spiritu Sancto ex

Mari-a Vir-gine : et hc-mo PA-fcTus «st.

Cruci-fixus e-tiam pro nobis, sub Pon-

ti-o Pila-to passas et se-pul-tus est.

Et resurrexit terti-a di-e secundum
'

Scriptu.ras. Et ascendit in cœlum ; sedet ad

tiextetem Pa^tris. Et i- terum ventunjs est

2



m MJESSB JiOXAlM

c.m g)ori.a_ judi-care vives et r^ZosT

cu^sregni non e-rit fi-nig. Et i„ SplrUum
^

sanctmn Dominum et vrvTfi-oan-fem7»*

;
qm ex Pâtre Fili- oaue nrn«„Hif o...-

.*~
; qn^ex>«re_ Fili- oque p~rooedit. q'uI dîm

et conglorifi-calar : qui iocutu» e8t~~D^

Z!!!!î^!!^ cithôlicâmk
;

•r'«iumam, lt,ainolK!aiB

et Apo-tolicam Eccle-siam. Confi.teo7
"^

unom baptisma in re^Jônem pecc4-~~



mortuos :

Spiritum

-=

—

iizzi

Qui cum

• ra- tur

tholicam

leor

k*"-S-^

pecca-

#MESSE RoMi;' §f

A- - • raen. 1.

Et vitam rentu-ri sapculi.

s

^
,^^N- cTus, San- - ctus. San- -

EiÊiÊiË!^:g^Ë53^EgEfe|Eî^
ctus Dominus Deu8 Sabaolh. Pleni eunt *!

t-i.-^li-fli!''''!
^'°"''' *"" *' Hosanna"^

eEë^iEiES!5ï:ï=ëpËaii
'i in • excel-fiîs f Tîo«û,îi«*.,^ _...' • . •

fc3ËÏ35

in -excel-sis^ Benedictus qui venh in notî

§5=Ï3EO^;tËê!Ëi3^E8^^
""T-i^™"^

• Hosanna in exceî-ds I i. v .*

A-GKUs Dei, qui tollis pecca-Ui



io MESSE HOTALë.

mundi, mwerere no-bis. Agnus Dei,""'

^^ui tollis^pecca-ta mun-di, mise-rlre lo"bi8.

peccata mutidi,
A-gnus Dei. qui toUia

dona nobifl pa-cem. 1,

- r'i"~ rr 1-11.1

^- '4 ^'

MESSE DU SECOND TOn)
COMPOSÉE PAR SBNBI DtTHOIrt>. i»-^-

'" " ie- i- son. My^;
Chri- sîe,

-«.y- ri-e,
*• 1«- isoni



MESSE DU «EgOND TON. 4i

Glori- a in ex-cel-ais De- o. Et

H ^*^^^^*^^ ~
I 1 I II Jl "-

I I ,

^
Il «J bM

in ter-ra pax horainibus bonœ vo- lun*

ta-ti8. Lauda- mus te. Benedi-ci-mus

te. Ad-o- ra-mus te» Glo-ri-fi*camus

g9EgE!E*E!E1E»EîEgEiEfEiE!E3
te. Gratî- as a- gimus ti- bi, propter

iEfei^E^E!E5EiEiE5EË!E5tït:^
ma-gaam glo-ri-am tu-am, Domine De-ua,

Rex cœ-le-stis, Deus Pa- ter %- ttini^*

iËiËg5gE!E¥EiEiE^-t!E?E4;E^

S^:

^i
poteng. Domi-ne, Fi-li u-nigeni-te,

Jksu Chrzstb, no-mipe Deus •««'j|«iut||



f^$ MESSE DU SECOND ÎOW.

Dei,^
_™""1_ ^'""^ù. Qui «"'-lis p'ec-"

çata mundi, mise-re- re no- bis. Qui

'"'^'"JPecca- ta miindi, sus-ci-pe depre-

î:*iÊ^^:iËSËïË5^lÊ^E§g
^ati- o- nem nostram. Qui sedes ~

ad dex-

L^E-MÈE^~::*EgE5^=gEgi3g
lemm Patris, miserere nobis. Quoniain

^tu^solus sanctas. Tu solus I>o-minns.
*"

Tu golus Ahissimus, Jesp Chri-sti:. Cum

-1 ^"L" __fP'"''"' »" s!o-"-a Dei Pa-tri8.

À". - - mon. %



ME8SH DU SECOND TON, |è

Cre- do in unum Deum, Pa-

trem o-mni-po-ten-tem, fa- cto-rem eœ-li

et terras, visi-bi-Iium o-mnium et in-

vi- si- bi-liura. Et in nnum Do- minum

Jesum Christum, Filium De-i u- ni-

^ï=î^iËîË!Ë3!ÈiË5ËEi9Ê?É"
il*"!!"!! ^' ** ^*'''" "*""" ^"*°

b-rnni-a sœcu-la. Deum de Deo,

lumen de lu-mi-ne, Deum verum de

~

Si?Efcï=B^ËEËÊÊÏ!Ëi§ï=*-'^?
lie- nitum, non factum, con-

i/uo Tô-ro,



-^^^S^f?T^?^

H Mbssb du second ton.

^-!r
""'""»*• Q"n>r°pter nos ho- mines,

"

et^propter nostram sa- lulem »?e"sren- dit

§Ei!S§ËÏËiÊig.ig5!Er£iE§^
dejœ-lis. Et in-car-na.rus es77e Spiril^""

Sancto jx Mari-7 Viiin7: et ~^;;;'"

^"=OÎïM?teEiEiEiE§E^
_FA- crus ,ST. Cruoi-fixus e- tiam pro no'ws,

sub Po„«.o Pi-iato""passuret~;e- puïS^

P?~^^SÈi3Ê5Eil^'
est. Et re- sur-re- xit tprtî-n /i; «
_^ ^

*" tem-a di-e, secun-

dum iDtur»ff. C* « . -. ^ .



MESSE DU SECOND TON. 45

n o- mnia

mines,

esoen- dit

**
I

Il . I.

Spiritû

HO- MO

)ro nobis,

î- pultus

1

5> secun-

ccB-iam î

sedet ad dexteram Patris. Et i- terum

venturus est cum glo ri-a judi- care

vivos et mor-tu-os: cu-jus regni non

e- rit lî-nis. Et in Spi-ritum sanctum

Dominura et vi-vi- û- can-tem, qui ex

Pâtre Fili-oque proce-dit. Qui cum Pâtre

EiEîEât—-*-

simul ad- o- r?i- tur et

IE1.E=fpzzzzzzzzz:

et Fili-o

Î^^Ë5i^ÈiÊ!ËiË5Ê^ÎËÏË^
^conglo-ri-fi-ca-tur; qui lo- cutus eet per

-f0"phetrts. El unam, san-ctam, Catholicam



1^' M^^E;;DÇ SECOND TON.

.,,et A- po-«tolicam Ec-cle-siara, Con-fi-

^
nem jec- ca- to-rum. Et ex- pe- cto

re-sur-recti- onem mortu- orum. Et vi-tam

.,vemu-ri sœ-cu-li. A- . . „,;„. 2.

^
ctus^ Do..mi-nu8 De-us Sa-ba-oth Pleni



Con-fi-

re- misai- o-

pe- cto

Sers
Et vi-tam

MESSE DU SECOND TON,

?3!EiSg
- men. 2.

tus, San-

oth Pleni

tu- a :

ledictus

47

qui ve-nit in no-mi-ne Do-mi»ni Ho-

san-na in ex- cel^sis ! 2.

âlE_-E5E!Ei^LiÊÏÊ!=ÏÊ_^
A-ONDS De-i, qui toi- lia pec-ca-ta

EÎEfë!^ëitëË3^Ël^^
i-di, mi-ee-re-re no- bis. A-gnus

3EîE!EÊ^^EÏ=5ÈtËi^^
i)e-i, qui (ol-Ji's pec-ca-ta mundi,

pÊ3ÊïiïËë8ËpH9ËîËf^
mi-se-re-re no- bis. AgnusDe-i, qui

loi- lis pec-ca-ta mun- di, do- na

no- biis pa- cera. 2.

•J





XVX rÉT%3 DE II» CLASSE. U

Po-n» To- lun- ta-tis. Lauda-mu» te.

Bene- di^ ci- mus te. Ad-o- ra- mus te.

f^
Glo-ri- fi. ca- - mua te. Grati-a^;

agimus ti- bi, propter magnam glo- ri-am
*

tn-am. Do- miné De- us, Rexcœle- etig,"

u-ni-ge- nite, Je- - su
Domi-ne, Fi-li

fc-f™l
«T*- Do-mi-ne De- u», Agnus ;

i^i-ii-us l'a- tris. Qui tol-lis



60 AUX PÉTES DE W CLASSl.

pecca- ta mun-di, miee-re- re no- bi».

Qui toi- lis pecca- ta mon-di, sus-cîpe

depre- ca-ti-o- nem no-slram. Qui se- des "

ad dexteram Pa. ^ris, mise-re- re no- bis.

' ^*^ïï^îî^=îiEfeEfIeîÎEîIîS^
Quo-niara tu so- lus sanctus. Tu go- lus

fe£ftiE^E^^nï^ï:Î5^^
Oo-mmus. Tu solus Altis-simus, Je- - su

^^^^gË!Ë5^Ë=Ï!gîg3:ÏË
..Chri- ste. CumSan- cto Spi- - ri-tu,

fep3^Ëï^gtË=ft^
fin glo- n- a De-i Pa- . '

'

A- . - n»n. 4.

tris.



AK FÊTES DB II» CLASSK. Sf •

CBBDO DE PrJOt. i

Credo m unum Deum, Patrem *

^ o-mni-po- ten- tem, fa- ctorem cœ-lï et 3

1er- n», vi-si-bi-lium o-mnium et in^ 3

Ti- 8i- bi- lium. à in n-num Do-minum

Jesum Chri-stum, Fi-Ji- uni De. i' ^

r^r^3ÈÏËiËOË55Ê!È55ËËg'
,
J^"i;£e-nitum. Et ex Pa- tre~na~ Jum S,

'"-'^ " """'-a s»- cu-la. Deum de S

fe=Ë!ÈiË!ÊÊ^ÏÉ^i3E!E^
^^0^ lumen de lu-mine, Deum ^e-

rum de De-o ve- ro. "^'oTnhli'nîr

f̂^'



tm

AUX FÊTES DE II« CLASSE, \ •

non factum, consubstan-ti-alem Patrf : per

quem o-mni-a fada sunt. Qw propteTnos

^^^O"
™''"f2* et propter nostrara sa- lu-

tem de- scen- . dit de cœ- lis.

f-*^t m-oar- na-tus est de Spi-ri- tu San-oto

£ST: et HOMO, HOMO FA-CTUS EST. cîu-

ci-^ fi. XJ18 e- ti-am pro no- bis, sub

Fonti-0 Pi-la- io TiasMUfi of 1^ 'r%i«i-4h«>«



AWX VÊTES m !!• ClASSB. 53

est. Et re- sur-re- xit ter- ti- a di- e

^e^un- dum Scriptu- ras. Et a-scendit

in cœ- - lurn : se- det ad dexte- ram

Pa- tns. Et i- terum ventu- rus est

cum glo-ri-

a

ju- di- ca- re vivos et moN

_]
"'*• Et in Spi- ritum sanetum Do-

pEfeSEë^5SEiE§î5i-E|^
& OliU i'i- il- 0- que pro-ce- dit.



mÊÊÊÊÊÊtÊÊÊÊÊÊÊmâsmi

§^ AUX FÊTES DE IV CLASSE.

Qui oum Pa- tre m Fi- li- o gimul ad-

O- ra-tur et conglo-ri- fi- ca-tur: Qui

io-cu-tus est par Pro-phe- tas. Et unam,

sanctam, Catho- licaîST li A- po- slolicam

5sxlziii--|zi-:iri::—=— _^-_.

ÎEri3Z3z:z:Ë~!E5E!aEi55"E?3
Éc. de- si-am. Coii-fî- te- or unum b"a-

pti-sma m remis- gi-o, nem pecca-to- rum.

Et expe-cto re- snr-ro. />;. ... ^re- sur-re- cti- o- nem

mortu- 0- rum. Et vitam venturi sœ-cu-li.

A- K - :»". *, ti ^^- ^

I
's

I



SE.

simul ad-

iizizixzrzrl

i-tur: Qui

£t unam,

)o- stolicam

unum ba-

[îca-to- rum.

fîi«5E ^
nem

58B-CU-li.

aieii. 2.

,__._^^ ^j

A- GNus De- qui toi- lia pec-



UKSSE SES AUGSS.

cata mun- di, mi-se-re- re no- - bis.

Agnus De-i, qui toi- lis pecca- ta

mun- di, mi- se-re- - re no- bis.

Eî?E3SiËÏEt=ï=SÏ^M=?=5A'5J
A- gnus De- i, qui toi- lis pecca-ta

mun-di, do-na no- bis pa- cem. 6.

AUX DOUBLES MAJEURS ET MINEURS.

l

I

MESSE DES ANGES.

Ky- mi- e, ' BP-

le- i-son. tï;'. Chri-ste,

gl



*BEJMIE DES ANaBJg. Çy

e- - le- i- çon. ty. Kyri-e,

le- i- son. tj. Ky- ri- e,

no- - bis.

e5eîSçEî

îcca- ta

bis.

pecca-ta

SÏppË
cera. 6.

MINEURS.

ifi- i- son. 5,G- 4

Glo-ri-a in ex-cel-sis De-o. Et in

|er-rapaxho-mi-ni-bas bo-nœ voluntatis.

' fesE=EÉl=Ê?Ë5aË~SE§r^
lau-da-raus te. Be- ne- di- cl- mus~ te.

Ad-o- ra- mua te. Glo- ri- fi. ca-mus le.

É:^^feiiË_tezj3g-~g
Gra-Ujis^ a^gUraus ti- W, propter magnam

feiEiEt=sPP*55EEEïEiËi
glo- ri- am tu-am. Do- mi- ne Deus, Rex ces-



=f=i5^E

AHSBS.

:=ii=i=i«=5lK=i=î:M
0- mni- potensj

iîEÏE?^

ge-ni- te, Jk- su

!EiE^

Chri-ste. Do-mi-ne De- us, A-gnus De- i,

Fi- li- us Pa- tris. Qui tol-lis pec- ca- ta

mun- di, mi- se- re- re no- bis. Qui

tol-lis pec- ca- ta mun- di, sus-ci-pe de-

pre-ca- ti- o- nem no- stram. Qui se-des

ad dex-le-ram Pa-tris, mi-se- re- re no-bis,

gr5E?2E!E!|E!EiaE|^E3EiE!3E^
• ^ "—""--" ^ *W^»*—^».i lin — »._. ,11

^

Onn»nînm In a/\1«i0 »»«>% ^4..^ m.. ^- i_^ w

Ci



KEaSt SES AirSES. 5»

ni- potens, f „,i^ Tu so-lu. Al- tis^ ,i- mus/ J,- ,„

Chri-stb. Cum San-cto Spi- ri- tu, in glo-

n- a Ue- 1 Pa- tris. A- . - men. 5.

Credo in unum De-um, Pa- trem

SO-iUS i/y-

onMiipo-tenlem, facto-rem cœli et terrœ,

vi- si- bi- li- um o- mnium et in- vi- si-

''îl-_îl:"™- ^ inunum Dominmn Jeswm

&!!!!!^'_^i
Ji-«m De- i u- ni- ge- nitura.

îEÎE3Eiit=iËË^133Ei3
Et ex Pâtre natora an- te o- mni-a slo-



m HESfE DES ANGEI.

^^E!
eu- la. Deum de De-o, lumen de lu-

mine, Deum verum de De-o ve-ro. 1

Geni-tum non fa- ctum, consubstan-ti-alem

Patri ; per quem o-mni- a fa-cta sunt. Qui

propter nos ho-mines, et propter nostram sa-

^ËMÈ!Ë5=te?Ë?i8Ë?ËÏ=âj
lutem descendit de cœlis. Et incar-

[

^iË==iÊ=Ê^'5ËîË5Ê!Ëfey|
na-tus est de Spi-ri- tu sancto ex Ma-

eÊ?Ë§É^Ë!Ëii^ïË5^Ë!Ë»i|
ri- a Virgi- ne : et ho-mo tactus est.

E^Ë^Ï=Ï^ÊÏËÎÊ!Ê!5Ë!Ëif^'
^•kMM)



M£SS£ DES ANGES.

PACTUS EST.

8ub Ponti-0 Pila-to passus et sepiil- tus

pPJEiEiEgEiEjElEiEÏE^Ei-:^
est. £t re-sur- re- xit teMi-a di- e

secundum Scriptu-ras. Et ascen-dit in

li?i1EiEiEgEiEiEpiEiE^-EE:g
cœ- lum : sedet ad dexteram Pa- tris.

irizznSz:!:=li::ir:|z:ïtr:îirlz:|rïr!

Et i- terum ventu-rus est cum glo-ri-a

t^Ë!-^ËÏË?ÊÊ^Ë52EiEïEgEi^
ju- di-ca-re vives et mortu-os î cnjus

ps3ii3i=iHi!ii=îrii
regni non e- rit û- nis. Et in Spi -ritum

i=S=?Ëî=îËë!Ë!5ËS
saiîctum Dominum et vi-vi- fi- cantem,

qui Sa i àiïis Filï- ô-qu6 proce-dit. Qui cum



i

• ILESSB DES ANGEa.

MjwngloHi-JÎ- catur:. qui lo- cutus «t '

per Pfopheta». Et unam, sanctam, Catho.

licam Et A- po-sto- licam Ecole- si-am,

Confi-teof unumbaptisma in remis-

^

si^onem pecca- turum. Et ex^pecto

~——zz—3—-zE5-*z:ÎJ^EfiEE3
resur- re-cti- onem mortu- oruni. Et

vi- tam ventu- - ri sœ-cu- li.

"A* " " m m m men. 5.
T



BZ98E SES ÀNCE9. 41

id- o- ra-tur.

- cutus est

tara, Catho.

3le- si-am.

m reniis-

^pecto

m. £t

m

S

—

fe;iîjoEiiE£EiggJgj^^
A- - 6NUS De- qui toi-



6» MESSE DES ANGES,

mise* re- re
lis peo- ca.ta mun-di,

.'il
fe^SsÊ^i^

no- . ^ - bis. A- gnus De- i qui

1^1^ li8 pccca- la mun- di, mise-re- re""

toi- . lis pec» oa-ta raun-di,

do-na Bo-bis pa- • - . oein. 6.

•:tmmmmmm



iiae* re- re

De- i qui

mise-re- re

lus De-i,

'*•— -\' -m «lin

mun- di,

3era. 6.

MESSE DE LA STE. VIERGE.

I* Il
, I «

65

jJL

UX MESSES DE LA STE. VIERGE
ET rBKDAirr l'octavb dv

SAIWT SACRÉmEIVT.

Ky- ri- e,

Ky- ri-e, e- le-i-son. Ky- ri-e,

Christe,e- - - Je- i- son.

e- le-i-son. Chri- ste, e- -

i&zÎ=e8e?e^*î5!Ï

le-

i-son. e- le-isôn.Christe,

Ky- ri- e, e- le-ison.

IZir r w wM è M
-JÉ~rr-7—

g

Ky- ri-e, e- - le-i-son. Ky- ri-



a«»iii>i •

iiifiiiftiii

! ..

e

f

, H ï"*?' ^ ï
Je- i. son. 1-5,

^^^1'^ _Pa'= ho-mi-nibus bonce vo-",

^unta-^ tis. Lauda- mus te. Benedi-

''-!"!!_^*_ Ado-ra. . mus te. Glori-fi- '1

ca-jnuste. Gra-tias a- gimus ti"bf
""

pro-pte. ma-gnam glo- riam tu- am. Do- I '«

i^2!Et
vm«i^.^ Vmw

liêjc cœ- le^atÎF, De- us



MESSE DE U Sn.%^^ ^

Fa-ter o- mni- - ^potens. Domine, Fil7"~"

.-m-ge-mte, «s„ ch„,.st.. do.";;;];^

'*'i-!:^
Jd dexteram ?alri1,

"
«£.,«7"

'

re^re no-bi, Q„o„iam tu'^^s saT;;»,:"'

I

i u «0- lus Do-minus. Tu solu, Al"iî;7~*



^di^v^î^fe-'; j>-;,-

m HBSSE BE tA STE, VIEHOB.

simus, Je-su Chjri-ste. Cum San^ctp

Spi-ritu, in glo-ri-a Dei Pa- tris.

E5!feiÏ!i?Ï5ÏEÎÏEff
A- - - - - men. 7.

Pour Us Fêtes de I ou de If classe, on pourra
prendre le Credo du rite de la Fête,

\

Credo in unum De-um, Patrem o-

mnipoten-tem, factorçm cœli et ter-rœ

visi-bi-lium omnium et invi-si-bi- lium.
B^.-ii.. ...^ — — -

I . _ _. i 1 1 .
-. ^ , „

Et in unum Dorainum Jesum Chri-stum,

3gE:gEi^EOEflE!E!;E§£^
Filium JDei unige-nitum. Et ex Pâtre

Et



Messe DE lx ste, rimm:

nalum ante omnia sœcula. Deura de

E3?=i^=S Et^ËJ
^!!L J;;^^''«J«-n»ne, Oeum verum'

deDeo re-ro. Oenitum, non fa-ctumrcon"

anbstanîi-aïffin P^.»*.: . « . . J ^^-^stanii>alem Pa-tri : perquem omnia facta"

h^-^J^Î^Propter nos horaines, erpro^êP

•rrHiTi
nostram salutem descendit de cœ- lis.

Etjncarnatus est de Spiritu Sancto ex

Maria 2^rgine: et ho-mo ^T-cm'sT.
Il

*-'ruci-iî' XU8
ï^

e-tiamprô no-bis, SubPonti'



w MUSSE >E Ik STE. TIEBSlï,

Pila- to passas et se-p-jî-ius est. Et

resurrexit terti-a di-e, seonnduro Scri^Bj

ptu-ras. El ascendit in cœlum î sedet ad
j

dexteram Patris. Et i-terum venturus est P

cum^lon-& judi-ea-re vivo» et mortuos:

=:=rr:z:q:5:B::!r:i:rt:fcîL
cnjus regni non e-rit finis. Et in Spirilum

sanctum Dominum et vivi-fi-cân-tem, qui

Ei:r^-:^Efc!irg=^13Ë~?z:iE5Sy
ex Pâtre Fili-oque proee-dit. Qui cum Pâtre

fit ¥*i-li-A. oiwKil ~>J .VL *^— ^
Si coiig^i6ii«



vent urus est

et mortuos :

MESSE DE lA STB. VIERGX. W
1

1
I ^1» Il

ca-tur: qui lo-cu-tue est per Prophe tae.

Et u-nam, aanctam Catholicam et A-po-Mo-

hcam Ec-cleriam. Conii-teor unum ba-

~

pti-sma in remissi-onem pecea-to-Sum.

:fc!=5~t-rzr=.fc5-jEfefeQii3:P
1!!^!*^° resorrecti-onem mortu^- rnm.""

Et T.-tam venturi «a,, ouïr. A- r.J^meti.l.

^^4«. - . cTus, San- - .. etus.

_ ^bI!°1_"
' ' *""* ^o-minva De. us Sa-

&i congiou« Aio-iii 6unt cœ-Ii 9t terr ru



'^mmm^.-

74 MESSE DE LA. STE. VÎERÛE.

Ho- san-na- n- a tu- - a :

in ex-cel- sis l Bene-di-ctus qui ve- nit

in no- mine Do- mini : Ho- san^na

in ex- cel-sis ! !•

•—

w

I » 1 1 1m .M^rfHM «i«*«** ^UArfUUÉb^laH

ET"""—*-~-^

<S.- ' " " *' " '* iH ^iiw Il il iii iifc il É 111,11,1, ij_

lisA- GNus De'i, qui toi- - „„

peccata mun* di> mi-se-re- re no- bis-jj

A- gnus De-i, qui lol-Iis pecca-ta

mun-di, do- na no-bis pa- cem. 5.



BANS LE TEMPS PASCAL.
iimi !!

qui ve- nit

DANS LE TEMPS PASCAL,
^AUX DIMANCHES, AUX FÊTES SEMI-DOU^lL FTSIMPLES ET AtJX ROGATIONS ^ ^

^^
Je-i-fejn. îî/. Chri-

e- - - Je-ison. 7,

J-:

_Glo-ki-a In ex-cel- «i« Je-o.

-i_^__ '"• '' P"^ ho-minibus. boni"'

Toinn-tatis. Lau-da-:mus te. Benedi- ci-



'^^ii^mM^v^^âC-.- -k,4j

Ik DAMS LE rmTB PASCAL,

mus te. Adora-muate Glori- fi-ca-mus

tt% /~1 ^ • . ...'®' Gra-tiaa a-gimus ti- bi, pro-

pter ma-gnam glo- riam tu-am. Do- mine

De-us, Bex cœle-stis, De-us Pa-tei o-

mni-potena. Do- mine, Fili u-ni-ge-

nite, Je- su Christe. Do- mifn» De-m,

A- gnm Be-i, Fi-li-us Patris. Qui toi-

lispecca-ta mundi, mi-se-re-re ncbis.

i——^liita

Hm îoWis pecca-ta mundi. ;ug-fiîDfl d-.D»-e-m m -



DlîTS LE TEMPS FISCAL. W

cati-o-nem no-stram. Qai se- dea ad ïhx-

teram Pa-tris^mise-re- re no-Ws. Quo-nia'm

_«u 8o^u, san-ctu». Tu so-lm Do- minus. Tu"

-*!l-!j^i"""' '" Slo-ria De- i Pa-'iris."

SEîÊiË
A- - Tïien. 4.

^^'^^^> comme aux même de lam. Vierge p mr

"*""
" " *——.—. il.., .

•-»•—

•

•"
-B—^mm 11a rv^ Cl , .

~
"

* m.s î&inu?



•j»"
MÉH

7C DANS u TEups nscAt;

cœ-Ii et terra glo- ri-a tu- a i Ho-

fe.

sanna in ex- celsis ! Be-nedi- ctus qui

t!E*E!Ë3ÏÈ^îÊî^iËiËïi^^
ve-nit in no-mine Do-mini: Ho-

ËîSzijnitziï-l^f^ritVirfi

6an*na

• il IMIIIl HdiiJ nM«

in ex- cel-sis ! 4.

.î

A- GNus De» i, qui loi-lis pec-

cata mu ri- di, mi- se-re- - - - re

no- bis. Agnus De- i, qui tol-lis pec-

cata mun- di, mi-se-re- i», ;- - re

EiEffEm—EaE'EïEEEgdE]^
- no-bia. A- gnus De-i, qui tçl-Iia



iT

•a i Ho-

ii3îiî±EEil
Éi

I II m I

• ctus qui

Ho-

«' na

- - re

ol-lis péc-

- re

~

'

" '
Il II )

toMia

AUX DIATANCilES MNDA5T l'aNNKIS.

peccata mun- di, do- na no- - -

pa- cem 4.

77

bis

Lise

AUX DIMANCHES PENDANT L'ANNÉE,

Kv- Kl- E, e- - - lo t

fe:i~ki5i"*é-—- -- _ •
'y-

Chri-ste, a. ^
«--1-^-

N_ __^ ^ ® * • Je- i-son. iij.

n-e, e^ - le- i-son. I.

Glo- ni-A in e. ;ehis Deo. Et"^

in ter-ra pax ho-mi-ni-b08 bo-n» yo-



m

W AUX DIMANCHES PEKDAlVr L'aHIÇÉE,

luntati», Lau-da-mu8 te. Benedi-cimus

^..
*®' Ad-o-ra-mus te. Glorifica-mus te.

Gratias a-gimus tibi, propter ma-gnam g[o-

riam tu- ara. Do- mine, De-us Kex

cœlestis, De-us Pa-ter o-mnipotens. Do-

mine, Fi-li u-ni-ge-nite, Je-su Ctmsrn

Do- mine De-us, Agnus Dei, Fi-lius

fe5Ê8E!Ê^ÊEiëi5^t^
Pa-îris. Qui tol-Iis peccata mun-di, mi-



AUX DIMANCHES FENDANT l'ANNÉE. 79

sus-cipe deprecati-o-nem nostnm. Qui

Ital I amm^'mmJÊm

m i-re-re
se- des ad dexteram Patris,

nobis. Quo-niam tu solus saiictus. Tu

so-Ius Do-minus, Tu so-lus Al-tissimus,

Jb-hu Christb. Cura San-cto Spiritu,

in glori-a De- i Pa- - - tris.

A- - - men. 2.

rE^~;EiÊÏ53~ElËiËfiË?^U
Crb»o in u-niim De-um, Pa-trem

'o-mni-po-ten-tem, fa-ctô-rem cœ-lî 'W



BO AUX DIMANCHES PENDANT I'aNNÉB.

^iSEiEiS^
1er- rœ, visi-bi-jium o- mnium et in-

—x:iBS«=i43iiift—-:ïï--s--^ *i—.—r-

Yisi-bi~ Jium. Et in u-l. Jo-minum

Jesum Christum, Fi-lium Dei u-ni-

ge- nitum. Et ex Pâtre natum an-te

omnia sœ- cula. Deum de Deo, lumen

de luraine, Deum verum de Deo ve- ro.

Ge-nitum, non factum, copsubstanti-a-lem

E^Ë*ÊJË!5^?^&^Ê9^Ë!=gËÎ
Pa- tri : per quem o-mnia fa-cta sunt.

bziîEiE!^Eï3=^i=4^^î=îEijE~^
HQi propter nos homines, et propter noslram

m



AVX DIMANCHES PENDANT t'ANNiH, 81

^
salutem de-scendit de oœ- Jis. Et inc^

natus est de Spi-ri-tu Sancto ex Mari-

a

Vir- gine, et homo pa-ctus est. Cruci-

fixus e-tiam pro nobis, sub Ponti-o Pi-Il—
^î!iE^*Ê!5E?EîE^eÎEËi^^

la- to pas-sus et ecpul-tus est. Et resur-

rexit ter-ti-a di-e se-ouiidum Scri-

=i!lËÊîEiEiËÏ35ËÏ^^5ËMÊ
ptu-ras. Et a-scendit in cœlum : se-det

ad dexte-ram Pa- tris. Et i- te-rum ven-

turus est cum glori-a judi-care vi-yoa



AUX DIMANCHES l?ENDANT L'anNÉE,

'•^'^mZ'ZVJIZ.Z "T'—"•"• - —.—^ij

«t mor- tu-os : cujus re-gni non e-rit

Mi-

fi- nis. £t in Spi-ri-tHm sanotum Do-

m^

minum et vi-vi-fi- can- tera, qui ex

Pâtre Fi-li-oque proce- dit. Qui cum Pâtre

?Eîp5E!Ei3=ÎÊi^=ÎÊ!53^

ftL!L^^"^^"°
si-mul ad-o-ra-tur et con-

I -^-^m 11 ^^ ,
,

^ ^ i"^i I' ^-^__ ^—^—--_^^ .. ..

glo-ri-fi-ca- tur
; qui locutus est par Pro-~

phe-tas. Et unam, sanctam, Catholicam

,fe?~?*92Ëï^i^ê*ÉiE"îï^
^

et Apostolicam Eccle- siam. Con-fi-te-or

unum baptisma ii? remissi-onem peo-

"



NÉB,

^
on e-rit

3tum Do-
.

qui ex

m Pâtre

et con-

per Pro-
— I-

îlicam

'"
I m 1

1-fî-te-or

i peo-

AUX DIMANOBES PENDANT L*ANNÉB. 83

. ™ '"""' ^«^P^cto resurrecti-o-nem

mortu-o- rum. Et viiam venturi sae- cuii.

A - - - men. 4.

^^^-
CTirs, San- ctue, San- ctus

Do- minus De-us Sa- - - baoth.

Pie- ni «unt ca^ ii et ter- ra glo^"

ri- a tu- . a; Ho-ean-na in ex-

oel- sis ! Be-nedi- ctus qui vë- ni^

m iM>-mine Do- mini; Ho- - . "



84 AUX DIMANCHES fENFANT l'anNÉE.

finn_ n& :~ ^.. . . .San- na in ex. . cel-sis ! 2.

^:

_^ f^"_«
De- i, qui ,oJ. lig pe^

A-^«8^ De. i^ ^ qui^ ,„,. jj, p;~-

ca-ta nu>„-di,__ mise-re- '^ rè TZus^

mun-di, d(Kna no- bis pa-cem. I.

»••••

^



AUX BIM. DE L'aTEÎÎT ET BU CARÊME. 85

m BIMASCBES DE l'AVEElI E? DU CiRÊME.

ft ___^ e- - - - „ .

Ei5Eï=fl:
le-ison, 1er ton.

"""^

^''^^^comme aux Dim. pendant l'année,p 79

MiS£=ff^S§g§gi^^z4^
_San- crus, San-cti,s, San- ctus

_DominusDe-u3^ Sa- ri^Wth. PlTnT"

6unt cœ- li fit tor i.o 1

'
""

^^ n et ter- ra glo-fia tu- a i



88 AUX DIM. »E L'ATENT ET Dïï CAEÊME.

Ho. ^ san-na in ex^el-sis! Be-ne*

di-ctus qui ve- nit in nomi-ne Do» .

F§^M{
îôîl^iq

mini : Ho- - san-na in ex-cel-sis ! 5.

Agnus De- i, qui toî-Iis pec-"

oa- ta roun-di, misère- re no- bis. '

A- gnusDe-i, qui tol-lis pec-ca- -

ta mun-di, mise-re-re no- bis. Agnus

De- i, qui tol-lis pec-ca- ta mun-di,

dona no-bis pa-cem. 6-6.



INTROITS ET PROSES. m

liVTROITS ET PROSES
DES PaiHaPAlES FÊTES U vmtï.

IMMACULÉE CONCEPTION
DE LA STE. TIERGE.

InirofU i 'mrrz n

Ve-w. tb et Yi-de- te, e~t

a- -ni-mœ me- - ». p^. Be-nedic, a-nima~

me^ Çorninoî^et^-mnia, quœ intra me sunl,"

nomini san- oto e-jus. y, Glo-riâ Paùi. 1.
'



SB^SSm

88* INTROITS ET PR0SE3,

* »* LE JOUR DE NOËL.

k
A LA MESSE DE MINUIT,

du 2. ^=l'^ziEi3~iî|EiE8Ea|iEÎ
Do-MiNus di-xit ad me : Fi-

fefc5î?5Ê^EJEÏÏÏÎiEvËiËi?^îÊi
li-us me- us es tu, e- - go

^5E£^ElEÏ5^?Ê!Ê!lra^
ho- di- e ge- - nu-i te. Ps, Quare

!Êi-3îi?™?ï?Êi^^
fre-mu-e-runt gen-tes : et po-puli medi-ta-ti

r^:E^5i335efe^ES;?Ê9Ë;iËl=
sunt i-na-ni-a. v. Glo-ri-a Patri. 2e ion.

A LA MESSE DE l'AURORE.

Lux ful-ge-bit ho-di-e

SU- par nos : quia na-tus est no- bis

Introït

du S



introït» et proses. 8®

Do- minus : et vooa- bitur admira- bilis

^«- "8 prinoeps pa-cis, pater fu-tu-ri sœ^

cuJi: cu-jus re- gni non e- rit fif
,"

nis.^^. Do-minus regnavit, de-co-rem in-

"^

du-tus est : indu-tus est Dominus fortitu-

di-nem, et pra3-cinxit se. v. Glo-ii-a

^*™^^^—^-^^"^*^ T ji W ^^

Patri. 8e ion,

A LA MESSE D¥ JOUR,

Pu-ER na-tus est no -bis, et



90 INTHOITS BT PROSES.

Fi- lius da-tuaeat no- bis : cuju»im-

pe* ri-um super hu- merum e- - ju/» :

et vooa-bitur nomen e- - ji,g, ma-gni

con-si-li-i An- . gelus. P». Can-ta-te

Domino can-ticum no-vum : qui-a mira-

bi - li-a fe-cit. v. Glo-ri-a Patri. 7e fon.

Introït

du 2

LE JOUR DE L'EPIPHANIE.

i^c - CE adve - nit do-mi-

nator Do- - minus : et re-gnum in ma-



INTROITS ET - 1SES. m

nu e- - jus, te-8tag, et imne- .

ri-ura. /»». Dei.
, -u-dicium tu um .e-gida:

et ju-sti-iiam luam fl-H^ re"ffis7

V. Glori- a Patri. 2c ton.

LE JOUR DE PAQUES.

Ebsur-re - XI, et ad-huo

al- le- lu - ia : po.su-i-
tecum sum,

sli su- per me manum tu- am, al- le-

lu - ia : mira- - bilia fa- cta est



^.Tt^;».
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92 INTÎIOITS ET PROSES.

sci-en- ti-a tu- a, al- le- lu- ia,

al- le- lu- ia. Ps, Do-mine, probasti me,

et co-gnovi-sti me: tu oo-gnovisti sessi-

55E:?E3F:!Efë?=!Ê!Ê^^Êï
onem meam et resurrecti-onem meam.

Glo-ria Patri, 4e ton.

^ ViCTFM-E paschali laudes Immo»

lent Christia-ni. Agnus rederait oves :

^lÊî^teï^Ê==ÏËïË»Êî^"=ï
Christus innocens Pat»-i Reconci-li-a- vit - *

fe^Ë8Ës^Ë5Ê!Ê?ÊlÊ!ËfËiÊïi'
peccatores. Mors et vi-la duel-lo, Confli-



^^Sêi
meam.

Immo»

'—^ *—«* !§ I IM ]IM

oves :

li-a- vit

Confli-

INTROITS ET PROSES. ^
l^ËSÊfe? I fe=ië§ËiÊë^=^i5ËS
a- ia, I *êre mirando: Dux viîaB mortuus régnât

p-Eirli^ I feïËiË^3§3^"ïËÏ^=i3"=^.
basti me^

i^isti sessi-

vivus. Die nobis, Mari- a, Quid vi-distî'

5E^jEffEiE3^^3^E!Eïinijgï

:*

4

in vi- a ? Sepulchrum Christi viven-tis,

ii3ËL~i^^ïËiîriÊfiË=£iËï^
Et gloriam vidi resurgen-tis. Angelicos

§?r^ïËiÊiiËHËîËîëËlÈft^^
te-stes, Sudariiim et vestes. Surrexit

Christusjspes me-a: Prœcedet vos in Gali-

lae-am. Scimus Christum surrexisse A

feîËï=ipîÈ=Ë^gÊi^^i|
mortuis Tere : Tu nobis, Victor Rexjinisere-re.

E^'^#iii^-Sz:iEetiZi--S
A- - - men. Alle-lu-ia. 1-2.



HH

^ INTROITS ET PR0SE3.

FÊTE DE LA STE. FAMILLE. i '}$

Dana l'Introït suivant, là où il v a troi« ifima. ;i r .

Vierge, et la troisième pour le jour de la Toussaint.

JnL pszz r-rmM-
du 3.t-î-~r=^ :^*cr=Ki5S!

Gaudea- mus omnesin Do- - mino,

Si:ii~

UAUDEA-

IW~-T **'"""l''®-'®-'""an-tes subhono- re

^^^

^
j..

Sancto-rom o-mnium, de quonuaSolemiita- -te

fcL™!!!Î.^L_
®*''' *' """«"-dant Fi- lium

"

^

Ce- i. /»«. Conver-tentur ad Dorainum"

^
E- ru- cta-vit cor me- um
Ex- ul- ta- te, ^* â

is^g;
u-niversi fi. neg ter-ne : et ad-ô-rabnnt inTon

"

verbumbo-num: di-co

j
a- sti in Domino : recto*



INTROITS ET PROSEf.
T^F

LLE.

'. ligne», il fout
lOQdelaffaiate
assaint.

te :Sinci

spectu ejus univers» fa-mi- lise gen-lium.
ego o-pera me- a re-gi. ;

flecet col- la\i- da- li-o.

Bgjg^ I^^Ëi^î
'

I fc

mino.

"m
>no- re

Glo-ri-a Patri. 1er ton»

Prose |t
~——

—

'-

du 1.

*Sî3l I 6—
Sacr£ Familiae

f^E*ira:^$il

mita-
Qptio-

anita-

- ne
^

Fi- lium

Félix spectaculum^'^

Nascenlis gratiœ Dulce cunabuium Se

nobis re-serat. Quis natum cogitâtFi- lium ^°^^^ re-serat. i^uis natum cogitât în- ta-

Dorainum
me- um

ctœ Virginis ? vi-sum ne terri-tet, Sol puri-

bïË^^=ÏËâ=^î^ÊîeË?Ë^

unt in con-

]*—*-——*-^«- _ _ ^
lumini^ Nu-be se tem-perat. ^ Ca-stis vi-

5fcii=i=i:z:i=:ll=:iaiz::

sceribus. Quis flos egreditur! Pannis



fk INTROITS ET PROSES.

ter-restribus^ De-us inrolvÛJr, Cu-n"
'

ac-cub*t. Rerom princi- pium Ca- ro

R^^""^ •• Hex dominantium. Pendet ad

"

u-bera, I„ «Inis re-cubat. A-stra re-

fulgeant. Telles re-flo-reat, CoÀùl sV

6^!1_ J^^?^''«
ë^^<i^t; En s'a'h's

"

nas^tur^ J^stores properant : n;.7o bI^

t~E=fe^^^E35ï3i=?±j

EÏ35^Efe!E3a3^^:j^«=iE^
«nnnere Cultug exprimitur. Pafer, T"



œthere Quem ti-bi similem Non cessa»

gignere, Tianscribis humilem Jo-sepho

fî-lium. O dulcis u-nitas Cordibus in-

timis ! trium sanctitas ! puris

victimis Splendens prœsepium ! Pri-mo nos

«an-gume, Ponlifex, e- luis; In vitœ

limjne Pa-ti non re-nuis j Templo slas

:^3ES3Ei^S^^=iEiiEiEïË3
hostia. Tems, rex Su- perûm. Ex- nias

^™'?^i^i'
' ^'"i*»tor s'deruni, Fulciris bra-



98
IKnwiTS ET PHOSESi

,lam-pla te re-ti-nent • o j ,~"TÎ»-«F-'^3

Parentes sub-ditus«3c:-——~ — _ """ suD-ditus

é

Se-qm non de-SDicia • r «*^ • ' . ^^

pe«__eonficis . A-mas viiescel ^^-~

trfi« offi- cii5 CeMant ii«a-nimesl Di



u

'US cor-pore

tempore

aliigas.

"• Wrginis î

m numinis,

Jl Di

ÎNTROÏTS ET PROSES. M

scant obsequiie, Chri-sJe, quos redimes

fSo
cuique subdere. Hoc vitœ spéculum •

Hœc vi-a gloriœ : Fi-gat hic oculum,

Quis-quis justiti-te Fe-stinat studio.

Sio^regnet^caritae
; Sic amor flammeus

;

Siojoncors pietas
; Pu-dor viigineus

; Con-

Btapg reli-gUo. Je- su, la-bo-ribus Dicans

infan-tiam
; Spon-sis virgiflibug Con-dens fa-

maiam, Mun-da nos cor-dibus Tu cora nu-



IW INTROITS IT PB03ES.

hj"!^-"'
^P'fi"» parvuJo», Ma-ter nos"

fi-.luo Conseora servulos, Perf?otos sen- '

sibus. A. „ men. Al-Je- . . !„. i'. j.

^

LE JOUR DE L'ASCENSION.

dur e.zrr-SE:i9îEË^'!EÎ=grS3

__L""
Ga-Ji-!œ- i, quidad-'

'"'^^jnini a-spi-oientes in cœ-Tum ?»;

al-le- lu- ia : quemadmodura vi-di-stis e-ûm
"

ascenden-tem in cœ-lum, i-ta ve-niet ~

al-Ie-lu- ia, al-le- lu-ia, al-le-
-"



INTROITS ET PROSES. 101

lu- ia. Ps 0- mries gentep, plau-dito ma-

nibus : ju-bi-la- te Deo in voce exul-

g3ÊÏË^Ê8Ëïg!3^iîË?Ë'Ëfl
ta-ti- 0- ni». V. GIo» ri- a Patri. le. ion.

LE JOUR DE LA PENTECOTE.

Jnirmt S
du S, '^^Iz^^^^

Spi- ritus Do- mini re-

:?zHilKH!ji: ^i

ple-'^^t or-bem terra-rum, al-le- lu- ia :

g=Î5ËÏËÏi'îïïÊïÊîïlËË!Êïi?Ë??Èl
et hoc quod con- tinet o- m nia, soien-

tiam ha-bet vo- ois, al-le - lu- ia,

al-le-lu- ia, al- le- lu- ia. Ps. Exurgat

:Eliiiz:!3EI-i



toa INTBOITS ET PBOSES.

fu-giant jui oJerunt em«, à fa-'ci-,'

fe^~§E^:2t§5Eg.^=.:^5
e- ju.. V. Glo-ria PaJri. 8e ton. T

Veni, sancte Spi-ri-tus, Et

Conso-Iaîor 0- ptirne, Dul^irhô-TpeT a-
,___!" ^-bore re- quies, 1„ œ- stu Tempe-

mm se,

ri-es,

I)ulce re- fri- ge- lîum.m fle- lu so- la ; tium.



IBTaoïTS ET rîtOSES. 103

^H II III V ho. ti-*i«-<>:.^. -ni " ..

s:
^""^ ^t)e. a-tis-sima, Reple ccrdis in-

Si- ne tu- o nu-mine

lima Tu-o- r«m fi-de^ ii- um.
mine, Ni-hil est in-no-xi-um.

;=r:.-r=H

Lava quodest eordidum. Riga quod est'
Hectequodest n-gidum, Fovequodeat

a- ridum, Sana quodest saucium. Jm-gidum, Kege quod e^t de-vium. "^ "1

•««

Da tu-is fi- de-Iibus
Pa virtu-tis meritum,

^^^

In ta* confi-
na ea- lutis

î8i
den-tibus fcficrum septe-na-riura.
ex- itum, Da per-en-ae gaudium

A- - men. AI- le- lu- ia. Ur ton.

..:?



'mm^:

to& ÏNTROITS ET PROSES.

JOUR DE LA FÊTE-DIEU.

Prose.
7-8.

C» m—^ — - ..~'~' " '~''jy~~--""
If—»- ai»J _

•i>>^i«U,Ua



WTROIfS ET fROSES.' lOS

EU, ".' e 'i
fc:

•**•• m»mm -

» et de

- OS, al-

-Je- ^. f

îziîEiîJiSl

g>-> —* ' ———,.^—.

—

^—
:zî!EiEi^ïziêfcïExr?irr'^?^ï~ii~*~"
ducem et pasto-rem In hymnis et canticis.

'
'
*

|
— " ' "• "-H - * - i -n m M

U«*t»|| < « -I ia- I.. x«- -, . 1 . 1 - - ., ^ _J]5

Quantum potes, tantum aude : Quia major

teEgEic|Ei=!riEiEïï55EHE!EiE^
j-_ j-^^ ffwi. II. 1^ »fc. .ifcij ^,ii.i ii.^^-T

I -I,, -Il ^
^

omni lau-de, Nec laudare sufficis. Laudis

llÊîË^rÉ!S5~^Ëi^EE^ÏEi^
tberaa speci-a- lis, Panis vivus et vita-

Spë§Ê^SpÊ!ËlË^!Ë3È!È^
lit Hodie propo-nilur. Quem in sacrœ

mensa cœ- na, . Turbse fratrum du-o-denœ

adju- to-ri

b. V. Glo» I

Datura non arabi-gitur. Sit laus plena, sit ,

y™'
WÊ~~ ~Èk WÊ

~""
'

^— "" '
1
^ " ' ! ^ I

-

.

1^
.

-

È53E^iEÎEÈaEiE?E^fefep?Ei
80- nora, Sit jucimda, sit décora Mentis

^t-:^^x-

T *_

juôi-ia-ti-0. Dies •- nim solemnig



mmi

m iKTroits et fnosES.

-gitur, qua^ men-sœ prima iv-„„-.„uf

Hujus^ insti-ju-li-o. In hae men»a"~noyi
"^

È-^~!!-_
^"^""n pasoha novae legis Phase

J^ramfu-gat ve-jitas, Noctem Jux e- HTminJt."

Qu^^^cHna Chmtus^ ge.pt, Faëiendum

"

Doctijacris^bstUmi^ Pan^m, rinum Tn~

r4luli» Çonsewanm, hostiam. £oama rk.
ay —

•



107

" «I T IK, I I. i.ifcjj
Lfc»^i 11—^"** —"—

- -
I m I

I
_.! -,i,i ,-,,1 m

tur Christianïs, Qiiod in carnem trans-it

panis, Et vinum in sanguinem. Quod non

p» . i|.,i .^—_J>>
I ,_,. .1.1

J
, . ,

M^ -

n

" ' " --- _ I - J

capis, quod non vides, Anirnosa firmat Mes,

^J!i—ii.--ijitE-j-:Mz:r-Sg:!«-|:£
Prater rerum ordinem. Sub divep-sis epe-

P "" • _'"• *—~- ' "^ -"-" -r.,.., »!,., , , , Ti i .
1

1
11 iiW M.

ci-e-bus, Signis tantum et noa rebo», :-«)

pE!EîE^E^5HE!EiEiiEîEEiEiE3
Latent res ex-iniiœ. Caro ci- bus, sanguis^

'

p:^^EEÎE?5^ÏE^5HEîEi3
po-tus; Manettamen Christua totus Sub

BEîEEEïEiirî?^EEF^iE9^=^=^"^^

utraque «pecie. A sumente non con-

I ^ft «-«MPifMapJ

>**» ! <> »H

Dogma ck'T 1} ci»u8« JNTon çcuriffaçtua- son divicius^ Ifvtpry^y
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INTÎIOITS ET PROSES.

'JÊznn:

m
ac-^-pitur. Sûmit unus, sumunt mille

j—^-^^M ; " T'——————.^

Quantum i-sti, tantum il-le î Nec sumplûs

con-ôumilur. Sumunt boni, sumunt mr-"~n.'"
~-.^ —.____ ^ '

Mors est malis, vita bo- nis ; ""vklTTaTis^""
^' A"" Mil

^E=5ÏÎ^^ËO^BËi3ËË_^
jsumpt.onis Quam sit dispar exitus I Practo

deraiimsacramento, Ne vacilles ; «ed me-"

;^!"^^_ ^^"^""^ esse sub fragmento Qu^ul^"

to-to te-aritur. Nuli» »•«-; «* .-.:
"^

•«» - 7" a •» i SSL sui ! si:a ! Xm rm evÂSSurv <



INTR0IT3 ET PK03E3. 1Q9

Signi tanlum fit Jracttira .• Qua nec status, nec

statura Signati mi- nu-itur. Ecce panis

ANGE^LORUM, Factus cibus vi-atorum : Vere

nnnia fi- I,* /*-„w. kt ... ,
**" ~"

panis fi- ^^rum, Non mittendus ca'nibus

In figuns^presignmur, Cum I-saac immolatur-"

Agnus Pascha de- pntatur, Datnr ma'nna

patribus. Bone pastor, panis w^re, JesûT^

nostri mise- rere : Tu nos pasce, nos t^-IIre
:"

Tunoabonafac ridere In ter-ra vï^iX-m,



WO 1NTR0IT3 ET PHOSES.

|E=^i=i=iE!!95-ï=8=—1=«=M
|~i~izz;lz3iiz_!zr!zi:iiîzi:i:i:

—

zizizi ^T^
Tu qui cuncla sois et va-les, Qui nos pasois hic

môMales ; Tuos i-bi commensales, Cohœ-

redes et sodales Facsanctorura ci-yium.

fei^z:i±i:iii.^iïïSÏEfl
A- - raen. Al-lo- - Ju- - ia. 7-8,

SS. PIERRE ET PAUL, APOTRES.

NïïNG eoi-0 Te- re

mi- sit Do- minus angelum su- • um : et

<»'|i i|ii II .1 nnMy—«If*»

e- ri- pu-it me de manu Hero- - dis,

et de o-mni expecta-ti- o- ne pie- - bie



INTROlTS ET PROSES. m

I

Ju-dœ-o- rum. Pg. Do-mine, probasti me,

~

el cognovisli me i tu co-gnovisti" ses-si-

onem meam, et re-surre- ctio-nem meara".

,—n

—

—

•

, ^,^ 'z^nm
T. Glo-ri-a Patri. 3.

ASSOMPTION DE LA STË. VIERGE.

Introït Ga,udeamua....Bea\œ Mariœ Virginia,
efc. Ps, Eructavit. . . . page 94.

* '

LE JOUR DE LA TOUSSAINT. * I

1—^' •
I

I
I éà



lis MESSE SES MORTS.

MESSE DES MORTS.

eEÎ!?ËiSîE5ÏEfeÎ!l^
Intrctit

du 6.

Re-quiem œ- 1er- nam do- na

e- - is, Do- - mine : et Jux perpe-

|tu-a lu- ceat e- - is» Ps, Te

de-cet hymnus, Deus, in Si-on, et ti'-bi

reddetur Totum in Jérusalem : exau^ii OHrti-

ti-onem meara, ad te omnis ca-fs teniet.

î ^^zêJSZ
mààm.

ri f

On répète Requiem, etc, jusqu^au Psaume,

"^ru- ^ ^^' ^^' ®* * leison. fyV Chrisle,
^

iinsEiffiiis:!
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e- - leison. iij. Ky- ri-e, e- - leison' y'.

Kyri-e,

^=i=3!5i^Êë=î
6- - le-ison. 6.

Re-wiem œ-ter- - nam do- - na

e- - - is, Do- - - mine : et lux per-

V^ - - tu-a lu- - oeat e- - . -

is. V. In memo-ri-a K-ter^ *» na e- -

rit ju- - atufl : ab audi-ti-o^ne ma- -

- - la non ti-me- - - bit.

Ttaiti

Absol- rz, Do-mine, a-aimat
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114 Messe des mort?.

omnium fi-de-lium defun-cto

rum abo-mnivin- culo delicto- • - -

rum. V. Et gra-tia tuj; iliis sucourren- - -

- te, merean-tur e-va- dere ju-di-

GÎum ul- ti-o-

IS5iiË^ESEÏEi5Ê?=g
• _

nis. V. Et lu-cis œ-

ï^
ter- - - - - nsB bea-ti-tu- - dine

'

^
'

' »

"' - —iiinii im

par- - - frui.

Prose, jgrr^g-r-r-1
- — n~=—u—4

1-2. î=':n^feSE^iEiE^^
DiES ira dies ilia, Solvet

•a-olumin favilla/ TVacifA n««.:j. nU Vuîli i3i-
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bylla. Quantus tremor est futurus Quando

ju- dex est venturus, Cuncta stricte discus-

fei^e ___,_
surus

! Tuba mirum spar-gens so-nura

Persepulchra regi-onum, Co-get o- mnes

ante thronum. Mors stupebit, et nata- ra,

S—— '
. T „_

'

Cum resurget créât u-ra, Ju-di-can-ti re-

sponsura. Li-ber scri-ptus pro-fe-re-tur,

la quo totum contine-tur, Unde mandus

ju'Uiueiur. Ju-dex er-go cum se-debit,
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"•-f

Quid-quid^IatSt^ppare-bit
: Nil inùltum re-

"

manebit.^ Quid snm miser tune dicturus ?

Quempa-tro-num rogaturus, Cum vix jVstus

Bit securus ? fiex tremendae majestatis, Qui

sal-Tan-dos salvas gratis, Salva me, fons

6-?-!l!l'!!'!*
Jf*«cordare, Je-su pi- !^

~

Quod s^ra causa tuœ viœ : Ne me per-da?

teE§ËSËL'ËÊÊL^!:§riEg~
lUa di-e. Quse-rensme sedi-sti Jassus :

—

— ^^ '

Redemjsti, cruoem passiïiv : tan-tus la- bof
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non Bit cassus. Ju-ste ju-dex ul-t!-

o- nia, Do-num tac remissi-o- nis Ante

d.emra-ti^o-nis.^
Jn-gemi-sco tan-qîara

^fÏEfeL-EIEÎpÊlËiÊSÏÈfËg
J»

'!'""^_ °"''P* '"^e' ^"""s meus : Sup-

plicami ^arce, Deus. Qui Mariam Tteol-

visti, Et la-iro-nemexaudisfi, Mihi

^^uo-que spemjedisti. Preces meœ non eunT

. ..,
,

d>gnœ
1^

Sed tu bo-nus fac bénigne, îfé

Per-enni nrAmo»- i^-n^
întef o-ves
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K

lo-oum prœ-sta, Et ab heedis me séquestra,

Sta-Uiens in parte dextra. Confuta-tis

ma-lfiMi-ntio T?l«*,«.^;- -1 "i ,. .

Ê "11"!!!!^"^*'^'' Fi^mmis acribus addictis,

Vô-ca ne cum benedictis. 0-ro sup-

P|®J^ ^' Jiccli-nis, Cor contritum quasi

I^EÏËÊ3Ë5ËiÊiËÎÊ3l5iÈiïËg
^ J""^'^'

Gère ourani mai fi-nis. La-

cz
=-«-"~-T:.-i=:K5~::=iite-d

crymo-sa di-es il- la, Qua resurget ex '

P^±^?È!SEiiEiEi|EEEgE^
fc'vilia. Judicandus ho-mo re- us : Huic

er-go par- ce, Deus. Pie Jesu, Dorriine,

.'Mm
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Dona e- is requiem. A- - - men.

Do- MINE Jesu Chri-ste, Rex

gio- - - riae, libéra a-nimas o-mnium

fi.fio. i;.„.v. jg. functo-rum de pœ-nis
fi-de- li-ura

fc*!5sdtir^i3Ëir!^i5iÊiFÏ=^~^^

-t-!!l_^''
®' ''s P™f"n''o la- eu: li-bera

--!!!_? _!!!_
^^° "'^' "^ absorbeat

eas tar- tarus, ne ca-dan.in ob-scu-

rumî sed si- gnifer sanctus Mi- chael

reprasea-tet e- - - as in lu- cem san-
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ctam : * Quara o-lim A- brahœ proraisisf i,

et se- - mi-ni e- jus. v. Ho-stias

et preces tibi, Domine, lau- dis of-

fe- rimus : tu sus- cipe pro animabus

iliîs, qua-rum ho- di-e memo-riam fa-

ii.cimus: fac eas, Do-mine, de morte trans-

1- re ad vi-tam. * Quam o- iim, etc,

Sanctus, Saiictus, Sanctus Dominus

a -_„ r^^„5_,„,_,jj^4, J. iwixi OUiib \i\JSlX
^*. A

lUiTii
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glon-a tu-a: Hosan-na in excei-sis ! Be-

nedictus qui veriit In nomine Domini :

^3îE!EiE!EH5ÊîEg
Hosan-na in exoel-sis !

s-

—

Agnus De-i, qui lollis peccata mundi,

dona e-is requiem, iij.

Com. S-g-

du 8.Ez"

sempiter-nam.

Lux 8B-ter-na lu- ceat e-is, Do- mine,

p^Ë~3iMgEE^9ii5Eei;E^^
•Cum Sanctis tu-is in se-ter- num

;
quia

S^Ê^ff^lL"£ÊL5ÊÊÊi^ÊÊË^:^
pi-us es. V. Requiem aeternam dona e-is,
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Domine : Et lux perpétua lu-ce-at e-is.

* Cum Sanctis, etc.

ABSOUTE,

Li-BERA me, Do- - mine, de

^Ê^Ei^ÊïîlÊSËiËÏËÎËÏzË^iËi^
mor-te œ- ter- na, in di-e il- la tre-

ÎÏ^ÏÊpi ÈÏ^ËLï!Ê?Ë^335=î^
,
men- da : * Quando cœ-li moven-di sunt

ÏÎÏËiîiëË8ËzÈ5!?tf^ËÏÊÎEÊÏÉ
et ter- ra : f Dum ve- - neris judi-

ca- - re sae-culum per i- gnem.

|Êi^!=iÈ!ËË5Sîêïîg!Ë,^^
V, Tremens factus sum ego, et ii- meo.



MESSE DES MORTS. i^

dam^discussio^je-neril, at- que ven~-U,-7a

ter- ra^v._Dies il-la, di-es i^ rlTolï::

mita-tis^^t mi-se-ri»~ ~
dies magâa™

et a-mara val- de. t Dum ve- -
'^

nëtis

-I-- _—._ —-i:::^!—Il—ifî^^

V. Requiem œlernam dona e- ig Do-mine:
'^SZw~~||W|

—

'.B""m"~'~'~~"
——— _

et lux perpe-tu-a k-ceat e- Ts.
~

On répète Libéra, jusqu'au v. Tremens.
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AUTRE CHANT.

du 1. E=i5~zi3Îz:5E?z!z:l=:-E*z:i_:Hz:~
Libéra, libéra me, Domine, de

morte seterna in (lia illa tremenda:

• Quan-do cœli movendi sunt, et terra :

\

t Dum veneris judicare sœculum per ignera.

V. Tremens faclus sum, etc.

Et les autres versets comme dans le chant pré'
cèdent du même Répons, avec les reprises propres
au dernier chant.

Puis le chœur chante alternativement :

Prf mer iLZiizrzzzzziizzzizzn^feconrf ji"
—

'

-
i

chœur, EzijifcË3lz!3z?d!izfi cAcewr.Ezzlz:i3

Kyrie, e-le- i-son. Christe,

Èï??j:zîSzffcAŒwrsréwni5£:3zzzlziz5z3:z:iiîn
làlu" ibUIi.

xr
jiyne, e- ieison.
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fe?E3Ei=i
Paler noster, le reste tout basjusqu'à

1---1_"^
nos inducas in tentati-onem.

R. Sed libéra nos a malo.
^

r. A porta inferi. r. Erue, Domine,"

animam ejns.

V. Requiescat in pace. r. Amen.

?=iËSS!ËœE§Ei^g5ÏEg^
j'_^!^'"®' exaudi o-ra-ti-onem meara.

H. Et clamor meus ad te veniat.

S3^iÊ*ËiËi?Ë?Ë133Eg5]
V. Domiaus vobiscum. h. Et cum spirltu tuo.
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OREMUS.

Deus, cui prôprium est iniseréri seraper, et pâr-
cere : te supplices exorâmua pro anima fâmuli tui
N. quam hôdie de hoc saeculo migrâre jnssisti, ut
nontradas eam in raanus inimîci, neque obliviscâris
in finem, sed jiibeas eam a sanctis Angelis sûscipi,
et ad pâtriam Paradîsi perddci : ut qaia in te spe-
râvit, et crédidit, non pœnas inférni sustineat, sed
gâudia 8Btérna possideat. Per Christum Dôminura
nostrum r. Amen.

Après cette oraison on porte le corps au lieu de
la sépulture.

MOTETS POUR LA MESSE DES MORTS.

Du

e- is re-

1 &:îE^5E5Er3EiE^SEs^iE^
Pie Jesu Domine, Dona

izziiziriE La dernière 8:z:zz:zzqz:z:
ti^jfiin/ots, on q/ow^eEziijizidiijZL

quiem. iij, Sempi-ter-nam.

SALUTARIS nOSTIA SACRA.

DwîSb

!'Ë=îî_^Ë!gÈÎE?Ê!Ë!Ë&:iÊ33^
Sa-luta-ris Ho-stia sa-cra, integer



MESSE DES MOBT».

Ski

m
Skii"' T '

ho-mo,De-itas ve-ra: fo'ns et o-ri-;7"~

pr™a salu-tis: parce defu„-c,i.. t'u";'"

o_W Je-su^ ,;.«., p„.g^^ J~^---

EfeEÏè|E!Ëi!ÊëgÈ^Eips^
mu-t.^5 parce defun-ctis. pVe-cibus „o:rrrrs~

fe'Ëi3^g92^1i^-ÎEiE-3

E3îH~fep=^îa5gEJ^^EI£!E5tEg

gJl'^
no-strisj,-bi-que^ annue vo-ÏÏs":

fcÈfc^i!E;iEi^^ï=if£^SïE5fci3
parcedefun-ct.. H^

tïzrg^iEÎEfeEE^^^Èiipi^EE
-,-^..» m i« aeiun-ctisjetJux œter-na,

'
mus
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Ê^^EBE!5EÏÊiiËi!E?Ë^:!EÏE§^
me-ritis cle-mens et pi-e-la-tis, luceat

e- is. A- - men.

MISEREMINI MEI.

MlSEREMlNI^ miseremini me-i,

Saltem vos, amici mei
;

quia manus

fep-=îÊ4Ê9g3ËJÎËgËïËï:IË!i
Do- mini te- tigit me. Ps» De profundis

^Ë9Ê!Ë5Ëîi53ÊsÊiËlË;?3Ë^
clamavi ad te Domine : Domine, exaudi

^ „ , ,11 I, I ' ' 1 M ' "
'— — ~ —^—

—

vocem me-am.

On rêpètô Miseremini apris chaque verset du Psaume.

Fiant aurestuœ 1 in-ten-dén-tes * in vocem depre-

cAii-lo-ms me-œ.
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Si iniquitâtes ohaer-ivâ-veris Dâ-mine • • nAm.v-

Quia apud io mo-\pi.tiâ.tio^est : • et Drooterlegj-m tuam sus-|/î.„„f-,e Domine. ^^

Quia apud Dôminum m^se-n-côr-dia, * et coDiôaa
m^le-um^re-dém-piio. '

eicopiosa

Re-quiem œternam • Dona e-is Do-

mine. Et lux perpetu-a • lu-ceat e- ir^

MISEREMINI MEI.

MisEREMiNi mei, miseremini

mei, saltem vos, a-mici mei, stl-tera vo~s~
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a-mici mei.

^EÏE5?Eiri

râjrirpinirrznl'e chœur r^/î^/eJsijrininirï
ijrilflzzilqilzii Miseremini. 5lZZ.1ZIlZ~B

Quia manus

,J=5=iÊiËïË:8^
Domini te- tigit me, te-tigit me.

Le chœur r^;?èfeizr:=ii—ij—zziZiÂii^zIziil
xMiseremini. ^-j-»-'-*"'—l-t^^^—=^-^

I

II
*~*—•————1—

-

.»

Requiem œter-nam do-na eis

Domine : et lux perpe-tua luceat e- is,

m ^-a..!èi

et lux perpe-tu- a lu-ceat e-

Le chœur répète Miseremini.

ÎE'ÊSEpgEEfi^lS
19.

JESU, SALYATOR MUNDI.

Jesu, salvator mundi, exaudi preces

^^Ë5ËÏË8ËÏËËI^Ë5*iË!^Ë5Ê!^
supplicum. Miseremini mei, miseremini
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uia manus lilV.'l

it me.

cL1ifEÏEi-i-ÏEÎË5i5EiE^E!ÊiEîE§E-H^
mei, saltem vos a-mi-ci me' quia manus

:~JE?^ÊSËgÊpï=RÊiË^
é. /"'"'"' «e-tigitrae. Noctem rerterunt

S^ig I
fe^ËêiË5E?=!^gE^EiEÏ3g

do-na eis^
| ^Jojiem^ et rursura post lenebras spëro

e- is,

iîl :K

V^ I « •

18.

iucem. Jesu^Saivafor. PeJli mex, cônsumptis"

g:OEiE!feïÈ"gÈ:ïËi^=^
sj!

™''' ___^''''*^" °s meum. Miseremini.

=i-ezi^=œÎE}EîË!EîÈÏEiEt^
sicut Deus,

Quare persequimini me
et

SE!E1Ed

ludi preces

iseremini

fe

carnibus^meis satu-ramini ? Jesu salvalor.

Requiem œternam dona e-is, Domine •

EEE5EEEEÎe5e^E55ÊS^Ë
luxnernpfnn

et

*uQ^ai c-is. iviiseremnn.
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I3â MESSE DES MORTS.

CHRISTE.

6. F. ËEi=iE^iÊ!r.?~3E!EÏE!Èf^
Christe, Salvator mundi, exaudi

1
preces nostras.

On peut chanter quelques versets du De profundis,

/). 128, en répétant à chacun : Christe.



VÊPRES DU DIMANCHE.

Bemarqnes sur le chant des Psaumes.

1. Toutes les syllabes qui portent l'accent aigu (') doivent
très articulées avec plus de force que les autres. DansZs

les mots de deux syllabes, la première est toujours forte
quoique l'accent ne soit pas marqué, excepté cependant lesmots hébreux indéclinables, qu? ont l'accent sur leur der?

finL^.\^r?'^?
''''^^ ^® ^^^^^^^ médiante et de chaque

finale est forte et accentuée
; la seconde est faible. S'il va

tZ! ^^f„«y»abei soit à la médiante, soit à la finalef la

Ert^aS'"^'" °^ ^'^^^"^-^ ^^^^ ^-*-> ^^^-

l«i?n"^°'*'^n''u''f,'"''®
médiante, il faut élever la voix sur

la dernière syllabe d'un mot indéclinable ou sur un mon!^
«yllabe, et que la dernière noU de cette médiante doit être

!

ynmee, cette suppression est indiquée, dans le verset
par le signe - On trouvera encore le même signe employé
d ns certaines finales et intonations, pour marquer qu'il faut
j
ter sur une même syllabe les notes qui d'ordinaire sW

pliquent à deux syllabes différentes.
^

4. Les syllabes italiques du milieu et de la fin de chaaue

iTlr^'^'l'^^'''''' «^ P^r des traits d'union ou^ar
des espaces ordinaires, correspondent aux notes de la mé-diantn et de la finale

; de telle sorte que, pour chaque ^te
e n'«, r.fVP'"' t'^"^ ^^^"P« ^« «^<^^«. il fautpïenTe une

Lvîl!h.T,?n'
"^P/': ".°« espace; et, lorsque la dernière

fiylla.be d un mot doit être rejetée sur la même note que lapremière syllabe du mot suivant, l'union des deux syllabes
est marquée par le signe ^ .

fyiiiioes

iJ^hY^^''^^^
* marque la pause ou'il faut faire au milieu|de chaque verset des Psaumes, et la petite barre vertical

j^.iquu un léger repos pour la respiration. Dans le couradun verset, on doit s'iûterdire toute autre espèce de rep^
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V. Deus, t in adju-to-riura menm inlende;

9:4^t:^E!^3EES^EiE!Ê9S
R. Domine, ad adjuvandum me festina.

iEiE;|î:iEîEi3îiEIEi:EiEi:£iE^

Glo-ria Patri, et Fi-lio, et Spiri- tui

Sancto. Sicut erat in princi-pio, et nunc

gEqEiEpiEiEpEiEŒM=ï=t{
et semper, et in saîcula sacculorum. Amen.

Al-lelu-ia.

Depuis la Septuagésime jusqu'au Jeudi-Saint^
au lieu d'Alléluia on dit :

Laus tibi, Domine, Rex aeternaB gloriœ.
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i-:-i-^-njj PSAUME 109.

m inlende; i 7 c. |^SÎEiî^ffEî!!-Eï:-1~--^==3=:S:::Ha|

|Eiî|3E| I J>i'XiT Dôminus
| Dô-mino me-o : *

^

'
fêstina. I ^Êâ=5Eî^ÎE!iEfiE.^^^^=^

=iljl^Zi—ij Sede a
| dex-tris me-is.

et nunc ™'""

Z*-i;=!^mfnbus'^san-ctô^um: * ex utero , ânt" lu-lrfi' ' mferum génui te.
'

'

rum. Amen,
Jurâvit Dôminus,

,
et non pœni-|ié-6,V e-nm:

u es sacerdos m œtémum, , secùudum,
I ôr-

/iri-"^"e?
'

''^^-'"'"«-«*' * «onfrégit in die irœ|

Teudi-Saint,% Judicâbit in natiônibus, , im.\ plé-bii^ru-î-nai •
conquassâbit câpita

,
in

| Ur-À^muliô-rum,'^'

to~ I J'^"''
'

^''-''•»^«' ^W'«. • et Spi-I H-<«i «a«-c/o.
bicut erat in princfpio, , et 1 nunc, et sem-ver • et
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PSAUME 110.

^

CoNFiTEBOR tibi, Domine,
,

in loto
(

cor-de •me-o, * in concî-li-o justôrum,
, et^

ĉongregati-l ô-ne.

Magna
|
ô-pera Do-mini : * exquisîta

, in omnes
voluntaies

| e-fus.

Conféssio et magnificénlia
|
o-pus e-jua * et ju-

stilia ejus manet
,
in sœculum

| sœ-culi,
Memôriam fecit mirabîlium suôrum, . miséricore

et TCii%e-\râ'tor Dô-ijiinus * escam deait ti-lmé»-
tibus^se,
Memor erit in sœculum

,
testa- |mén-^i su-i :

•

virtûtem ôperum suôrum
,
annuntiâbit populo

| «w-o,
Ut det illis haeredi-|<a-fem gén-iium : • opéra

mânuiim ejus
,
véritas eX ']\i'\di'Cium.

Fidélia ômnia mandata ejus, confîrmâta in
|

sœ-cutum sœ-culi, * facta in veritâte et sequi-ltâ-te,
Hedemptiônem misit

|
pô-pulo su-o, * mandâvit

in œtérnum
,
testaméntum

|
su-um.

Sanctum et terrîbile
|
no-wen e-Jus : * inîtium

eapiéntiœ
,
timor

|
Dô-mini,

Intelléclus bonus
,
omnibus faci-|cn-h'6w» 6-«w;'

laudâtio ejus manet
,
in sœculum

| sce-culi,
Gl6ria

|
Pa-tri^et Fi-lio, * et Spirîtui

| San-cto,
Sicut erat in princîpio, . et I nunc et seni''neT * et

in sîscula saecuiôrum.
| A-men*
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misencore

È

PSAUME 111.

Beatds vir
,
qui

| ti-met Dô-minum :
•^"

in mandâtis ejus volet
| ni-mis,

Potens in terra erit
| se-men e-jus :

• eenerâtio
rectorum benedi- \cé'tur.

"^ generatio

Gloria et divitiœ
,

in
|
^o-wo e->5, * et justîtia eîusmanet

,
in sœculum

| sœ-culi.
ju^^^iaejus

.

i^xortum est in ténebris
| lu-men re-ctis • * mise-

ncore et miserâtor, et |>4te.
^®

nAnor""^"^'^""""
qui miserétur et cômmodat,

, dis-ponet sermones suos inju-di-cio: * quia iAœtér-num non commo'\vé-bitur. ^

^lTonï\\T^^^^ '
^-^^'^>-^-^> * ab auditiône

tum7tlr..T
^^'' 'Pf^'^ ^" ^^"^^"^'

I
confirma-

erDcLtînl''"*^"f^'
"°^ commovébiîur

,
donecuespiciat inimicos

| su-os.
Dispérsit, dédit paupéribus

; ,
justîtia ejus manet

mpH .?
î'"';'''"^^^^^ et irascétur,

,
déntibus suis fre-mel.

I
a ia-be^scet: • désidérium peccatôrum per.|

Gloria
I
Pa-tri^etFî4io, * et Spirîtui

| San-cto.ûlCUt erat m nnnm'nm « I «..t,^ „^ L. ^*^^

saecula saBculorum. il-7/ie7i.
et
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7. C.

PSAUME 112.

Laudate,
\
pû-eri Dô-mitium, * huO^ % l

no-men Dô-mini,

Sit nomen Dômini
| be-ne-dî-ctum, * ex hoc

nunc,
I

et
|
us-que^in sœ-culum,

A solis ortu
,
usque

|
ad oc-câ-sum, * laudâbile

no-men Do-mini,

Excélsus super omnes
|
gen-tes Dô-minus, *

^t
super cœlos

(
glô-ria e-jus

Quis sicut Dômiftus Deus noster,
,

qui in
| altis

hâ-bitat, * et humilia réspicit
, in cœlo 1 et in

ter-ra ?

Sùscitans a
|
ter-ra in-opem, * et de stércore 1

é-rigens pâu-perem,

^
Ut côllocet eum

|
cum pnn-ci-pibus, * cumprin-

cipibus
I
pô-puli su-i.

Qui habitâre facit
[
sté-rilem'^in do-mo, * ma-

trem fiii-|d-rwm^/^-^an-Zem.

Gloria
I
Pa-tri'^et Fî-lio, * et Spi- \rUui San-cto.

Sicut erat in princîpio,
,
et

| nunc et sem-per, '

afin saecula 6xc\i'\lô-rum. À-men.
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o-mo, * ma-

PSAUME 113.

Ju éxifu Israël
| de ^-gy-pto, •

domus
,
Jacob de

| pô-puh bâr-baro.

J-S^stafJ;^^ '
--«fi-|'^«-«o e^s, . Israël

Quid est tibi, mare,
|
quod fu-ei-sii ? • nt t..

Jordan,s
,
quia convérsui Jest re-trôr-mm ?

"'

Montes exultéslis sic-ùf^a-ri-eUi "ZL^i

quando dicant gentes :
, iJbi est I he-us^e-ô-r^mf

ûeus autem no-s<er--tn cœ-/o • » nmr,;,
•rtimquej vô-luit, fe-cit. ' """'* l"*'

bent' "ff'^'' e'.l «?» fo-5«é«-ittr; ' ôculos ha-"oni,
I
et

I
non vi-dé-bunt.
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Aures habent,
|
et non âu-dient : * nares ha-

bent,
,
et non

| o-do-râ-bunt.
Manus habent, et non paloâbunt

; ,
pedes habent,

et non
| am-bu-lâ-bunt ; * non clamâbunt

, in 1

gût'ture su-o.

Sîmiles illis fiant
,
qui \/â-cîunt e-a / * et omnea

qui coii'\fî-dunl'^in e-is,

Domus Israël
, spe-lrd-vit'^in Dô-mino : * ad-

jùtoreôrum
,
et pTo-\té-ctor^e-6-rum^est,

Domus Aaron
, ape-lrâ-vit'^in Domino : *

ad-
jùlor eôrum

,
et pw-lté-ctor^e-ô-rum-^est.

Qui timent^ Dôminum,
, 8ipersi-\vé'runt'^in Do-

mino: * adjùtor eôrum
, e\pïo-\té-cior'^e-ô-rum^

estJ

Dôminus mômor
|
fu-ilnostri,* ei bene-l^î-^

no "bis.

Benedîxit
|
dô-mui Is-raely * benedîxit 1 dô^mvi

A-aron.
Benedîxit omnibus

,
qui

( ti-ment Dâ-minum,
pusîllia

J
eum ma-jô-ribus,

Adjiciat
I
Dô'Viinus^sU'per vos ; * super ros,

,

et super
|
fi-lios ve-stros.

Benedicti
|
vos a Dô-mino, qui fecit 1 eœ-luTA"^

et ter-ram.
Cœlum

I

cœ-li Dô-mino:* terram autem i deditl

fî-liis hô-minum.
Non môrtui Iau-|df4-6tin^'^^«, Dâ-minûy • neque

omnes qui descéndunti in in-fér-num.
Sed nos qui TÎTimus,

, hene^\di-cimus Dâ-minOf*
ex hoe nunc

|
et

|
us-que'^in sœ-culum,

G\ontL\Pa'tn'^et FUio, * et Spi-|rWttt San^,
Sicuterat in princîpio,

,
etlnwne, et sem-peff

*

et in saecula saecu-l/J-rttw. A^men*
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i • * et omnea

Capitule. 2. Cor, 1.

Benedictus Deus, et Pater Dômini nostri Jesu
CLWsti, Pater misericordiârum, et Deus totius con-
solatiônis, qui consolâtur nos in omni tribulatiône
Dostra. R. Deo grâtias.

Hym. î fc*»% ip II I m^i , j i-ii.

Lucis Creator optime, Lu-cem di-

e-rum proferens, Primor-diis lu-cis novœ
" — Il r I I n I _

Mundi parans o- ri-ginera.

Qui mane junclum vésperi
Diem vocâri praecipis :

Illâbitur tetrum cahos,
Audi preces cum flétibus»

Nb mens gravâta crîmîne>
Vit8B sit exul mùnere,
Dum nil perénne côgitat,
Seséque culpis illigat.
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Cœlestb pulset ôslium î

Vitâie tollat prœmium i

Vilémus omne nôxium :

Purgémus omne péssimum*

pRiEsTA, Pater piissime,
Patriqur comnar Unice,
Cum Spîritu Paràclito,

Regnans per omne sœculum. Amen*

feiEiEi ;|=l:zfct:iE*E§EiEe
• —

'

L— .—.^ —
,

,,,
I .

—fc*w<aJ>» »
I
!> . ^ «tiHHH- <

V. Di- ri- gâ-tur, Dômi- ne, o- râ- ti- o
B. Sic- ut in- cén- sum in conspô- cta

me-Bé
tu- 0.

On dit VHymne d-dessus avec son tersùi, depuis le Uî
Dimanche après VEpiphanie jusqu'au I JDimanche dt

Carême, et depuis le UI Dimanche après la Pentecôte jw
qu^à VAventi
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DIVERS TONS DU MAGNIFICAT.

MjnU flcat...... * anima mm J)o-minum,

mca Do^minum. mca Do-minum.

yiea Do-mînum. mea Do-minum.
Et ex'\x\ik\ïx spîritus

| me-us * in Deo salu-Ua-ri

Qm'-— a respéxit humilitâtem ancfllœ 1 si«-« • *

ecce enim ex hoc beâtam me dîcent
, omiies cene-f

Qwi-a'p/e-cit mihi magna . qui potenis I e6L-^* et
Ifianctum

|
ne men e-Jus,

i

; ^»

il l^^r;;^"''^''^'^^^"' '
aprogénieinpro-l^e-mes'

^^'iratl'/il^,^^,:^ ^râchio
I
su^, • dispérsif

1 Pentecôte jui^ WP^'^^l f
ï?ente

|
cor-^i5 sw-i.

»<^f?et^"
Poténtes de

|
se-de, • et exû^lâ^vii

Êsu^Tiéntea implévit
| ôo-nf*, • et divites di-l

..^ws-c^-pit Israël piierum
| 8Z^-ttm, • recordâto»

&---. m lociîtnsestad pattes
| no-stroB, * Abra-

lajn
;
et oémmi

| e^m^^in stê-cula.

B)**. "t"^ .
- *»^ "i p-iiiiuipiu,

, et nunc, et I sem*
™^f et m BSBcula s8Bcu-|/o-rw?». i4-wen.
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iki MAGNiPicAï.—2e ton.

Ma- gni- ficat • » * anima
| me-a

«^p—j » ..^ .I l—i . . .

Do-minum,

Auxjours doubler.

2ui-a fe-c\\ mihi magna
|
qui potens

|
e«f,—*et

ctum 1 no-men e-ms.

fel§g!ïz:53:!:SËg!EÊëiE!Ê^i
JSùex-— ultavit gpiritus

| me-ua * in Deo aalu-j^a-ri me-o,

Qui-— a respéxit humilitâtem ancillœ
|
su-œ:*

ecce enim ex hoc beâtana me dicent ^ omnesgene
ra-ti-ô-nes,

Qui-
sanctum
Et mise- ricôrdiâ ejus | a progénie în prc-lj^j'

nies * ti' \mén-tibus e-um.
Fe cit poténtiam in brâchio

| «w-o, * dispérsit

supérbos
^
mente

| cor-dis su-ù
De-pÔ- suit poténtes de

| scde, * et cxal-|r4-t)$

hû-mues,
E'SU' rién-tes implévit

|
5o-nt>, • et dlrites di-|

mi'Sit^in-â-nes.
Sus-cé' pit Israël pûemm

| suHim, * recordâtiM

miseri-|c(^r-</î<e êu-œ,
èJÏD Ut locijîuti est ad patres! no-stros, ^ Ahn*

han^ ' et 8émi»;i
|
e-jus^in sœ-cuta.

Glo— ria Patri, et
|
FUio^ * et Spi- 1 n-iui San-^.

SiC'Ut e-rat in princîpio, , et nunc, et
| sem^pett'

«t in «œcula sœcu-j/d-rum. A-men^
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ialu-|^a-ri mc-o.

n-tuiSan'^M

Aux grandes fêtts.

_5' **""'' '*'^'' spi-ritu» me-ûs • "nT"

Deo salma-ri meo. Quia re^pe-Tirhum"

lita-tem an-ciWai su-œ :
• ec-ce enfnrTx

"

hoc beatam me dicent omnês g^nTraM^T

""j^^^ Q"ia fe-cil mi-hi ma-gTiT""^";;]"

^o-tens est
;
* et sanctum nomen e]nl Et

bi5Ê!ElÊ13È?ES^
mi-sericordl^a ejus a prôge-"'ni.e""rn ^ii^

—:
-—:^—:--j—*—Iï3nii:ir*—in"-"

8«-^«^J
t'mentibu* eum. PicirpT-teiT

tiam m bra-chio su-o: di«np7«7; .»".

—

g-- ^v M»,
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perbos mente cordis su-i. De-po- su-it

poten-les de se-de> * et exal-tavit humiles.

E- su- rien-tes imple-vit bo-nis, * el di-vites

^ppîÊfiÊîiÊî93^i5Ê!5~^
diinisit in-anes. Sus-ce-pit Ig-rael pu-erum

su-i m, * recordatus misericordi-aE5 su-ae.

iE^;^^^E.»E^iE§^gEi!lEiEE^^
Sicut lo-cu-tus est ad pa-tres no-stros, * A-

^E!EÎE!E5E^r!^EfeESË^
braham, et semmi ejus in sae-cula. Glo-

^^EqEi!E!Ei!|:£iE^EiE§E§E»EiEj
ri-a Pa-tri, et Fi-li-o, * et Spiri-tu-i

^j;;:.Z;PEiEiEîiEaEiEgg
Sancto. Sicut e- rat in principi-o et nunc

et sem-per, et in saeoula Feeculoram. Amen.

amt-

*.,&



3. a. ?:i-

MAGNIFICAT.—3e ton.

anima Me-a Do-minum,

ecctenim effi beâïm ma^ V"'''' -«^ ••
*

m-ii-d-«e8.
'^"^ medioent

,
omnes gene^

.a:^cmm [^;l:i'^
™''«'"'

'
^^ ^'"-'' «-" ' et

Sitsupêrbos, mente
I
cor-V"«!r '

''''P''-

«tor P°-"--'^^-^« 'e-de, . et exal-|«.

-nfe;'!r::.!T^^^^^^^ • etdivi.e.di-l

(t; Quand, à la suito d'une sriiiiKn ««'
notes liées, /'accent oblVe d'Jw/.^?^
jyllabca non accentuée^^ees 'yTbes aî '.^ ^'"^ ^"^^^*
--•-.--o aai ii^ uôiUiére note iiétt Pf aaoar. r^ ^ " " "^ iiiviieui

t». asiro à l-Mcnt de» .yllabis voSe,!
S°"™"' *»""
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Ma- -gni* ficttt * anima

me* — a Do^minum. me' — a Do^minun,

Et -— eX' ultâvit
I

spî-ritU8 me-us * in Dec
Balu-|;fa ri me-o.

Qui-a^re-spé-xh humilitâtem an-|dWceifW-€E;*
eccef enim ex hoc beâtam me dicent

,
omnes ge-|

ne-ra-ti-ô-nes,

Qui-afe- cit mihi magna
|

qui
|
potens est,-—

*

et sanetum
|
no inen e-jus.

Et — tni' sericôrdia ejus
|
a progénie

|
in prO'

gé-nies * ti-lmên-ti'bus e-um,
Fe-cit^po-tén- tiam in

|
brâ-chio su-o, * dispér-

Bit supérbos
,
mente

[ cér dis su-i.

De--pô- suit "oo-ltén-ies^de se-de, * et exal-|

ta" — vit hû-miles.
E—8U' riéntes im-\plé-vit bo-nis, * et divites di»!

I

mî'sil in-â-nes,

Sus-^cê- pit Israël
|
pû-erum su-unt, * recordâtus

mifieri-| cdr-tZi-ce su^ce.

Sic-ut^lo-cu' tus est ad
|
pa-tres no-stros* Abra-

ham
I
et sémini

|
e-jus in sœ-cula.

feÊ^aÊ;!E?^Ë?i?E?S*
Glô- ria Pa-tri'^et Fflio, * et Spî-In-<w-i^an-c/o.

Sic-ut e- rat in principio,
,
et

|
nwwc, et sem-per/

et ââËCûla bSBCu-ie'd- — rum* A-men»
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Magni^ flcat anima me^a Do-minum.

5. F.
Kk

wtfi-a Do^minum.

Et ex- uhâvit spîritus
[ tne-tt« * in Deo salu-l

Qmi- -_ a respéxit humilitâtem ancîllae I su-œ • *

m-tCT-ner
^^^"""^ ""^ '^''^''^

'

""""^^ ^^"^'1

Qm-a/e- cit mihi magna
,
qui potens

| estr-^

Etmî-se-ncoTâi'd ejus
,
a progénie in pro-l^^-

mes * ii.\ mên-tibus e-um! ,

"* 1"^° iS'«

Fe~- cit poténtiam in brâchio | m-o, * disnéruit
êupérbos

,
mente

I
cor-rfw jw-*\

' "^'^J^m^

iï?*^'"~"^
locùtus est ad patres | no-stros. '•

Abraham
,
et sémini

J e^/u^-iS sœ^c^a. ^^
Glô-~ ria Patri, et

|
Fî^lio, • et Spi- 1 rî^tui Sam^cL.

8ic-nt ç. rat in principio,
, et nunc. et I /r^m-«.. *

eiiug8BCuias8Bcu-i/ô-rMw. 4-?m;n/ '
" •^^''
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' ^'fei?!?Èëll«!Îf!!E5EiÈI

li

Ma-gni' ficat * anima me-a Do-

Four les autres versets^ voyez page 143.

tninum.

h-z

Magni- fi-cat * a-nima mea Do-minum,

felpifpgEE!Ep:i^EEJf^aE:^
Et car- ultavit Spi-rituattLe-^us^inDeQ B9i.'\\x-ta-ri me-o.

Qui a respéxit humilitâtem an-\cU-lœ su-œ:*
ecce enim ex hoc beâtara me dicent

| omnes ^e-

ïie-lra-ti-o-nes,

Qwi-a^/e-citmihi
|
mu'gna^qui jpo-tens'^esi*

et san-clum
| no-men e^jus.

Et mi' sencôrdia ejus
|
a progénie

| in pro-gé-
nies * ti'\mén'tibus e-um.
Fe cit poténliam in \brâ-chio su-o,* dispérsit

eupérbos
|
men-te

|
cor-dis su-i,

De-pô' suit ^O'itén-tes'^dt se-de, * et ex-al-|<4-

vit hû-miles.

E'SU' riéntes îm"\plé-vit bo-nis, * et divites di-|

mî-sit"^in-â'nes.

iSuS'Cé' pit Israël
|
pû-enim su-um, * recordâlus

m\se-n-\côr'diœ su-œ.
Sic ut locûtus est ad

|
pa-tres no-atroi^

*

Abraham
|
et sé-mini

|
e-jus'^in sœ-cula,

Glô- — lia
I
Pa-tri^et Fî-lio, * et Spi-|H-/tw

San-c^o.
Sic-uf^e- rat in princîpio,

,
et

| nunc, et «ew-

î
!<?*•.
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Ma- gni' ficat * anima

7. a-îË^È^igEiiiEg 7. b. î=5E!E^iE^
me-a Do-minum. mc-a Do-minum.

me-a Do-minum me-a Do-minum.

Et— ex-\x\\kY\i
I
spi-ritus me-us * in Deo salu-|

tâ'H me-o.
Qui-— a respéxit humilitâtem SLn-\cU'lœsU'œ:*

ecce enim ex hoc beâtam me dicent
,
omnes gene-|

ta-ti'ô-nes.

Quî-a/tî-cit mihi
|
ma-gna^qui po-tens'^est,* et

garictum
|
no-men e-jus.

Et— mi- sericôrdia ejus
|
a progénie

| injpro-gé-
nies * \i-\mén-iibus e-um, ,^

Fe- --- cit poténtiam in
| brâ-chio su-o, * dispép-

sit supérbos
,
mente

| cor-dis su-L
De—po- suit i[fo-\tén-tes^de se-de, * et exai-|ifa-

ml hû-miles.

E--SU- riéntes im-\plé-vit bo-nis, * et dîvites di-|
tnî-sit^in-â-nes.

Sus—ce- pit Israël
|
pû-erum au-um, *recordâtu8

uiisen-\c6r-diœ su-œ.
Sic ut locûtus est ad

|
pa-tres no-sîros,

*

Abraham
,
et sémini

| e-jus^in sœ-cula.
Glô-'^\'m\ Pa-tri'^etFi-lio, * et Spi-|n-^wi

San-cfo, - p
Sic-ui e- rat in principio,

,
et | nunCf et sem-perl *

eiin sascuia 88Bcu-|/o-rwî». A-men» " '
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Ma-gni. float....* anima mt-a So-minum.

8- <=•^===^^ï%-^^=^~
me-a Do-minum.

fe-

IlZlZMïï :?hfnilli^SSÊ^iÊS
£i ex- ultavit spiritus mc-us * in Deo salu-to-ri nw^.

.««nf?"*'""'''*"*?^-^' humilitâtem anciUœ 1 su^.

Fe-cit^po-tén. tiam in brâchio
| sm-o, •

disnérsit«uperbos, mente |eor-dMs«.i. .

aispersit

»»i^^^yS/.
•'"''''"•'' ""-"'*'* «"^^'-'«^ ''H

tam
,
et semini

I
e-^«s-r„ gœ.c„ia.

' '"'"^

»tc-ai e-ratm pnncipio,
,
et nunc, et 1 sem-Der •
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Do-minum,

JDo-minwm,

^VL-ta-ritat-o.

B
( SU-iB; *

)mnes ge-

8
I
fi»/,-— •

n pro-|^^-

* dispérsit

vites di-|

recordâtuj

Sf * Abra-

' San-cto.

îM-perj *

DIVERS TONS nu

BENEDICAMUS DOMINO.

Aux Fêtes et Solennités de première classe»

^^EgEiEïiiEp^EiJ!i^isB4J
V. Benedicamus Do- o-
R. De- - - 0- 0-

o- - -

0- - -

ÈËÏii^ÎEiii^^^Ei
0- o- mino.

gra- ti-as.

6.

Aux Fêtes et Solennités de seconde classe,

V. Benedi-ca- - - mus Do- mino.
»• De- o gra- - ti-as.

Aux Doubles majeurs et mineurs.

I>ujkz:z
2. z^-i-TM-Mi-H-J

V. Benedi-ca-mus Do-
R. De- - - o - o- - -

o- - - -

o- - - -

±i!!iii~Llaii^EOEiËi»*iiÎEi
O- - - - 0- - mmo.

gra- ti-as.



15^ BENEDICAMUS DOMINO.

Aua: Fêtes de la Ste Vierge, à celle du St. Sacre-
*• ' ment, et dans leurs Octaves,

V. Benedi-ca- miifl D« ' _ ^:1^ ^~~'V. Benedi-ca- mus Do-"' - mino.
R. i>e. - - o gra- - li-as.

Aux Dimanches dans le Temps Pascal

V. Benedi-ca- mus Do- : -
"
minoT

H.^Ue- - - o gra- - - ti-as.

Aux Dimanches pendant Pannée.

V. Be-nedi-ca-
R. De- - -

mus Do-
o gra-

!3r;iEfiE
mino.
ti-as.

Si Von ne doit pas chanter tes CompHes 'vOMcîani^urne vers l autel, après avoir chanté le ^ffiiumfn2etc., et récite le Pater noster tout bas, dit :
'



A COMPLTES. Ift5

Ensuite on chante une dea Antiennes de la Sainte Vierge
qui terminent les Compiles^ selon le temps ; et après V OrSi-
son, V Officiant ajoute d'une voix médiocre :

V. Dilrinum auxilium xnaneat semper nobisoum. Le
Caœur: r. Amen.

A COMPLIES.

Le clergé étant debout et tourné vers Vautel le Lect^wr
chante :

V. Jubé, Domne, benedîcere.

Bénédiction, Noctem quiétam et fînern perfe-
ctum concédât nobis Dôminus omnipotens.
Le Chœur : r. Am. j.

Le Lecteur.

Leçon brève.—/. St, Pierre. 5.

Fratres,
,
sôbrii estôte et vigilâte :

,
quia advrer-

sârius vester diâbolus,
,
tanquam leo rùgiens, circuit

quserens quem dévoret :
,
oui resistite fortes in fide.

,

Tu autem, Domine,
|
miserere nobis.

R. Deo grâtias.

V. Adjutôrium t nostrum in nômine Dômini.
R. Qui fecit cœlum et terram.
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càtê^7^1llf^f' f^^-^""!}!. tourné en chœur avec h

Le Chœur répond :

^ OJiciant : r. Amen. ,

Tobia, fratree, c/f vos fratres, il dit : tihi Pa er e/ te Paf«;

catTs veftrif n« 7'^'l
«°^°iP«t«"« I>«"3,- et, dimissis pec

B Amen *
^^'^"'^* ^^' ^^ ^^<^^°» «ternam. ie CW ;

Indulgentiam, t abfiolutionem, et remiseionem Deoca-

V. Convérte nos, Deus salutâris noster.
K. Et avérte iram tuam a nobis.

V. Deus, t in adjutôrium meum inténde.
R. Domine, ad adjuvândum me festîna.

Gloria Patri, etc.

Alléluia, ou Laus tibi, Domine, Sex œtérnœ
glônœ

î ^e/ çm'i7 est notépage 134.

^w 7'eîn.^5 Pascal.

Allelu-ia.
"

Pendant t^année.

MiSERE-RE,



ir avec U
i incliné :

is peooatis

^
/

au lieu de
te, Pater.

lissis pec-

5 Chœur :

m peoca-
ricors Do-

SBlérn©

A COMPLIES.

PSAUME 4.

157

Du
8

CuM invocârem
, exaudi*it me Deus

""^

iu8ti.ti-a3
1
meœ, * in tribula-ti-o-ne dîla-

|

Il I ^ .
^

. ^ -,11.^. — —

ta-sH mi-hi,

pliif11'-
"*""*' '.^* ^*^"'" otati-|<J-»em «e-a«.

M •- ™'""'"' ^«quequo gravi cor-rfe? • utqmd^ d,I.g,t.s vanitâtem,%t |WU«-me«-rfï-

Stt-um. Dominus exaudiet me, . oum oIa-lœ<î.

^Irascimini, et aolite pec-fcâ-re .• • quœ dicitis in

'^l "'''"''
'
'" ''"•'"'^"^ ^««'"'

I «°^Ï"«-

Sacriiîcâte sacrifïciura justitiae, , et sperâle in ID^nno.- ' multi dicunt: Qui^'osté/diî
|UU

Signâlam est super nos
, lumen vultus tui, 1 Dô-mine: * dedist: lœtitiam iA I cor-de me-o '

In paoe in id-\i-pmn * dôrmiam et I re-gui-é.
A/ xtva —stnnwt
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158 A COMPLIES.

Quôniam tu, Domine, singulâriter in 1 spe,— •

Clôria Patri, et
|
Fi-Hoy * et Spî-|n-/«t San-cto,

bicut erat in principio et nunc et 1 sem-per, *
etm sœcula saecu-]/d-rwm. A-men,

PSAUME 30.

In te, Domine, sperâvi,
,
non confùndar in œ-l

tér-num .• • in justîtia tua
| lî-be-ra me.

Inclina ad me aurem
|
tu-am : * accéléra, ut ,

e-ru-as me, '

Esto mihi in Deum protectôrem,
,
et in domum

re-|/w-g*ii ; * ut
I
sal-vum^me fà-cias,

Quôniam fortitûdo raea,
,
et refùgium meum es I

tu—: * et propter nomen tuum dedùces me,
, et

e^lnû-tri-es me.
Educes me de Jâqueo hoc,

,
quem abscondérunt 1

mi-ki; * quôniam tu es pro-| ié-cfor me-us.
In manus tuas, Domine,

, comméndo spîritura 1

me-um : * redemîsti me, Domine, Deus 1 ve-ri-tâ-tia,
Gloria Patri.

PSAUME 90.

Qui habitat in adjutôrio A\'\tîs'Simi, * in proîe-
ctiône Dei cœli

| com-mo-râ- bitur,
Dicet Domino : Suscéptor meus es tu,

,
et refû-

gium
I
me-um : * Deiis meus, spe-| ra-ôo^in e-wn,

Quôniam ipse iiberâvit me de lâqueo ve-lnan-
tium^ * et a

j
ver-bo â-spero.

Scâpulis suis obumbrâbit
| ^i-ôi .* * et sub penm's 1

e-jus^spe-râ'bis.
Scuto circùmdabit te véritas

| e-Jus; * non timé-
bis a ii-\mô're^nO'Ctûr-nQ.



spe,— •

San-cto,

nr, * et
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• in œ-|

ira, ut
I

domum

mm es
|

me,
,
et

dérunt
|

îritura
I

1 prote-

et refû-

n e-um,
e-\nân'

)ennîs
|

n timé-

4-wo.
incursu et dœmonic me-jn-rfi-

Cadent a lâtero ^n^ »«'ii

guâ-bit.
^^ '* ^'''e'» non ap-|j,ro-pt».

Quoniam An^elia ini« \^ ^/T *
,

custôdiant.^e inT^br
| "S!*! ,

"«
'
'"-' ' "'

«.XSt.S;:e---^o.eoffé„da.

ooteai.:v;/fc^ • -
Quoniam in me sperâvif Iïk - u .

tptram ^.,w. 7 "I^ravii, liberabo e-ww . • ,^«a

'>o sum in Uibulatiône^ ! •'''^'"
'
*-"»'•• * ««m

ca'-6o e-«m.
"">"'«'""'e,

,
enpmm eum, et glorifi-|

damnl-ialn"?,/'^™™ ^«P'ébo
I
«.«^ . . etosténuamuji saiQ.|^(i.,.^^g. ' etosten-

•ilona Patri.

PSAUME 133.

— , ,, —
I

/"



iôO A GOMPLIES.

In nôctibus extôllite manus vestras in
|
san-cta; *

et hene'\di-cite Bô-minum.
Benedicat te Dôminus ex Si-|o»—,* qui fecit

|

cœ-lum^et ter-ram,
Gloria Patri.

Pendant Vannée,

MisE-RE-RE me-i, Do- mine, et ex-

^EÎE!ÊiEeîË!E21EÎEi
•u-di 0- ra- ti-o- nem meam.

De la Quasimodo à la TVinité exclusivemefnt.

al.î:ËîHËg!5ËiËî^3sE!?È^!^
Allelu-ia, aile- lu-ia, al-le-luia.

Tous étant debout^ V Officiant entonne VHymne suivante :

Aux Dimanches simples.

Te lucis ante términum, Rerum Cre-

^§Efc«rïEiE:*=rE!EiE«EE§!3i§
étor pôscimus, Ut pro tu-a cleménti- a

zi=:*=zirr«=lziii:

Sis praesul, et custôdi-a.

1
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Procul recédant «ômnia,
Et nôctium phantâsmata

;

Hostémque nostrum comprime,
-iVe polluântur côrpora.

Prjesta, Pater piîssime,
Patrîque compar Unice,
Cum Spiritu Parâc]ito,
Regnans per omne saeculum. Amen.

m^Hn^ni^fT J 'J^VWt^nit exclusivement; 3o. à la

Us Octlie!Vtolfc1:fL^^^^^^
^'^^"^^^'^^' '' V^-^-^

Jesu, tibi sit glôria,
* Qui natus es de Vîrgine,
Cum Pâtre et almo Spiritu,
In sempitérna saecula. Amen.

Au lieu du 2e vevs * Qui nMus es de Virgine, on chanU :Le jour de l'Epiphanie )
et pendant V Octave : \

* Qui apparuîsti Géntibus,
Depuis VAscension jus- }
9u'à la Pentecôte : ]

* Qui victor in cœlum redis.
Le jour de la Transti- }
guration :

J

121 Dim. de Sept., à )

A la Fp.tfi. r!.t> V î7/»i»,—^_j«-.. * . « . . -_

/a Doxologie'de TlIvmne'^.T V'^ ^"^^ ^TT^'' ^'^ '^''**

Qui te révélas pârvulis.
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Srifin, depuis le Dimanche de Quasimodo jusqu'à PAs-
eensioTif ainsi que pour la Fête de la Pentecôte et son
Ôclave, on chante :

Doxologie du
Temps Pascal.

Deo Patri sit glôria,

Et Filio, qui'^a môrtuis,
Surréxit, ac Parâclito,

In sempitérna eœcula.

Aua: Fêtes de la Sainte Vierge,

du 6.E:z:=z:;"=:ï—3iz~.-5!z:Èt=li=:ffzr^
Te lu- cis an-te ter-mi-num, Re-
Pro-cul re- cédant so-mni-a, Et
Je- su ti- bi sit glo-ri- a, Qui

B5rr:-=:i~==iii=i:~:-zqr=zlz::^i^^^^EJE^JE^E^E^^^
rum Cre-a- tor, po- sci-mus, Ut pro tu- a

.
no- cti-um phanta- sma-ta : Hostemque no-
na- tus es de Vir- gi- ne, Cum Pâtre et al-

cle- men-ti- a, Sis praesul et eu- sto-di-a.

stfura com-prime, Ne pol-lu- an-tur cor-pora-
mo Spi-ri- tu In sem-pi-ter- na sse-cula.

Sk

A- - men.
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Aux Fêtes doubles.

.

"^^ '"" «'s an-te ter-minum, Rerum

h _^!"__!°^'
poscimus, Ut pro tu-a ciementi-a,

Sjs pvœ-sul, et custo- di-a.

Capitule. Jérém, 14.

Tt; autem in nobis es, Domine, et nomen s-m.ctum tuun. invocâtum est super nos: L deTelLuas
nos, Domine Deus noster. h. Dec grâtias. ^

Pendant PAvent.
Répons breffu— =

>

<^« 4. •'?EEÎE^E?EÈ*iE'!E*E^ÈiË3
V. In ma-nus tu-as. Domine, *

P-^q V-«-!-.=3"~"z=:izifi in manus.
Commendo Spiritum me-um.

v^ede-mi-sti nos, Do- mine, De-us ve-

ri-ta-tis. * Commendo, etc. v. Glo-ri-a



'^f^mJ'L-'S^Mià^-.;

w
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Pa- tri et Fi-li-o, et Spiri-tu- i

BÏMËZI^lZJIg On répète In manus.

San-cto.

V. Custôdi nos, Domine,
,
ut pupîllam ôculi.

R. Sub umbra alârunni tuarum
,

protège nos.

Pendant Vannée,

Répons 6re/*6z:znrzzzzzzzz~~ï =—i—

i

du 6. Er-izr^=i|ii-!E5H^!E!5!3@

K:

V. In manus tuas. Domine,

* Commando spi-ri-tum me-um.

JEOii^EiEiEiE^^EiiEpiEmi^
V. Redemisti nos, Do-mine, Deus veri-

lL^JÊÎËiË3Ê!=ÈS^iÊÎ^Eg:EEg
ta-tis * Commendo, etc, v. Glori-a Patri,

L z xz 3JZ3—3—zJliIn manufl.

et Fi-lio, et Spiri-tui San-cto.

V. Custôdi, nos. Domine, e^c, ci-dessus.

Depuis le Dimanche de la Passion jusqu'au Jeudi- Saintf
on ne r.hn.nf.p. nnlnf. Ja xr d^nyia Pofi»î j^fn^i^fS «*./» A.,s»ima

de Fête ; mais on replie In manus tuas, etc.

fc:

lu-i
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I

Répons bref îzz
du 6.

Au Temps Pascal,

^ _

\%

fe

V. In manus tuas, Domine, Com-

mendo spiritum me-um. * Al-le-Iu-ia,

:^îiî=ï-?H ?" ^'-^'^^ ^—r=::zz:zi=d
.|3—q5-5~±:tl In manus. LZ:ii;iii-;iniiziî
^Me- ]u-ia. V. Redemisti nos,"

Domine, Deus veri- la-tis.

jl'f^tl'l^
Pa-tri, et Fi-li-o, et Spi^ri-

lËt—^f—l^^lJOn répète In manus.

lu-i San-cto.

r. Custôdi nos, Domine, ut pupîJlam ôculi,

,

lallelûia. ' '

R. Subumbra alârum tuâmm protège nos, , allé-
luia.

* O 7 1

A.nt inizizzizii:
du sfeiii^ËiËiB;

Sal- vn. nos.
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Cantique de Siméon. Luc. 2.

NuNc dimittis servum
| tu-um Do-mine *

^Ë3Ê!^iË?Êï:¥î=ïËiÊ5Ël
secundum verbura

| iu-um'^in pa-ce.

Quia vidérunt
|
ô-culi me-i ' salu-|<â-rc <«-««.

tô^m/'"^""'\'
^"'^ '^"'«^ omnium l^o-p^

r;ni"™.^v*'!
J«^«la'i-|<5-nem ^én-<mm, • et glô.nam plebis

| <u-œ Is-rael. ^

Glon^Pa-tri^et Fi-lio, » et Spi-|ri-tetSan-c(o;

Sal-va nos, Do-mine, vigilan-tes,

^ustod^os^dorraientes
; ut vi-gilemus cnm

Christo, et requie-sca- mus in pace.
Temps gizrirzzzzizir'ziziiiii:
Pascal.çzmzmm1:^—~tt- -

—

—

Les 1

Icepté au

V. K
V. K

V. E
bera no

V. Cl

V. Ci

men.

V. Bf

mm. ]

V. Be

'Spiritu.

ifscuja.

y. Be
jséricors

V. Dij

nos cust

7. Mi
V. Fiî

s. Quer
V. Dô

mor mei
V. Dô

Aiiû- iUia.

ViSITi

|et omnei

mi tui i

diant
; e

jDôminui

iqui teeui
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. 2.

Do-mine *

-ce.

tâ-re iU'Um;

lium l^po-pu.

m. et glô.

'iul San-cto,]

em-per, *
et

an-tes,

emus cum

--Pi
pace.

I

^e* ^^*|,^f
suzranjfe^ *c di*«n/ ^ous les Dimanches, ear-

wp<^ auo: Fêtes doubles et pendant les Octaves.

V. Kyrie, eleison, r. Chrisle, eleison.
V. Kyrie, eleison.

Paler noster, tout bas, jusqu'au v. suivant
V. M ne nos inducas in tentatiônem. r. Sed li-

béra nos a malo.
V. Credo in Deum, tout bas Jusqu'au v. 5t/*j;an^
V. Carnis resurrectiônem. r. Vitam œtérnam. A-

[men.

I

^' Benedîctus es, Domine, Deus patrum nostrô-
rum. R. ht laudabiJis et gloriôsus in sœcula.

y. Benedicamus Palrem. et Filium cum Sancto
ppiri u. R. Laudemus, et superexaltémus eum in

y. Benedicat et custôdiat nos omnîpotens et mi-
séricors Dominus. r. Amen.
V. Dignare, Domine, nocte ista. r. Sine peccâto

Inos custodire. ^

7. Miserere nostri. Domine, r. Miserere nostri.

I

\ ^'^\ misericôrdia tua, Domine, super nos.
jï. Viuemadmodum sperâvimus in le.

V. Domine, exâudi oratiônem meâm. r. Et cla-
mor meus ad te véniat.
V. Dominas vobîscum. r. Et cum spiritu tuo.

OREMUS.

Visita, quœsumus, Domine, habitatiônem istam
et omnes msidias inimîci ab ea longe repélle : an-
?eli tui sancti habitent in ea, qui nos in pace custô-
Jiant

;
et benedîctio tua sit super nos semper. PerDommum nostrum Jesum Christum Filium tuum:

qm tecum vivit et régnât in uniiâte Spîritus Sancti
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V. Dôminu« vobîscum. r. Et cum spîritu tuo
V. Benedicâmus Domino, r. Dec grâtias.

Bénédiction. Benedîcat et custôdiat nos omnino
tens et mieéricors Dôminus, Pater, t et Filiu«,

etSplntus Sanctus. r. Amen. '
^'

Si ce n'est pas le Dimanche, on chanta, les AntitnJi
suivantes à genoux, excepté le Regina cœli.

'

Depuis VAvent jusqu'à la Purification inclusitÀ
ment.

ctum

ac

0-

i ?^=^=*=Ë^SïÊiË!Ê§|fedu; 5. p?z:

Al- - - . - - 51^ Redem.

pto-ris Ma-ter, qunB per- vi- a cœ- Ji
f

Por- -ta ma- - nés, Et stel- - la

ma- - ris, succur-re caden-ti, Surgere

qui eu- rat, po-puîo : Tu, quœ ge- nu-

i- Bti, JNatu- ra miran-te, tu- um san-

I

torui

V. A
|cépit de

Grat
Inostris

Filii tui

(ejus et (

jmur. Pi

I.B. Ame:

Depuis

IPuriJicat,

V. Poi

R. De

Deus,

inîtate f
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i spîntu tuo.

grâtias.

t nos omnîpo.

I" et Filius,
et

^'5 les Antitn'm
I I

ion incluskÀ

ÊiË!Ê§|
Redem-

cœ- Ji

tel- - la

Surgere

quaB ge- nu-

N=iiiiè4i^îÊ;flË5^^SË??5Î:^3^
go, pn • us

ctum Ge- nito-rem. Vir-

ao po- ste- - ri us, Gabri-e- lis ab

Su-mens il- lud A- ve, pecca-

-irimlii!
torum mi-sere- le.

Pendant PAvent,

I.J't
^"?^"- ^T^""' ""ntiâvit Manœ. b. Et con-

[cepit de Spiritu Sancto.

OREMUS.
Gratiam tuam, qutBsumiis, Domine, méntibus
stns infunde

: m qui, ângelo nuntiânte, ChrLti
pHii tui i..carnationem cognôvimus, per passiônemLs et crueem ad resurreSliônis glôLm^ pe duX
j.W ^"^ ™ ^"""'" JDô'nin"'» nos'fum-

r n»!V?"!"™' •^''^°'
>
'"'"o'âta permansisti.

». Dei Genitrix,
, intercède pro nobis.

OSEMUS.

_
Deus,_ qui galûtis œtérnœ, beâtœ Marte vir»;.

«iiaie lecunda, humâno géneri prœmia prs^sli-
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tisti : trîhue, qnsGsumus, ut ipsam nro nobis inter-
cedere sentiâmus, per quam meruin',:;L5 auctôrem
vitœ 8U8uiper«, Dôminura nobiruni i am Christum
Jbilmm tuum. n. Amen.

Depuis les Complies des II Vêpres dujour 'ip !n

Purification, jusqu^au Jeudi-Saint exclusivement,
On chante aussi cette Antienne le 2 février, lors mêmt

que la Purification, à causé de la Septuagêsime, se cHèbrtun autre jour.
i o j

Ant, ^kzzzzzjizzzziirz—i-i—s-ix tt -1

A- v£, JBegi-nfi cœ-lo- rum,

A- ve, Domina an-geio- rum.

Sal- ve, ra- dix, salve por- ta. Ex 1

qua mun-do lux est or- ta. Gau-de,

Vir-go glori- 0- sa, Su- per o- mues

feiE£^«:igEfiEïy!lîtEEE!E3§;EiiEg|

6pe-ci-o- sa. Va- le, o val-de de- por
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nobis inter-

113 auclôrem
jm Christum

lujour i^e In

'clusivement.

er, lors menu
ime, secélèbrt

l^iïËi-^
0- rum,

yiEE
um.

ta, Ex

Gau- de,

mnés

:!!|1:Ehz:p|

val-de de-

co- ra, Et pro no- bis Chri-stïm ox-

0- ra.

V. Dignâre me laudâre te,
| Virgo sacvâta.

R. Da mihi virtùtem
| contra hostes tuos.

OREMUS.

CoNCKDE, miséricors Dens, fragilîlâti no ^ra^ „,.&-
si'lium

;
ut qui sauct.-B Dei Gemtrîcis mémo am|imus, intercessiônis ejns aux.lio, a rosSqX

tatibus rcsurgâmus. Pei eûmdeik Christum Dô-iQinura nostrum. r. Amen.
^^^^^sium jjo-

Depuis les Complus du Samedi-Saint, Jusqu^d la
veille de la Trinité.

Regina cœli, lœta
j.J

al- le- lu- ia. Quia quem me-ru- i- sti

Por - - - ta- Tf>. a'- I"
-

- la-ia, Ko-
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surre- xit sicut dixit al- le- lu- ia.

Ora pro no- -bis De-um aile- -

------ lu- ia.

T.jGaude et lœtâre, Virgo Maria,
,
alléluia.

R. Quia surréxit Dôminus vere, , alléluia.

OREMUS.

Deus, qui per resurrectiônem Fîlii tui Dôraini
îiostri Jesu Christi mundum laetificâre dignâtus es :

Srœsta, quœsumus, ut per ejus Genitricem Virgrinem
larîam, perpétuas capiâmus gâudia vitœ.

dem Christum Dôminum. nostrum. r. Amen.
Per eùm-

Depuis la Trinité, jusqu^au I Dimanche de VA-
vent exclusivement»

it ï=5!§EîE!î5|nS5iEiiEiE^5g
Sal-ve Ke-gi- - - na, mater

^
^misericor- - - - diœ ; vi- ta, dul-

ce- - do. et RDPS nn-strn. cnl- . _ ' tro

^v ^..,
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>*r^3te
Ad te clama- mus, ex- u-Jes

î-«l-

j_^-__^; ^^ te suspira- - mus ge-

men-teset flen-tes, in hac la- cryraa-rura

E!i5i^=:iESEigiÊî93EiEgrfcgij=^

no-stra, iJlos tu- - oo misericor- - - desb
:SE!i!lÊ!

0- - culos ad nos con-ver- - te.

m
„ Et Je-sum be-nedi- ctum fru-ctum ven-tris

—— I tu- - - i. nn_ _ Tx.'^ j. 1 ^no- . bis post hoc ex-i-

iium 0- sten- -de. n -!-'



'.^mmmm»à.ii^-:'

m A COMPLIES.

mens! pi- - a ! j1- ois

Vir- go Mari- - a !

Autre chant.

Sal-ve, Regina, mater misericor-

dise
; vita, dulcedo, et spes nostra, salve.

Ad te clamamus, exules fi-li-i E-vœ.

Ad te suspira-mus gemen-teset flen-tes,

in hac lacrymarum val-Ie. E- ia er- go,

advoca-ta no-stra, îllos tuos miseri-
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^^^•oulos ad nos conv'er-le. Et

nobis^post^hoc ex-i-iium ostende. de

R. Ut d.gni efficiamur
, promissiônibus Christi.

OHEMCS.

Omnîpotens sempitérne Devs nni ,ri«.:- ^r

Klii tui habitâculum éffiKerétuTs^'îH, ,''4^""'"

coopérante, Dra3Darâ<.fi • aJ ,r ' ''P'"'" Sanoto

Ch i'im n"°-''
l'^'P''"^ "•'«'ému:: PereSmWristum Dominum nostrum. «.Amen "^"^

a. Amê^!""""
'"'"''"» •=*"«''' ««-mper'nobiecum.

Pater, Ave, Credo, tout bas.
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Divers tons des Psaumes, (f)

PSAUME 109.

DixiT Dôminus, Domino
|
me-o : * Sede a

j dex-
tris me-is.

Donec ponam inimîcos
|
tu-os, * scabéllum |^e-

Virgam virtùtis tuœ
,
emîttel Dôminus ex Si-|

on— ;
* dominâre

I

in raédio immi'\cô'rum"^tU'
6-rum.
Tecum princîpium in die virtùtis tuœ,

,
in splen-

dôribussan-|c/<?-rwm.**ex utero
,
ante lu-\ci-ferum

génui te.

Jurâvit Dôminus,
,
et non pœnitébit

| e-um :
*

Tu es sacérdos in aetérnum,
,
secùndum

[ ôr dinem'^
Mel'Chî-sedech,

^ Dôminus a dextris
|
tu-ia, * confrégit in die irae

|

mi-œ re-ges.

(t) L'arrangement des médiantes et des finales de tons

ces psaumes, est le même non seulement pour la note qui M
trouve en tête de la page, mais encore pour celle de m page
'qui est en regard.
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^
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'""""' * -- ' rri—B, a 11.

-^
fti iflUi

^»'»l I » \ n,m
•iUlilrf^ ^Mé^»h

«uv^i,.auu m naiioniDus, • irr

conquassâbit câpita
,
in

| ter-ra'^muKô^rûm.
De torrénte in via

|
bi^bet : * proptérea exah\tâMt

Judicâbit in natiônibus,
, implébit twlî-nas, *

)nquassabit cânita . in I u^l*.n^.y...7^,A J.J '

Deto]

Ca-put,

GJoria Patri, et j Ft^io, * et Spi-\rUui San^cio.Meut e-rat in principio,
,
et nunc et 1 aein^-per, * et

PSAUM£ 110.

ComTEBOH tibi, Domine, in toto corde
| me-o, *

in concilio justorum, et congteAga-ti-ô-rte.

rn^n^iM ?^''^' ^^"^^W .' * e^^uMta
,
in omnes

m\ïn'\la-tes e-ju8,

Conféssio et magnificéntia
, opus 1 e-juB : * et iu-

slltia ejus manet
, in

| s<È-cutum sm-culi.

e^ miserâtor
|
Do-minue : * escam

| de-dit^tU
mntibus se.

i
*c

Memor erit in sœculum
, testaménti f suA: * vir-

m H!ffir "l
'"^;"^"'

'
annuntiâbit

|
pé^milo éu^o.

Ut det Ulis hftriditâtem gên^tium :* épera ma-
'""Pî,?^»^,i méritas

I
et ju^dï-cium.

^

Inm I iL^''
r"»%'"!"^^^^ ^i"'' confîrmâta in s^u-lum

I
m-cuh, * facta m veritâte et

| œ-qui*iâHe.
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*• "-Sï-ïï!^!^-^-ipïa^-^-i^S

Redemptiônera misit populo
|
swo,* mandâvitin

eetérnum
,
testa- 1 méw-^wm sw-wm.

Sanctum et terrîbile
,
nomen

\
e-jus : * inftium

sapiénti8B
| ti-mor Dô-mini,

Intel léctus bonus
|
omnibus faciéntibus

| e-um:*
laudâtio ejus manet

|
in

| sœ-culum sœ-culL
Gloria Patri, p, 177.

PSAUME 111*

^

Beatus vir qnî timet
| Dô-minum : * in mandâtis

ejus
I
vo-let ni-mis.

Potens in terra erit semen I e-Zw»; ffenerâtio
rectorum be-]we-c^i-cé-iîwr.

Gloria et divîtiœ
,
indcmo

| e-j>W, * et mstitia ejuî
manet

,
m

|
sœ-culum sœ-culL

^
Exôrtum est inténebris

,
lumen

| re-ctis : * miié-
neors «*^ '^-iae'\râ'tor'^et )u-stu8,
Jucùndus homo qui miserétur et cômmodat, dis-i

ponet sermônes suos in ju'\di'Cto : * qui» ia œlérniiin
non

I
com-mo-vé-lntur.

In memôria œtérna erit \ju-8tU8, • abauditiône
mala

|
non U-mé-biL '
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hr-i-biL
' desidenum peoca-|«-r«m--

Gloria Patri, p. 177.

rsAUME 112,

Kat/e, humilia réapici. ."Sj f^^^^^l^^J,
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1- ««lÊêii^iËiilËiÊii^Ëiïzï^l

Sùscitans â terra | în-opem, * et de stércore

ê-rigens pâu-perem :

Ut côlloceteum
,
cum prïn-| ci-piôu*, * cum prin

cîpibus
I

po-puli su-i.

Qui habitâre facit
,
stérilem in. |

do~mo, * matreml

fili-
1 o-rum'^lœ-tdn-iem.

Glôrïa Patri, p, 177.

tSAUME 115.

CïiEDiOt, propter quod locûtus
|
sum-^ i *

eg

autem humi\i'\à-ius^sum nûmis.
Ego dixi in excéssu

| me-0 : * Omnis
|
ho-

faen-daâ}, 1

Quid retribuani
j Dâ-mino, * pro omnibus qua

ïe-ltrî-buil mi'hi f

Câlicem salutâris ac-|d-jptawi, * et nomen Dô

mini
|
?«-Do-ca-6o.

Votamea Domino reddam
|
coram omni pôpulol

e-jus : * pretiôsa in conspéctu Dômini , mors safl

ctô'Tum e-jus,

O Domine ! quia ego servus
| tu-us : * ego sen

tuus>
I
et fîlius an-|cS-^ tu-a*



PSAUMES.—7W 1, 2, 8. 181

DirupistiTincula
| we-a.-'tibisacrificâbohôstiam

laud.s,
,
et nomen Dôraini

| in-vo-câ-bo
^^

Glôna Patri, p. 177.

PSAUME 116.
Laitdate Dôminum, omnes I gênâtes: • ]audât«

|eum,
I
o-mnes pô-pulL

iaudate

HW - eTvTr^^^n^ •'• '"P^'"?«
'
^isericôrdia 1

&a PatS' m""" "'"''
'
'" "-^^'^-"^-

PSAUME 121.
Ljetatus sum in his, quœ dicta sunt 1 mi-hi • •

In domum
| Dô-mini î-bimus,

I
'^i ^i

.

« iS.^'*^^
^^''^'

'

''''~*^'^* * '"^ ^'''^
I ^"-^^^e-

Jérusalem, quœ œdificâtur M\\dMîas, * cuius

llluc emra ascendérunt tribus, tribus
| Dô-mini*|estimonium Israël,

, adconfitéidum / id-mtS-

6
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Quia îilic sedémnt sedes in i\i'\dî-cîo, * sedes
Miper ! do-mum Da-vid,

Rogâte quae ad pacein sunt Jerusa-I/cm— ;•
et

abundâîitia
| di-li-géniibus te,

Fiat pax in viitûte
J
tu-a, * et abundântia in 1

tûr-ribus iu-is.

Propter fratres meos et prôximos
| me-os, *

lo-

québar
|
pacepi de te.

Propter domum Dômini Dei
| no-siri, * quœsivi 1

Gloria Patri, j), 177.

PSAUME 126.

Nisi Dôminus aedificâverit
| do-mum, • in vanum

laboravérunt
,
qui îs-\dî-Jîcant e-am.

Nisi Dôminus custodierit civi'\iâ'tem, *
frustra

TÎgilat qui cu-\sl6'dit e-am,
Vanum est vobis ante Juccm

| sûr-gére ; * siîrgite
postquam sedéritis,

,
qui manducâtis

j pa-nem^do-
lô-ris,

' Cum déderit diléctis suis
| so-mnum ; • ecce hœ-

lôditas Dômini, filii;
,
mercee,

\
fru-ctus ven-tris,

Sicut sagittffi in manu po-|«én-ïîs, * ita filii 1 ex-
cns-sâ-runi»
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S:

Gloria Patri, ^. 177,

<^^l\7J^^:î]Z""
'*"""

'

'"'"''''
* '''^''''"

Mitiit crysiâllum suam sicut buc-lcéWas ; •
ante faciem ûigoris ejus

,
quis

| sus-ti-né-bit?

flabit epiriu.3 ejus,
, et |/u-ent a-oua.

'

Glôria Patri, /y* 177.
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6. F. E^ï^l I «-^-È

PSAUME 109.

DixiT Dôminus, Domino
| me-o : * Sede a

| de:V'
tris me-is*

Donec ponain iniraîcos
| tu-os, * scabéllum 1 pe-

dum'^tU'ô'rum.

Virgam virtùtis tuae
, emîttet Dôminus ex Si-|

an— ; * dominâre
I
in raédio inimi-|c<?-rttw'^rtt-

ô-rum,

Tecum principium in die virtùtis tuœ,
, in 8plei>*

dôribus 8an-|c^o-rwm; * ex utero
, ante \\X'\ct'-fonm

génui te,

Juravit Dôminus, , et non pœnitébit
| e-um: *

Tu es sacérdos in œtérnum,
, sccûndum | or-dinem'^

Mel'Chî'Sedech.

Dôminus a dextris
j tu-is, * confrégit in die im]

su-œ re-ges.
fr.'»|

Judicâbiî in natiônibus,
|
implébit ru-|i-na«,*

conquassâbit câpita
,
in

| ter-ra^^rnul-tâ-rum.

De torrénte in via
|
M-bet : * proptérea exal-ltâ-bU

ca-put,

Gloria Patri, et
|
Fi4i0j * et S^i'\ri'tui Sun-cto.

Sicut e-rat in princîpio, , et nunc et
| sem-petf * et

in sœcula seecu-f/a-rwm. A-men.
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6.f.

P3ADME 110.

CoKFiTEBOB tibi, Domine, in toto corde 1 me-o •
mconcihojustôrura, et congre-] ga-ti-ô-r^J

'

2:%lZ?Jui!'-'''''"
' «-1"-'»

r
in o..ne,

Conféssio et magnificéntia
, opus t e-fus • » et in.

«tltia ejus manet
,
in

| sœ-cJum J-cJ^ ' ^

Memor erit in sasculum
, testaménti 1 su-i : '

vir.Wlem operum «nôrum
, annunliâbit

| pâ-pulo su-o.
Ut det iUis hariditâtem

|
gên-Hum : * ôoera ma"nuuraejus, Veritas ieOWi-dMw. °P®'^'* "»»-

Inm'ft!L*w"i?.™*" •^'* ^j""' confirmâta in sœcu-lum
I
sœ-cuh, • facta in reritâte et

) œ-qui-tâ-^
Redemptiônem misit populo 1 sU-o. * mandâvi't .„«ernum

,
testa-|ml«-<«ms«-«m '

'"""'*'"«'

Sanctum et terribiie
, nomen I f-i'»» • • ,vf.-.

«piéntifB
I
ii-mor Dâ-mint '^ "'^"™

Intelléctus bonus
,
omnibus faciéntibus 1 e-um • •

laudatio eju« manet , in
| s<B.cvlum sœ-^Ji.

Gloria Patri, j). 184.
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5.f|L^5:HE
ïiÊ^l^i

PSAUME 111.

Beatus vir qui tiraet
| Dô-minum : * in mandâtia

ejus
I

vo-let ni-mis,

Potpns in terra erit semen
| e-jus : * generâtio

reclôrum he-lne-dicé-tur,

Gloria et divitiœ
,
in domo

J
e-^w^, *et justîtiaejiw

raanet
,
in

|
sœ-culum sce-culL

^ Exôrlum est inlénebris
,
lumen

|
re-ctis : * misé*

ricors et mise-lrâ-tor^el ju-stus,

Jucûndus homo qui miserétur et côramodat,
,
dis-

ponet sermônes suos in ']\x-\di-cio : * quia in œlérnum
non

I
com'TnO'vè'bitur,

In memôria œtérna erit \jU'Stu8, * ab auditiône
mala

|
non ti-mé-bit»

Parâtura cor ejus sperâre in Domino,
,
confîrmâ-

tum est cor
|
e-jus; * non commovébitur

,
donecde-

•pîciat ini-|mi-c'o« su-os.

Dispérsit, dédit paupéribus
; ,

justîtia ejus manet
in eœculum

|
scr-cuU:* cornu ejus exal-lté-bUur"^

in glo-ria,

^ Peccâlor vidébit et irascétur,
, déntibus suis fre-

naet et Xa-lbé-scet : * desidérium pecca-lfd-rttm'^
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Siz_-

vsA.vuEs.—Tons 5, 6.

CF.

a f. ^te^ ^ T^=i:n=iii~

Gloria Patri, et
|
FUio,* et Spi'\rî-tui San-cto.

Sicut eiat in princîpio,
,
et nunc et î sem-pery * ei

in6aecu]asaBcu-|/<5-rwm. A-men,

PSAUME 112.

Laudate, pûeri,
| Dô-minum., * laudâte

| no-men

Sit nomen Dômini her]e'\dî-ctum, * ex hoc nuncJ
et

I
us-que^in sœ-culum. •-:

A solis ortu
,
usque ad 0C'\câ'Sum, * laudâbile I

no-men Dô-minù siuh

Excéisus super omnes gantes
| Dô-minus, * ei

raper cœlos
|
glô-ria e-Jus,

Qnis sicut Dôminus Deus noster,
,
qui in altis f

Afl-ôz^c^,* et humilia réspicit
,
in cœlo

| etinter-ra?
Sûscitans a terra

| în-opem, * et d'j stércore f
é-ngens pau-perem :

*'

Ut côlloceteum
,
cnm prin-|d-p/6w5, * cum prin-

cipibus
I
fô-pidi su'L

^
Qui Labitâre facit

,
stérilem in I do-mOy * matrem

nh-lo-ruvi^lœ-tân-tem,

Gloria Patri, comme ci-dessus, ^.^
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PSAUME 115.

Credidi, propter quod locûtus 1 tum~ : • em

minf h-rrj^t:'
ac-l«-^ia».. • et nomen Dô-

O Domine
! quia ego servus

| iu-'as: * r^soscnn.
tuus,

I
et filius aa-|J-te tu-J ^

laudis,
I

et nomen Dôroini
| in-vo-câ-bo.

Mi fTfJ'f''°, -^^S'^™ I '" oonspéctu omni,

Gloria Patri, et
|
Fi-lio, • et Spi-|«-<m San-cto.

,
Sicut erat in principio,

, etnuncet 1 sem-ver 'etm sœcula sœeu-
| «-r«m.' 4-Me«. ' ^ '
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-
•
* ego

is
I
hO'Tm

libus quœ

men Dô-

pôpulo
I

ors san-|

go servui

3 hôstiam

tu omnis
1 médio

I

San-cio.

-per, * et

PSAUME 116.

Laudate Dôminum, omnes
|
gen-tes : * laudâteeum,

I
o-mnes pô-puli :

lauaate

ejus
. et ventas Domini manet

| in œ-tér-num.
Gloria Patri, p, 188.

PSAUME 121.

In^domnm 'l fr ^-^
-^^fi.

^""^ ^^'^^« «"^t
I
mMi .

•m domum
| Do-mmi t-bimus,

je'f:'::i!T
^''^

'

"^^'^ * ^^ ^^"-
1

^-«'-

Jérusalem, quae œdificâtur ut I cî-vitas, * cuiuaparticipatio ejus
|
in id-înpsum,

'
^

*

liluc enim ascendérunt tribus, tribus I Dô-mini •
teatirnonmm Israël,

,
ad confiténdum

| L-mSô^
Quia illic sedérunt sedes ia mAdï-cio, * sedes «»per

I
é/o-mwm Da-virf.

"^
' '

seaes su-

abu^ntL^r^W&l^'il'
Jeru.a-|«..-.. • et

nS^r^;''"'"'^*^ I
'""' * etabundântia in

\ iûr-
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Propter fratres meos et prôxîmos
( we-os, •

Jo-quebar
|
pn-cem de te,

Gloria Patri, et
( Fi4io, • et Spi-|n-to- «'an-c/o.

Siciit erat in principio,
,
et nnnc et I sm-î>er,*et

PSAUME 126.

Nisr Dôminus œdificâverit
| do-mum, * in vanura

laboraveruPt
,
qui ïB'\di-Jicant e-am.

Nisi Dôminus cnstodîerit clvi-\tâ^tem •
frustra

Vanura est vobis ante Jucem
| sûr-gere : *

sùrffits
postquam sedéritis,

,
quimanducâtis 1 «a-wem^lio.

reditas Domini, fiJn
; , merces, |/rw-c^ws v.n-ins,

Sicut sagîttœ in manu ^o-\tén-ii8y * ita filii 1 tx^
cus-so-rum, '

^
Beâtus vir qui implévit desidériura suum ex 1

i'p.nsj^ non confundétur,
, cumioquétur inimicis

«M-2S îTi por-ta, '

Gloria Patri, comme ci dessus.
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PSAUME 147.

Miltit crysiâllum suam sicut buc-|céW«s • •
ante faciem frigoris ejus

,
quis

| sus-nVétt? '

[

«abit ppuilns ejus,
, et

(
flu-ent a-quœ.

'

Qui annûntiat yerbum suum U-\côb~, •
fustîtia.

et jiidicia
I
su-a /s-me/.

jusuua»

Non fech fâliter omni nati-|<î-nt, • et iudicia sn«ion manife-|sM-riV e-ts.
eijuaiciasaa

Gloria Patri, et
| Fi-lio, ' et Spi-lrîtui San-cH.

Sicut erat in principio,
, etnuno et | sem-ver * el
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6
3. a.

:£?3E^

«• ^- fefflifc¥^J:fijiL^:^aiE^|

PSAUME 109.

DixiT Dôminus,
|
Dô-mino me-o : * Sede a | dex-

tris rnie-is,

Donec ponam ini- |mi-cos tu-os, * scabél!um 1 w-
dum^tu-ô-rum, '

"^

Virgam virtùtis tuœ
,
emîttet

| Dô-minus'^ejc Si-
en : dominâre

,
iu médio inimi-lcô-rum'^iU'ô'

rum,
Tecum princîpium in die virtùtis tuœ,

,
in splen-l

do-nbus-^san'Ciô-rum : * ex utero
, ante lu-ld'

jertim génui te

Jurâvit Dôminus,
,
et nonpœni-|^é-6iife-Mm;*Tu

es sacérdos in aetérnum,
,
secûndum 1 ôr-dinem^

Mel-chî-sedech,
Dôminus a

|
dex-tris iu-is, * confrégit in die irœl

SU'CB re-ges.

Judicâbit in natiônibus,
, ïm'\plé'bit'^yu'i-nas,*

conquassâbit câpita
,
in

| ier-ra^rn^ul-tô-rum.
De torrénte in

|
ri-a bi-bet : * proptérea exal-ltâ-bit

ca-put, '

Gloria
I
Pa-tn^et Fî-lio, et Spi-

]

rltui San-cio,

^
Sicut erat in prmcîpio,

,
et

| nunc etse7n'per,*e\m soBcula sdscn'\lô-ru7n. A-men.
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Ëi

:fsAVMEs.^Tons 3, 5, 7.

'• ^•i.Sï^fi^- d.¥3;s^i!:
ff7.
d.^^^

PSAUME 110.

CoNPiTEBOR tibi, Domine, in toto
| cor-de me-o, •

inconcilio justorum, et congre-l^a-ti-ô-ne.

Conféssio et magnificéntia
| o-pus e~jus : • et iu-

fituia ejus manet
,
in I sœ-culum sœ-cuïi,

Mernoriam fecit mirabilium suorum,
, miséricors

et mise-|ra-;or Dô-minus : * escam \ de-dH^ti-
\mintibu8 se.

'

Meraor erit in ssBcuIum
,
testa- |w(2n-^i su-i : •

li-o
.^"^ ^P^rum suorum

,
annuntiâbit

j pô-pulo

Ut det illis hœredi- |ifa./em gén-tium : * ôpera ma-puum ejus
,
véritas

|
et ju-dî-cium.

Lil ^"^J^'l
mandata ejus, confîrmâta in 1 sœ-

\culum sœ-cuh, * facta in veritâte et
| œ-quUâ\e.

In»?'
"'P^'''"®'''' "^'^'^ \P<^-P^lo su-o, *mandâvit

I &anctum et terribile
,
no-men e-jus : • inîtium

sdpientiœ
,
^i-morDo-mim.

lioJ^'f-^^^''^."®^^'^"® I
omnibus faci-|én-fiôw5e-wm;*

laudatio ejus manet . in ( sœ-culum sœ-culL
' Gloria Patn, ^. 192.
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9. a.

3. a.
t

PSAUME 111.

Beatus vir ()uî
I
ti^met Dô-minum : in mandâtis

Poteris in terra erit 1 se-men e-ius : • ffenerâtin

Gloria et divitiœ
,
in

j do-mo e-jus, *
etjustîtia

ejus manet
,
in

| sœ-culu,i sœ-cuH,
Exôrtum est in ténebris

,
lu-7nen re-ctis : * misé-

ricors et mine- \râ-tor^et ju-stus.
Jucûndus homo qui miserétnr et cômmodat,

, dis-
ponet sermones suos

|
in ju~dt-cio : * quia in setér-

BUm non
| com-mové-bitur.

In mennôriH œtérna
|
e-rit ju-stus, * ab auditiône

mala
|
non ti-me-bit.

Paiâiurn cor ejus sperâre in Domino,
, confirma-

tum
I
es/ ror e->« ;* non commovébitur donecde-i

spiGiiii un- \niî'Cos su-os,

^
Dispérsit, dédit paupéribus;

,
justîtia ejus manAm

I
sœ-culum sœ-culi : * cornu ejus ex^\-\lâ-bitur^

%n glo-na. '

Peocâtor yidébit et irascétur,
, déntibus suis fre-

mei
\
et ta-be-scet : * desidérium pecca-l/d-ram^

per-î'bit. '

Gloria Patri, p, 192.
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'''&^- <^-S:!îg:i!|7. rf.|5:!:gE?J|

PSAUME 112c

Sit nomen Dômini 1 ôe-ne-dî-c/um • »v t.«une
,
et

I us.que--in scBcu/um. ' ^* ^°"

^"Or''''' '
""^ "'-"'''"'''' ' '-"^âbiJe

I

Excélsus super omnes I ^-en-ffin TiA ,.«,• •

ng-ens pàu-perem ;

Gloria Patri, p, 192.

PSAUME 113.

«-fc!/^"''"'' ' •--'ifi-|c«-i»oa-M,.I.raeIpo-|

^ZllZiT''^"*-^''' * Jordanie eonvérsuM
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s.a.p

Montes exultavérunt
, ut a-ri-etes, * et colles,

sicut
I
a-gni ô-vium.

Quici est tibi, mare,
|
quod fu-gî-sti ? * et tu,

Jordânis
,

quia con versus
| est re-tror-sum ?

Montes exultâstis
| sic-uf^a-n-etesy * et colles

aicut
I a-gni ô-vium ?

A fâcie Dôrnini , mo-ta^est ier-ra, * a fâcie 1

De-i Ja-cob. '

Qui convertit petram
,
in

| sta-gna^^a-quâ-rum,*
et rupem

,
in

\
fon-tes^a-qud-rum.

Non nobis,
| Dô-minej^non no-bis ; * sed nô-

mini
|
tu-o"^da glo-riam.

Super misericôrdia tua . et veri-|^a-ife tu-a :
•

nequândodicantgentes:
,
Vhi est \De-U8^e-ô'rum?

Deus autem
|
no-ster'^in cœ-lo ; * omnia quœ-

Clinique
| vô-luity fe-cit,

Simulâcra géntium
, ?iX'\gén"ium^et au-rum, *

ôpera
|
mâ-nuum hô-minum.

Os habent, et
|
non lo-quén-tur : * ôcuios ha-

bent,
,
et

|
non vi-dé-bunt,

Aures habent,
|
et non âu-dient : * nares ha-

bent,
I

et non
( o-do-râ-bimt,

Manus habent, et non palpâbunt
; ,

pedes habent,
et^ non

|
am-bu-lâ-bunt : * non clamâbunt

, in
gûi'ture su-o.
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Èi

^- "-iSi!!.!'- '^-ë^-^Êg?. ''.pfîEgE^

Sitnile.s illis fiant , qui I fâ-Hif,t . „ . » .

Dcmns Israël
, spe-|ra-rô-,-„ Dô-viino • »^

Adjiciat
I Dô-miuus su-per^vos • • .„«o

et super
| JUio, ve-siros. ' '"P^"' ^°'^'

i

yiSrir;'"'''-'^'"''''
•• •'— -»em

,
dédit

,

omnes qui descendit 1^/^.^^^^^^^ "^^"«
^ed "OS qui vivimus,

, bene-lLS. n ' -

ex hoc nunc
, et I wq LT->^ • \^^^^^f^ Do-mino,

Coloria Fatn, ;?. 192.
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3. a.
I:

:Ëîi5Ef~§Ë!!;i

PSAUME 115.
\

Crkdidt, propter
|
quod lo-cû-tus^sum : * ego

autem humil\-\â-tus^suni ni-mis,
Ego (lixi in ex-\cés-su me-o : * Omnis

| ho-mo
men-dax

Quicl rG'\iri-bua7n Dô-mino, * pro omnibus quïD
Te-\lrî-buii mùhi ?

Câli(;em sdi\v\-\tâ-ris'^ac-ci-piam, * et nomen
Dôrnini 1 in-vo-câ-bo.

Vota mea nômiuo reddam
,
coram omni

|
^d-

pulo e-jus : * preliôsa in conspéctu Dôrnini
,
mors

ssLU-\ctà-rum e-jus.

O Domine ! quia ego
| ser-mis tu-us : * ego

Bervus tuu3,
,
et filins mi'\cU-lœ iu-œ.

Dirupîsli
|
vln-cuta me-a : * libi «acrificâbo ho-

«tiam laudis,
|
et nomen Dômini

| in-vo-câ-bo.
Vota mea Domino reddam

,
in conspéctu omni»

pâ'puli e-jus, * ÎH âtriis domus Dômini,
,
in médio

îu-if"^Je-ru-salém.

G\oYiaL\Pa-tri'^et Fi-lio, * et Spi-ln-tui San-cto.

Sicut erat in principio,
|
et

[ nunc ti stm-per,*et
in ssBcuia tixc\i-\ld-rum. A-'Him



'^'M

i : • ego

1

I
ho-mo

bus quïD

t nomen

ini
I
pâ^

li
I
mors

.* * ego

abc ho-
bo.

omnis
i médio

San-cto*

per, * et

TsxvMES.—rons 3, 5, 7. 199

PSAUME 119.

Laudate Dôminum,
| o^mnes gen-tes : • Jau-me eumy

\
o-mnes pàpuli :

Quôriiarn coniîrrnâta est super nos, miseri-!co>-
dia e-jus : et vérilas Dôrnini manét I m J-tér-

Gloria Patii, p, 198.

PSAUlkfE 121.

L^TATus sum inhis,quœ
| di-cta^sunt mi-hi : *

h: domum
|
Dô^mini i-bimus,

Starites eranl
|
pe-des no stri * in âtriis | tuM^

Jérusalem, quaeœdifi-|c«-jft^r'-^z^^d-v/ïa*, * cujua
participatio ejus

|
in id-î-psum,

^

Illuc enim ascendérunt tribus, I tri-bus Dô-
Sn-^^'-^"'""" ^''^^'^

'
^^ confiténdum

1 nd-wmi Do-tmni, '

_Quia illicsedérunt sedes
| in ju-d'cio. * sed^is^^m

j
ao-mum Va-vid, ' '
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3. a.
t

Rogâte qusB ad pacem
| sunt Je-rusolém : •

et abut^dantia
| dùli-géntibus te,

Fiat pax in vir-|^w-fe iw-a, * et abundântia in
i

tur-ribus tu-is,
'

Propter fratres meos et
|
prô-ximos me-os, *

lo-
qnebar

|
pa-cem de te,

Propter Domum Dômini
|
De-ino-stri, * quœsivi

I

Gloria Patri, p, 198.

PSAUME 125.

In converténdo Dôminus capiiyï-{tâ'tem Si-ôn, •

facti sumus sicut
|
con-so-lâ-tù

Tune replétum est
| ffâu-dio-^os nostrum, *

et
Imgua nostra exu\-\ia-ii'6-ne.

Junc dicent
|
in-ter gen-tes : * Magnifîcâvit Dô-

minus
I
fa-cere^cum e-is.

Magnifîcâvit Dôminus
|
fâ-cere'^nO'bîS'Cum :

*

uicti
I
su-mus^lœ-tân-tes,

^
Convérte, Domine, captivi-|^a-ie??i no-stram, *

sicut
I
tor-rens'^in au-stro.

Qui
I sé-minant'^inlâ'Crymis,*mQx\x\X^Xi-\ô'm

rne-îent.

^z

33Ê!!Eg3i;}| I 7 aj

'•^•ESiilsËi^E^siSEi^iîûïsp 1 7.C.J

Eùn
ma.

V"eni

portant

GiôrJ

Nisi
laborav

Nisi:

vigilat (

Vanu
gite posi

Cum
réditas

Sicut

tX'Cus-i.

Beâtu
i'psis :

'

Gloria
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^Eûnfes
I i-bant^etfle-bant, • mitténtes

| sé-mina

portantes ma-|nz-jpwfos sm-qs.
' '

Gloria Patri, ^. 198.
'

PSAUME 126.

laboravérunt
,
qui ^.\kficant e-am,

' '""""

JVisi Dominus custociierit
| ci^vUâ-tem, •

frustra
vigilat qui cn'\8tô-dit e-am.

' ^
Vanura est nobis ante

| lu-cem sûr-srere • * Riîr,

^Wr'""''^'"'^'^ '
q^in^anducâtisl^.^;^'^

redi as Uomini, hhi
; , merces, fru-ctus ven-tHs.Sicut sagittsB m ma^nu^po-tén-tis, *

ita filii

Gloria Pairi, j). 198.
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3. a.
S:

PSAUME 131.
\

Meml.»to,
I Dô-mine, Da-vid : * etomnisman-

BXXQ'itu-dinis e~Jus,
Skut ii}'\râ-vit Dô-mino, • votum vovit j De-o

Ja-cob, '

Si introîero in tabernâculnm
| do-mus me-œ, * û

ascéndero in ieotnm
| stra-time-i.

Si clé.iero somnum
| ô-culis me-is, * et pâlpebris

meis Liormi-lia-H ô-ntm.
r r «

Et requiem tempôribus mei.%
, donec invéniam

Ilo-cum Do-minoy * tabernâculnm
| De-o Ja-cob.

-Lcce audîvimus ira
|
in E-phra-tâ: * invé-

nimus eam in
| cam-pis sil-vœ.

Introîbimus in \aiber'\nâ-culum e-jus : * adorâ-
Dimus m loco

,
ubistetérunt

|
pe-des e-Jus.

Surge, Domine, in
| ré-quiem tu-um) * tu, et

arca san(;tîfîcati-|d-ms iu-œ,
Saçerdôtes tui '\nd\X'\ân4ur'^ju-stîUam*&l

sancti
I
iU'i^e.v-ûl-tenL

ProptHF Darid
, ser-vum tu-um, * non avértas

faciem [Chn-stitu-i.
Jurâvit Dôminus David yfirîf^iom . «f r.«„ f«„ i
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babilabo,
I
qnoniam e-\U-gi e-am. ' "

Viduara ejus benedioens I be-ne-dî-cam • • nâ,,pères ejus«atu-|râ-éo;,â-mU. '
"' ^«'«' Pa«-

6acerdotesejusin<luam
1 sa-lu-iâ-ri • • »».=„„.

nam fcCS^'^j.r-"" '''''"'
^ ' ^^^^^ '-^r-

ipsum autem
,
efflorébit s^nctïl\câVioZe-a

^
Gloria Patri, p. 198.

'

PSAUME 137.

auônTaTSî!'i?d";'-I..L '" '«l» I --'^^ rne-o :
•

m conspectu angelôrum
|
;7sa/-/am <t-6i; •

ado-
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^ ,

3. a.E!^îi=Êi^^?*iÊ^lË3:tfeg I ^ï
3. a. ?

râbo ad templum sanctum tuum,
, et confitébor

I

no-mini tu-o, '

Super misericôrdia tua,
| et ven-ltâ-te tu-a : •

quoniarti magnificâsli super orane, . nomen | san-
ctum iU'Um. '

In quacûmque die invocâvero
|
te, ex-âu-di^

me : * multiplicâbis in anima
| me-a'^vir'tû'tem.

Confiteântur tibi, Domine,
,
omnes

| re-ges ter-
rœ, * quia audiérunl ômnia verba

| o-ris tu-i.
Et cantent in

|
vi-is Dô-mini, * quôniam maena

est
I
glô-na Dô-mini,

Quôniam excélsus Dôminus,
,
et \m'\mi'lia ré"

êpicit ; * et a!ta a
| lon-ge^^co-gnô-scit.

Si ambulâvero in médio tribulatiônis,
,
vi"|iJi-/î-

câ-his^me ; * et super iram inimicôrum meôrum
extendîsti manum tuam,

,
et salvum me fecit déx-

tera tu-a,

Dôminus re'\trî'tmet pro me : • Domine, mise-
rjcôrdia tua in sœculum

; ,
opéra raânuum tuârum 1

ne de-spî-cias,

Giôria Patri, p, 198.

PSAUME 138.

Domine, probâsti me,
,
et

| co-gno-vî-sti'^me ;
*

tu c

nem me^am.

7.a.;|

Intf

sémitj

gâ-sti

Etc
est sei

Ecci

et an-i

me
j ?i

Miri
tâta es

fû'gia
Si ai

scénde
Si SI

tâvero

Eten
tenébit

Etdi
et nox ]

Quia
sicut di

ita et
I

Quia
de ûter(
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^^Siïî^iÊ^^i ::
i

' ''•ë^^^- d.f3;Eq;iE;ff7. «^.gîEg

Intellexisti cogitatiônes
| me-as'-^de lon-ge :

•
semitam meam,

,
et funiculum meum ïnAve-ati'

Et omnes vias meas
|
prœ-vi-dî-sti, * quia non

est sermo m
| hn-gua me-a.

Ecce, Domine, tu cognovîsti ômnia,
, novissima 1

et an-U-qua : tu formâsti me,
,
et pisuisti supeime \ma-num tu-am, ^

Mirabilis facta est sciéntia
| tu-aexme: * confor-

tata est,
,
et non

|
pô-tero'^ad e-am,

^
Quo ibo a

I
sj>ï-ritu iu-o? » et quo a fâcie 1 tu-a

Si ascéndero in
|
cœ-luniy^iu U-lic^es : *

si de-
scendero m m-\fér-num ad-es.

Si surapsero pennas
| me-as^dUû-cnlo, *et habi-

tavero m ex-|iré-mis ma-ris ;
Etenim illuc manus

| tu-a'^de-dû-cet'^me. * et
tenebit me

| déx-tera tu-a.
Et dixi

: Fôrsitan ténebrœ
| con-cul-câ-bunf^me • *

et nox illuminâtio mea . in de-j/i-aïs me-is, *'

. ^"^?: ténebrœ non obscurabùntur a te, , et nox
sicut dies û.\lu-mi-nâ.Miur : * sicut ténebrœ ejus, I

ita et
I
lu-men e-Jus»

'

Quia tu possedisti
|
re-nes me-os : * suscepîsti mo

de utero
| ma-ins me-œ.
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tBiÊÊg:ÊÎ!SE!^Eïr5EiEgrîr|

/,

3. a.

ÈiSfzÊiÊ^

Ur-rœ '
«"bsfantia mea in inferi-lé-riôai

Imperféctura meum vidérunt ôculi tni i »» ;„

num,
, (lecli.|„â.<e a mf. ' ^'" ^^''S»'"

Quia ilicitis iri an'A-lta-ti-n-nf • * A^«- ^

nilâie ciyi.\tâ-te, tu-as
' "^""'P'^"' " ^a-

.m»?"^ ^"' "''^'""' '«'
I Oô-mine â-demm • et«uper inimicos luos

| ta-be-scé-bam f
'

c/A;S°,^^.' '"''''''' '«-^- • «« «•-'ci l/a-

Proba me Deus,
,
et

| sci-to'-^ayr me-vm • * infirroga me,
|
et cognôsoe

| sé-milas mT-a^ '

'^''
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^- '^•il^li^ff^- ''•ii-*i;!!l7. «^.lïîzgîïg

Gloria Patri, p. 198.

PSAUME 147.

tulTsdnl"'''^^^^^^
/>^'-mint.m ; * lauda Deum|

Quôniam confortâvit seras por-Uâ-rum^iu-d^rum; * benedixit filii.s
| tu-is in te.

'

ouvrit ^tt:'5r" '

'""^"^ ''"''''' • "^^^^^^^^^

Qui dat nivem
|
sic-ut la-nam ; * nébulam sicnt 1ci-nerem spar-git. '

Mittit crystâllum suam
| sic-ut^ btic-cél-fas : *

ante laciem fngoris ejus
,
quis

| sus-ii-né-bit ?

flabit spiritus ejus,
,
et \^u-ent a-qu<è.

tias et judicia
|
sw-a Js-rael. *

Non fecittâliteromni
| wa-h'-o-m • et iudîcia «ua

non manife-|5/a w'/ e-w. ' ^ ^^^^^^^ *^*



â08 PiîAUMES.—Ton 4.

•^e^filw^i

PSAUME 109.

r«m.
"''"""*'^''

I '" medio mirai- |c<5-r«m ««.^

Mel-chi-sedecA
^^^'"""^>

i
secundum

| oV-rffn,^

.«-''-
«"tU'^"-^»*'"-'*'

--nfrégit in die i,«
|

Gloria lPa-M-ei/','./,o, • et Spi-ln-tu^gan-cto.



Kavues.—Ton 4.

lE.
bi

209

PSAUME 110.

Confessio et magnificéntia
1 o-ii/a «.-,•,,, . . . •

stilia ejus manet ,1n I sŒ-ru h.I, •'V?' ®*J"-

et mise- râ-/or /)ti-mjn«, • • ' '
misericorg

vUntitmsse. ' ®^'^'n
I ''«-'''' «-

viSm' étrum t.T'""" ' '-«-l'»^«-« su-i: '

^.o;
"P^'"™ «"0""n|annuntiâbit|^ô-p«.,fo

Sanc um et terribile I „o-jne» e-^» .••-.•

Sieut erat in prinoin o ' m ^P-i ''«-'"-» «««-cto.

r" •/««(.. A-men. ' '
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4.E.

PSAUMES.— Ton 4.

l^a!Ëi:ï:5!3!:i!»Ëf:^gîi I ié-

4. e.^

=S*-^-!E§|^'^E
PSAUME 111.

GI6ria et divitiœ
,
in

| do-mo e-ius, •
et iustiii.

.
iiïortum est in léiiebria 1 lu-men re-ctia • • m,»i

ricors et mise-|râ-/or, .0«-«'«« ' ^"
Jucunclus honio qui miserétur et cômmodat ,i;.

ponet sermônes suos 1 in iu-dldo^^Z^!n 'J-num
I
non com-mo-vé-ùilur ' ^

""''"

mal': No" -%"«n.i""'^""'"*'
* ='*' ='-'"»'"

ïDi^il. ini ÎLÎ-' ' """ «ofnmovébitur donec de-spioiat ini-|»i2 cossu-os.

în lfô!r'<f
^ ''

• ''""'" ^J''^ exaii|<â-6,VBr

mMÎfi "t'^^ ^' i^fétur,
,
déntib.ts suis fre-

pef-ll.L ^
^''"^

' '^"«"'^""'n pecca|.W-r««

in .1., r P"J" 'f •
I
et

I
«une e< 3em-«er, 'et



MAUMKS.—row 4.

MO

4.A.B-

PSAUME 112.

ter-m ?
""''' '^*'P"="

I-
w ccElo

I
,e<.- ,•„

wïtT^uUrm':'' "•"^"^ * et de^tércore
|

Gloria (/'a-^n^e/ir'r-/irt •^q -
, .

Sicut erat in princfoL ,
^^^-l'^-'^'i^an-cto.
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*•'^^^=^
2̂E§|^-^-E

PSADME 115.

Cbbdidi, propter quod lo-\cû-tui mim . •

tî Domine! quia ego
\ ser-vus tu-u» • • ^

-fiervtts

Birapisti
\ vîn-cula me-a* * tihi .o^,;« 'v i./

eliamlaudis,
,
^t norn.nMjfinfZ'ttà''

. t . tSiik

Glôria|Pa-/n-«f fl-Wo, ^et Spi-|rî.<„-i5a«^

in domun
Stantes

Jerusal

participât]

Illucen

festimônii

Quia illi

Buper
I £^0-
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^~.- * ego

I
ào—.fno

mibus qu©

«t nomen

omni \pô'
^ini

, mors

PSAUME 119,

PSAUME 121.

is: ogo

otantes erant
| pe-des no-ttri » î« a» ••

i . .

ficâbo hô-

vo'cà'bo.

n omnis I

in médio[

'per, * eij



214 PSAOMEs.—3"on 4.

4. a.

=ïi^m

G16tia|/>a..rn-et Fi-«o, • et Sfi-lrltu-iSan-cto.

PSAUME 126.

|.te^postquam sedéritis,
,
qui n^anducâflT^paC

MT- -^ cus-sé-rum. ^
' ^** "^"

I



lu-is in por-iu ' '

•""» '«quétur inimfcis
|

PSAUME 127.

Uj^or tua sicut I vi.li,^„h
""'j

-fo- - mus iu-Z
ab-un-dans » in latéribus|

I

«'--"ifr"^^"^
'
-'----, • b circUitu,

,
Sicut irat in princîK; " Spi-|„-.,«.f^„„

. *

SA-.VSC/*,



216 PSAUMES.

—

Ton 4.

*-^fe!?5^Ëï^*5*g^§i^^

t. a.^ i^!^m
<n

PSAUME 129.

pE profùndis clamâvi
[ ad te, Dô-mine; » Do-

mine, exâudi
|
vo cem me-am.

t'iant aures tuœ
( tn-ten-dén-tes • in vocem depre-

cati-\o ms me-cB.

Si iniquitàtes obser-lvâ-veris Dô-mine: * Do-
mine,

(
quis sus-ti-nê'bit ?

Quia apud te propiti-|a-^îo csif—; et propter le-gem tuanni sus-j^i-nttt te, Do-mine.
Sustînuit anima mea in

| ver-bo e-jus : • sperâvit
anima

| me-a in Dô-mino!
^

A custôdia matutina
| us-que^ad no-ctem, * spe-

rat
I
Js-rael in Dô-mino, ^

Quia apud Dôminum mi-lse-ri-côr-dia, • etco-
piosa apud

|
e-um red-ém-ptio.

Etipserédimet
|
Is-ra-él-^,* ex omnibus iiiiqm-l

ta^ii-bus e-jus, ^ '

Glona.\Pa-tri^et Fî4io, *et Spi-|n-fw-î^an-cto.

5icut erat in princîpio et
| nunc et sem-per, *

et
msœculae8ecu-|/<J- — rwm. Amen.



^s 14.^.

^^ h'f^^^^^^^^^^E^^

e; • Dô-

)m depre-

c : * Dô-

•opter Ifl-

' sperâvil

n>, * spe-

• etco-

I iiiiquî-l

PSAUME 147.

t-^™ ïr^-r"* '--«/ • «ébuiam sien
|

fiabit spiritus 5r, e/7;i^ '"^"^-|/«-c^V( e-a .-
»

«tas et jucHcia
( s«- ™i ^.^^^^

•^«^**-> * in^

f'^^^^l^J.^-^'-'^' ' ^^ iadicia s„a

PSAUME 113.

NÏSLrffl ''' ^•^«-^'''' ' ''°™"« Jacob d«|



2^8 PSAUMES.—Ton 4.

4. a.
^

^^^^ |u.§

,J^"L' f:'^'^^'^<^iJ^-git ; * Jordânis convérsus«w — re-tror-sum.
Montes exultavérunt

|
t.^ a^rî-etes, • et colles,

,

sicut
j
a gni orvium, ' '

/Qui'd est tibi» mare,
|
çwo^ fu-gî-sH? •

et »
Jordanis

,
quia convérsus

| est — re-irôr-sum?
Montes exultâstis

| sic~ut^a-ri-etes, * et colles
siout I a- — gni ôvium ? '

ut -iVa-^coô'" '

'^'^'''''"^^^ ^^^-^«^ * a fôcie
|

Qui convertit petram
,
in

| sta-gna^a-quâ-mm, •

et rupem
,
m

\ fouîtes a-quâ-rum. '

Non nobis,
| I)ô-mine,^non norbis : * sed nô-

iBini
I
tu-o da gtô-ric n.

Super misericôrdia tua
,
et veri-j^a-^e twa : •

nequandodicantgentes:
,
Vhi est \ De-ns e-ô-^rum^Deus autem no-ster^in cœ-lo y * ômnia ouœ-

,

Siraulâcja géntium
, ^x-\gén<um^a au-rum, *

oipera
|
ma-nu-um hô-minum. '

Os habent, et
|
«on lo-quén-tur : ^ ôculos ha-bent,

I
et non vi-dé-bunt.

^
Aures habent,

\
et non âu-dient : • nares ha-

bent,
,
et

I
w&n o-do-râ-bunt

,

Manus habent, etnonpalpâbuntj
, pedes habent,



fSxmEs. -Ton 4. 2i9

* Israël po

eonvérsus

3t colles,

,

? * et tu,

''•SUVl ?

et colles

,

' a fâcie
I

* sed nô-

î tu-a :
*

•'ô-rumt
nia quœ-

u-rum, *

3uios ha-

ares ha-

s habent,

Domus Israël
, sne-lrâ-vif^'!^ t^a -

tit no- Ois.
" """*''»' et bene.]dî-~

Adjicial Dôminus liuZTios- • •
'''

.£"£' '
"" " ^''-'"'-' • 1- fecit

I
c.-/^„'

Non rnôrtui lau-lrfa-6Mn<--^/p Da ^v

'»^
f
Cl

I
us-gue in sœ-ctilum.

p

Gloria Patn, p. 217.



6. f|i£

*20 vsxvms.—rons 1, 2, 5, 6, 8.

PSAUME 113.

*.ftl
'^'''"' ^' l>-^^^- * Jordânis conversus

I

.iomT™"^''!'""' '

"'^-|''2-«'«8' ' et colles,,

Quid est tibi, mare,
,
quod fu-I^Mi? *

^t tu.Jordanie,
,,
quia couvérsis'l est refrôr-sùm ? '

.
Montes, exnltâstis

,
sicut Si-Wï-etes? * et colJea

Qui convertit petram
,
in stagna a~\gud-rum *

et rupem
,
in fontes^a^quâjum,

'^ '

iuo^^dnJfÀ
''''^' "°"

'

''^^^^^* * «^^ «ôminilt«-o aa glo-riam. J
Super miserioôrdia tua

, et veritâte 1 tu-a : *
ne-

qua.i.lod,cant gentes :
, Obi est

| De-Js^e-ôW

quri:.rr/-^^' '"
'
'^^ ' -"-^^^
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terestt-o. '

"<"' cJamabunt
, in

|
g-âï-

Similes illis fiant
, oni fâoin„. 1

qnicon-l/l-rfttnt-j-^^l'Vac'unt |e-a.- •
et omne,

Domus Israël
, soerâvit fn i n -

e6r«m
,
etpro-|^^P;c;Al^"J„S°^'^,r-" * '^^^'°'

Domus Aaron
, speiâ-it in 1 n - •

Dorninus memor fuit I ^o-s^n . ^t >,^„ , ^. .

Beriedixit dômui Isra-U/ « v ,,

Beiiedîxit omnibus
, qui timpnt in- •

DusiJhs I /.^/^ ^,. .^ '..t"* "ment
1 Do-mmùm

'
,
^.M,Mt "l'^'jo-rîoust ' """''
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It

rsAOMES.— 7'on« 1, 2, 5, 0, 8,

^^BËSiEi^HEiiiEfr^ïig-g1. f.hî:ifc

«. a. *zi~"' =t1:

b—^

fU^lT'''^'' '

^^-^^*«^- * terram autem
, dédit

No.i môrtui Jamlâbunt te,
| Dâ^jnine, * nequeomnes qui descend nm

|
in in-fér-num,

^
&ed no« qui vivimus.

, benedicimus I Dâ-mino. *

ex boc nunc
,
et

| us-que'^^insœ'-culuL
'

Gloria Patri, et
|
Fï4io, * et Spi^\rUtut San^cto.

Sicut e-rat in princîpio,
,
et nunc et 1 sem-per •

et

PSAUME 125.

In converténdo Dôminus captivitâtem Si-Idn-
facti sumus sicut

I
co?î-so-/«-//. ' '

Tune replétum est ^râudio os i tio^strum, •
etluîgua nostra exul-lia-ii-ô-ne.

Tune dicent inter
|
gen-tes : * Maffiiificâvit Dô-minus

! fâ'CerC^cuvi e-is.
^^agnmcavii vo-
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^_Eû,.,es ibante.|/«-6a„0.
miuénies

] sé-uina

n
'iôria Patri, ;?. 222.

PSAUME 127.

/«ïy"L^r'
"°"*"=^ oIi-l.â-r««, . in circûitu I



vsAViiEs.— Tons 1, 2, 5, 6, 8.

t

Ecce sic benedicétur
|
Iio-mo, * qui

|
ii-met Dô-

viinum,
BeneJîcat tibi Dôminus ex Si-|(>n— ; * et videas

bonâ Jérusalem
,
omnibus diébiis

|
vi-tce tu-ee.

Et videas filios fiiiorum tu-|d-rwwi, * pacem
super Is-raeL

Gloria Patri, p, 222.

PSAUME 131.

Mémento, Domine, Da-lvid— ; * et omnis man-
gue- |<w-^rwrs e-jus.

iSi^Lit juiâvit
I

Dô-mino, * votum vovit
| De-o

t Ja-cob.
Si introîero in tabernâculum domus

|
me-œ, *

si

escéndero in lectum
|
sira-îi me-i.

Si dédero somnum ôculis
|
me-is, * et pâlpebria

meis {\orm\-\ta'ii ôntm.
Et requiem temj)ôribus meis,

|
donec invéniam

locnm
I
Dô-minoj * tabernâculum

|
Dt-o Ja-cob.

Ecce audivimus eam in Ephra-|ia— ; * invé-

nimus eam in
|
cam-pis sll-vœ.
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&G

& c.
is.

El

Introibimus in tabernâculurn
| e-Jus : * adorâ-

bimus in loco
,
ubi stetérunt

|
pe-des e-Jus.

Surge, Domine, in réquiern 1 tu-um : *
tu et

8rcasan<;l!ficati-|(>-rî?'s<M-^.

Saçîerdoies tui induântur ju-|s<2-irûm, • et eancti I

Propter DayicI servum
|
tu-um, * non avértas

faciem
|
Chri-sti tu-i.

Jjiâvit Dôminus David verilâlem,
,
et non fru-

strabitur
|
e-am : * de fructu ventris tui

, ponam
6uper

I
se dem tu-am. '

Si custodîerint fîlii tui
, testaméntum I me-um *

et testimonia mea hœc,
,

qu8B (.\o-\ce-bo e-os.M ilu eorum usque in
| sœ-culum * sedébunt

«uper
I

se-dem tu-am :

Quôniam elé-it Dôminus Si-|c>n--; • elégit eam

Hœc réquies mea in sœculnm
| sœ-cuH : * hic

nabitabo,
,
quôniam e'\lé-gi e-am.

Vi.lnam ejus beriedîcens bene-,rfi-camy * pâu-
peres ejus hati\'\râ'bo pâ-nibus.
Saoenjôtesejusînduam salu-|^i-n .• • et sancti

ejus exultaliône
| ex-ul-tâ-bunt.



226 PSAUMES.—ro»* l, 2, 5, 6, 8.

6-

5. a.
i:

iïilg=iîÉ!îa

-li-i-ï-tt lac.

IIIuc prodùcam cornu J)aL-\vid— : * parâvilucér-
naim

\
ChriS'to me-o.

_
Inirnicos ejus înduam confnsi-|d-ne ; * super

ipsum autetn
,
efflorébit sanctifi-| ca-/io 7ne-a,

,
Gloria Patri, «.222.

li

PSAUME 137.

CoNFiTEBOR tibi, Domine,
,
in toto corde

| me-o;*
quôniam aiulîsli verba

| o-ris me-i.

^
In conspéctu angelôruni psallam

|
ti-bî ; * ado-

râbo atl Jemplum sancturn tuum,
,
et confiléborl

nô-mini tu-o.

Super misericôrdia tua, et veritâte
|
iu-a : * quô-

niam raagnificâsii super omne,
, nomen 1 san-ctum

tu-um.
In /^iiacùmque die invocâvero te, exâudi

|
me—;*

multiplicâbis in anima
| me-a^vir-tû-tem.

Co^nfîteântur tibi, Domine,
,
omnes reges

| fcr-

rœ, * quia audiérunt ômma veiba
| o-ris tu-i.

Etcantent in viis
( Do mitti, * quôniam magna

est
I
glô-ria Bô-mini.

Quôniam excéisus Dôminus,
,
et humilia

j rè"
spicit ; * et alta a

| lon-ge^co-gnô-scit.



2.

8. G.

PSAUMES. - Tons i, 2, 5, 6, 8. 227

O.C. _

Si ambuJâvero in médio tribulatiônis,
,
vivifici-

bis
I
me—; * et super iram inimicôrurn meôrum

,
exteiidisti manum tuam,

,
et salvum me fecit j déx-

îera iu-a, '

Dôminus retribuet pro
| me—: * Domine, mise-

ncordia tua m sœculum
; , opéra mânuum tuârum I

ne de-spi-cias, *

Gloria Patri, p, 222.

PSAUME Î38.

Domine, probâsti me,
,
et cognovîsti

| me—; *

tu cognovîsti sessiônem meam,
, et resurrecti-l^

um me-am,
Intel lexîsti cogitatiônes meas de

| lon-ge :
*

semiiam meam,
,
et funîculum meum m-\ve-sîù

Sa-stî,
'

Et omnes vias meas praevi-|(^2-s/i, * quia non
est sermo in

| lin-gua we-a.
Ecce, Domine, tu cognovîsti ômnia,

,
novissima

etan-|a-çwa ; * tu formâsti me,
,
et posuîsti super

me
I
ma-num tu-am.

Mirabilis facta est sciéntia tua ex
| me—: * con^

lortâta est,
,
et non

|
pô-îero^ad e-am.
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l.f.^-=

PSAUMES.— rows 1^ 2, 5, 6, 8.

6.
K

Quo ibo a spiritu
|
tu^o? * et quo a fâcie 1 tu-a

Si ascéndero m cœlum, tu illic I es- ; *
si de-

•cenc^ero m m-\fér-num ad-es.

_
Si sumpsero pennas meas d\-\lû-culo, * et habi-

tavero in ex-
1 tré-mis ma-ris ;

Etenim illuc maiius tua dedûcet 1 me—, *
et

tenebit me
| déx-tera iu-a.

Et dixi : Fôrsiîan ténebrae conculcâbunt 1 me—:*
,et nox illuminâtio mea . in de-|/é-cm 7ne-is.

Quia ténebrœ non obscurabùntur a te,
, et nox

«icut (lies illumi-lnâ-biiur : * sicut ténebrœ ejus, 1

ita et
I

lu-men e-jus, * '

Quia tu possedisti renés
| me-os : * suscepîsti mede utero

| ma-tris me-œ.
Confijébor t.bi, quia terribîliter "magnifîcâtus Ies— :

^
mirabiha opéra tua,

,
et anima mea co

gno-scit m-mis.

^
Nor est occultâtum os meum a te,

,
quod fecisti i

inoc-|cw/.^o;* et substântia mea in Aiferi-^ô-ribm
ter-rcB. '

Imperféctura meum vidérunt ôculi tui,
, et in

Jibro tuo omnes scn-\bén-tur : * dies foirnabûa-
tur,

,
et

I
ne-mo^in e-is.
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8.C.
t

lEËE^â
Mihi autem nimis honoriiîcâti sunt

, amîci tui 1m-^s; nimis confortâtus est princi-|^a-to^eJ.

num,
,
decli-|wa-/e a me. ^

Quia dîcitis in co^itati-|ô-we ; * Accipient in va-mtate civi-\tâ-tes tu-as.
^

fiimp?:"^
^"' "^''^'"."^ ^^' ^^"^^"^

I
à-deram, * eXsuper inimicos tuos

| ta-bc-scé-bam ?

Proba me Deus,
,
et scito cor

| me-um: • intér-roga me,
|
et cognôsce

| sé-miias me-as.U vide 81 via iniquitâtis in me
|
est^ ,* * etdeduc

Gloria Patri, et
|
Fi-lio, • et ^^\-\rUui San^cto.

Sicut erat in principio,
, etnuncet 1 sem-per,* etm sœcula S3BCU-

I
/d-rww. A-men.
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Dîxit 8. G. p. 176
Confitebor 8 G. 177
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1. f. 179
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^Tj=iE~5EÏEî;=?:gEîEg
1

2
3

4
5
6

Cre- a- tor al- me si- de- rum
Qui dœ- mo- nis ne frau-di- bus'
Corn- mu- ne qui mun-di ne- fas

Cu- jus po- te- stas glo- ri- œ,
Te de- pre- ca- mur ul- ti- m»
Vir- tua, ho- nor, laus, glo- ri- a. HT



.'ANNÉE.

IV. Dim.

l.g.p. 176

. f

.

177

ff. 178

. f

.

179

t. D. 225

-+-^
1.
—

1

am,
us

AS

e,

88

PROPRE DU TEMPS.

I^==*3a
231

1 M' ter- na lux
i Per- i- ret or-
3 Ut ex- pi- a-

c X®' °ïen-que cum
5 Ma- gnum di- e-
6 De- o Pa- tri

cre- den- ti- um,
bis, -•— '

res.

im- pe- tu
ad cru- cem

i =:"=4^îî
1 Je- su, Red- em-
* A- mo- ris a-

vir- gi- nii

pn- mutn so- nat;
i Ju- di- cem:
cum Pi- li- 0,

*^"^SÊ

'Il4

3 E
4 Et cœ- Ji- tes,
5 Ar- mis su- per-
6 San- cto si- mul

Ptor 0- mni- um,
ctus, lan- gui- di
sa- cra- ri- o

et in- fe- ri
nœ gra- li- ^
Pa- ra- cli- to

i Jn- ta- cta pro-dis vi- cti- ma
4 Tre- men-te cur-van- tur
5 De- fen-de nos ab ho-

In sœ- eu- lo- rum sœ-

ge- nu.
sti- bus.

eu- la. A- - meo*.

Magnificat, 8. G.

4;)rès /e 17 décembre.

Magnincaî, 2. D. .

i?. lœj

i'. 144



23â PROPRE DU TEMPS.

LE JOUR DE NOËL.

/ Vêpres* Il Vêpre^r.

Dmt, 8. G. p. 176 Bixit, 1. g.
Confitebor, 7. a. 193 Oonfitebor, 7. a.
Beatus, 8. G. 178 Beatos, 7. o.
Laudate, pueri, 8. G. 179 De profundis, 4. A.
Ituudate Dominum, 2. D. 181 Mémento, 8. G.

p. m
193

194

216

224

Hymiie \zz'~zz
—

zz'zrz.
——

du 1. E—-f:i=:«!£i5*,=
1 Je- su, Bed- em
2 Tu lu-

3 Me- men-to
men, et

- ptor 0- mni-um

re- -

4 Te- sta- tur hoc
5 Hune a- stra, tel-

6 Et nos, be- a- -

splen-dor Pa- tris,

rum Con-di- tor,

prœ- sens di» es,

lus, œ- quo- ra,
ta quos sa- cri

7 J«- su, ti- - bi sit glo- ri- a,

bEii=î=s 3
1 Quem lu- cis an- te^o-
2 Tu spes per- en- nis
3 No- stri quod o- lim

:i!5i i^iEfg

4 Cur-
6 Hune

rens per an- m
0- mne quod coe-

6 Ri- ga- vit un- da

n-
0-

cor-

cîr-

lo

san-

gi- nem.
mm- um,
po- ris,

eu- lum,
sub- est,

gui- nis,

7 Qui na- tuâ es de Vir- . gi-

B=i-

1 Pa-
2 In-
3 oa-

4 Quo(
5 Sa-
6 Na-

7 Cum

,~i

—

1 Pa-
2 Tu-
3 Na- î

4 Mun-
5 No- y

6 Hy- ,

7 In Ê

Magn

ne.

Dixit, 6,

Laudate,

Laetatus,

Nisi, 1.

Lauda, J(

Hymm
Magnifie?



PROPRE DU TEMPS. 233

E?EE3;
1 Pa-
2 In-
3 oa-

4 Quod
5 Sa-
6 Na-

7 Cum

rom pa-
ten- de

:l|.

ter- nae

quas fun
cra- ta'^ab al- vo
PO- lus e gi-
lu- t's au- cto-
ta- lis ob di-

Pa- tre^et al- mo

1 Pa- ter su- pre-
2 Tu- i per or-
3 Na- Pcen-do for-

4 Mun-di sa-
5 No- vo sa- .„

6 Hy- mnitri- bu

7 In sem-pi- ter-

lus

lu-

mus e-
bem ser-

mam sum-

ad- ve-
fcat can-
tuni 8ol-

na sœ-

Magnificat, / Vêpr^^ S Gn vêpus, ].* j. ; :

LA CIRCONCISION DE N. S. J.

- mezL

p. 152
p. 143

c.

Dixit, 6. F.
I^audate, pueri, 3. à.

*

Laetatus, 4. JE. .

•
- -

Nisi, 1. f. . . ; ;
• •

Lauda, Jérusalem, 2. î).

Hymne Jesu, Redemptor,
Magnificat, 7 Vêpres, 8. G.

// Fe^res, 2. D.

i>. J84
195
213
182
183

232

152
144



S3k PROPRE DU TEMPS.

i
LE JOUR DE L^ÉPIPHANIE

JC)ixit, 2, D
j, 1.7g

Confitebor, 1. g 177
Bealus, 1. a

! ! .' 173
LaïKiate, pueri, 8. G. . ,. ] ] ] ,* 179
/ Vêpres, Laudale, Dominum, 7. d. ."

[ 199
il Vêpres, la exitu, 7. d I95

Hymne i
—•

:

1 Cru- de- lis

2 I- bant Ma-
3 La- va- cra

4 No- vum ge-
5 Je- su ti-

!5=:i~BÇ!z:Sizii^
He- ro- des,

pu-

nus
bi

t^aam vi-

ri gur-

po- ten-

glo-sit

Deuin
denmt
gitis

tiae !

ria.

'^ !e!^'?^-z=^-=S^i5~iiEîzP^
1 Be-
2
3

Stel-

Cœ-

A- .

6 Qui'

gem ve-
lam se-

le- stis

quœ ru-
'ap-pa- ru-

ni

que
a-

be-
i-

re

n- tes

- gnus

seunt
- sti

quia
prse-

at-

hy-
gen-

§?^5;^=g!^i_^5;EE

times 1
vi«m :

tigit :

driae,

tibus,

1 Non
2 Lu-
3 Pec-

4 Vi-

5 Cam

pit

qui-

quao

num- que jus-
Pa- tre'^etal-

e- - n-
men re-

ca- ta

mor- ta-

runt lu-

non de-

mo
fun-

Spi-

:::!!

lia,

mine,
tulit,

dere,

ritu.



PROPRE DU TEMPS. 235)

iui re- ena dat cm. io_ .*:.
^^1 Qui re- gna dat

2 De- um fa- ten-
i Nos ab- lu- en-

i Mu- ta- vît un-
5 In sem-pi- ter-

cœ- lo- 8tia.

tur mu- nere.
do sus- tulit.

da'^o-ri- ginem.
na sae- cula.

Magnificat, / Vêpres, 8. G.
JI Vêpres, 1. J.

A- . mon.

p, 152
143

ÎEÎ^ I
^Ï^^^NCIIE DANS L'OCT. DE L^ÉPiPHANIE.

Comme aux 11 Vêvre<i fit» /'/^'«^va •

^cepa le Magnificat^;;! t^t L'^iT'!'': p, 152

FÊTE DU SAINT NOM DE JESUS.

§Dixit, I. J. .

Confîtebor, 2. D. i?. 176'

Beatus, 3. a. . .*
177

Laudate, pueri, 4. Ê 1^4

Credidi, 5. F. 211
188

By7nne^ZZ:i.ZZ—§—

A Je- su. rliil. «;- — - <1 Je- su,
2 Nil ca-
3 Je- su,

4
5

dul- cis me- mo-
ni- tur su- a-
spes pœ- ni- ten-

Neo lin- gua
Sis.—

J

OU.
va- let di-
Qo- strum gau-

ria,

vius,

tibus,

cere,

dium,



23G PROPRE DU TEMPS.

l3;

t

Dans
Nil

Quam

Nec
Qui

ve-

au-
pi-

lit-

es

ra
di-

us

te-

fu-

r>ni*- Ai ~ jî_
"

cor-

tur

es

ra
tu-

di

ju-

pe-

ex-
rus

gau- dia,

cun- dius,

ten- tibus !

pri- mère
;

prœ- mium,

Sed
Nil

il: a—-^^îa^i^iEË!
su-

co-
Quam bo-

Ex-'
Sit

pcr-
no-

per
gi-

nu3

tU8

stra

mel
ta-

ie

po-
in

'I
et

tur

quae-

test

te

0- -

dul-

ren-

cre-

glo-

mnia
cius,

tibus I

dere,

ria.

1 E- jus dul-cis prœ-sen- tia.
Z Quam Je- sus De- i Fi- lius
3 Sed quid in- ve- ni- en- tibus!

4 Quid sit Je- sum di- H- . gère
5 Per cun- cta sem-per sœ- cula.' A- - men.

Magnificat, 1. J ^.143

DIMANCHES APRÈS l'ÉPIPHANIE.

Vêpres des Dimanches p. 135 et suîv.
Magnificat, 1. g. pour le 111,1e IV et le VI)im,p. 1^3
Pour le VI y l, a j43

Bim. de la Septuagésime.— Vêpres des Dim. 135
Magnificat. 7, a. 151

Dim.â

Tous
Passioi

des Dit
PHymn

A n.,1

5 ut



PROPRE DU TEMPS. 23^

IHm.de la Sexagéaime.'-'Kêpres des Vîm. 135
^ . _ Mairnificat, 6. F. 150— — Qhinquagesime,— Vêp. des Dim, 135

Magnificat, 1. J. 143

DIMANCHES DE CARÊME.

Tous les Dim. de Carême, y compris celui de laPasswn et celui des Rameaux, les Vêpres sont celles
des Dim. pendant Pannée, p. 135 etsuiv. excepté
l^Hymne et le Magnificat. ^

Hymne du Carême.
Du^^zz -r,

—
'~m—=

^ -1

1

2

3

4
5

Au- di, bo- ni- gne Con-
bcru- ta - tor al - me cor -
Mul- turn qui- dem pec- ca -

Con- ce - de no - strum oon-
Prœ- £ta, be - a - ta Tri -

ditor,

diuîn,

viiiius
;

te ri

nitaSj

tibus,

rium
tibus

tiam,

nitas,

*-°i

In
Ad
Ad

Ut

^EE?^3
hoc
te

no -

iî
ga-

re-

mi -

pîX; uc re -

fru - ctu-

cro

ver-

nis

iin-

0- -

je- - ju -

sis ex -

lau - dem

quant pa -

sa eint

nio

hibe
tui

bulum
tuii



238 PROPRE DU TEMPS.

1 Fu- 8VL8 aua-dra- .,«- «. ^ -=_
^ ""1 Fu- sas qua-dra- ge- na -

Z Ke- mis- bi- o - nia gra -
3 Con-fer me- de- lam lan-

f
Je-ju- na cor- da cri-

5 Je- ju- ni- - rum mu -

Magnificat, pour le I Dim, 8 Gn Bhn. 1. f.

yy/ jDm. 8. G.
/r/)m. 1. g.

no.

tiam.

guidis.

minum.
nora. A- .

Vu
1.

1

2
3

4
6
6 t

7

t^jmnej>our le Temps de la Passion,

•im pie- ta sunt quœ con -

Ar - bor de- cora et fm ,^e- a- ta, ou- jus bra- cmisy crus, a- ve ^noa „ •
> ** yo, spes u- - nica:

Te, fons sa- lu- tis, Tri- nitas,

mea.

'. 152

143

152

143

einit

gida,

chiis

1 Ful-
2 Mu -

5 Da-
4 Or-
6 Preti-

6 Hoo

7 Col-

t Pend

ro,

li

:>
ste -

cri -

car -

get Ciu- CÎ8
cro - ne di -

vid fi- - de.
na- U Re- gis
Uï'-- pe - pen- dit
pas- si- - o- nis

lau- det 0- mnis spi

-

i'ium,

minum
mine,

pur - pura,
sae- - culi,

tem- pore,

ritus :

ant cette strophe, le chœur eat à
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ÎSîiÈtl I^^—î;—

- men.

- p. 152

143

152

143

ton.

ëîïÊi^
eunt:
ceœ

?ida,

chiis

Qica :

titas,

im,

num
ne.

a.

s:

1 Qua vi

.

2 Ut nos
3 Di - cen -

;—i»g~.iciir

4 B-
6 Sta-
6 Pi-

le

te

ifl

la

la-

do

inor -

va -

na -

tem
ret

ti-

ota

ra
ad-

dî-
fa-
au -

gno
cta

cre

ï Qui- bus

per-
8or-
0-

8ti-

cor-

gra-

cru- eia vl - cto- -

tulit,

dihus,

nibiM :

pite

poris,

tiam,

riam

! Ma-na- vit un-
3 Re- gna-vit a

»-
tam pro- tulit.

da'^et San- ^uine.
li- - gno Deus.

tan- gère,
tir- tari,

cri- mina.

bra
dam
le

de prœ- mium. A-

j
Tamsan-cta mem-

5 Tu- lit- que prœ-
Re- iB- que de-

7 Lar-gî- ris, ad-

Magnifîcat, pour le Dim, de la Passion,
Dim, des Rameaiuc,

LE JOUR DE PAQUES.

men.

2. D. p, 144
8. G. 152

Dixit, 8. G. .

Confitebor, 7. c.
- P- ^ '6

Beatus, 8. c.
*''"•'•• ^^3

f
audate, pueri, 7. k. !

\J?^

' 220



SAO PROPRE DU TEMPS.

debout et tourna:ZZ' *"' '' '^''^' '^'^''»"

Hjec di- es, quamfe- cit

Do- - minus : exul-te
'mns

et lœ- te- mur in e- a.

-Magnificat, 3. a. ... ^

tr T>^ 1.' ^ !

~' —

-

Du Sizzz^'z'-i-rn:—"

V. Benedicamus Domino, alle-l„]r

' -k - _ _
"° grati-as, alle-luia'

p- 147

al- ie-

al- Je-
lu- ia.

lu- ia.

DIMANCHE DE QUASIMODO.

Psaumes du Dim. sur le ton 7. c. p. 192 et suiv.

Duiz
S, El

1

2
3

4
5
6

7
8

1 Sto-
2 Sa-
3 Va-
4 Pa-
5 Sub-
6 Tro-

7 Pa-
8 Et

1 Post
2 Al-
3 Fu.
4 Et
6 So-
6 Cœ-
7 A
8 Sur-



i' Officiant
rgé chante

î- cit

mus

i?. 147

-MZZ0

m,
iSLy

PROPRE DU TEMPS.

Bymjie du Temps PascaL

241

Du
8.

g:

1

2
3

4
5
6

re -

vi - na

Ad
m -

Spar- sum cru

Jam Pa- scha
ve -

ctor

as a -

eu - JUS
0- - rem

gni dapes,
cha- ritas

po- stibua

strum Chri- stu? est,
ïi vi- ctima,

feris

men- tibus
glo- ria,

it suiv. M l
^

8 Sur

I

=*~3^rz5E|3

didis,

guinem,
gelus :

ctima,

tara,

plicat,

dium j

tuis.

men-
vin -

sub -

Rubri,
poris

mari
;

tibus

cula,

ditum

cri - mînum
ra - ciito.



242 PROPRE DV TEMPS.

1 Chri- sto ca- na- mus Prin- cipi.

^
A - mor sa- cer- dos im - molat

3 Mer-gun-turho- stes fll Tult
4 Sin- ce- ri- ta-
» Re- ce- pta vi-
w lie- gem te- no-

tis a - zyma.
tae prae- mia.
bra- rum trahit.

l
Vi- tœ re- na- tos li- bera

8 In sem-pi-ter- na s^ . cX.' A

Magnificat, 8. c.

- men.

. p. 152

// Dim, après Pâques.

PATRONAGE DE S. JOSEPH.

Bixît, 1. f. . .

Corifitebor, 2. D.
'

Beatus, 8. G. .
* * '

Laudate, pueri, 4. E.'
Lauclate Dorninum, 5. F.

Hym,
2.

i?. 176

177

178

211

189

S:l!^j52iSl35ii^igH^
1 Te, Jo-soph, ee-Iebrent a- gmi-na cœ2 AI- mo cum tu- midam ger- mi- ne onT
3 Ta na- tum Do-minum sWgfe, âd ex"'

5 No- b«, sum-ma Trias, par- ce pre- oan-

=Ei^ë
Htum,
jugem
teras

secrat

tibus;

î Te
2 Ad-
3 ^-

4 Pal-

5 Da

1 Qui
2 Af-
3 A-

4 Tu
5 Ut

fc

3:

1 Ca-
2 Con-
3 Mi-

I

4 Mi-
5 Gra-

Magn;

Dixit, 3.

Laudate,
Laetatus,

Nisi, 4. j

Lauda, J(



PROPRE DU TE3JPS. 2i3

i M- Z: rts, Z. r""'

~èi '^- """^ '

3 M- ffv- T)fi nrn ^
tan- ge- ris an- xius.

A P.i U^ ^"^""^ ^"^ '^' q"«-"s plagas
4 irai- roam-oMe e-me-rîfna «i« •

6 Da Jo- Iphm" rife t'l^ t,
'"«- -='?'' =

^ ""^ «^- ae- ra scan-dere :

Qui r,In,. rna «,« «îx:_ .
~1 - •-M

1 Qui cla- ru3 me
2 Af- fla- tu su-

mis- sum So-3 A-

4 Tu
5 Ut

VI- vens su- péris
tan- dem Ji - ceat

ritis, jun-
Peri Fla-
lymia quaa

par
nos

ctus es

uii- nia
-ris et

fru- e-
ti- bi

in- clytœ
an- gel us
in- venis,

ris Deo,
per- petim

1 Ca- 8to fœ- de-
2 Con- ce- ptum Pu-
3 Mi- scens gau- di -

4 Mi- ra sor- te
5 Gra- tum pro- me- re

Magnificat, / Fêp. 3. a,
JI Vêp, 6. F,

re

e-

a

be-

Vir-

rum
fle-

a-

can-

gini.

docet.

tibus.

tior.

ticum. - men.

p. 147
150

III Dim, après Pâques,

FÊTE DE LA SAINTE FAMILLE.

Dixit, 3. a. . . .

Laudate, pueri, 8. G.'
Laetatus, 2. D.
Nisi, 4. E.
Lauda, Jérusalem,* ha.

p. 192
J79
181
214
183



344 PROPRE DU TEMPS,

1 par In- ge- nito. Chri-.friTr'^r "^r"**-
1

2
3

4
5
6
7

Hic r t- «t. i:'„, .^S;':-^:^
^s Pat.Tr

J.-

bas p„.p.. .„, „J P; « - -0,3

"^ * u-eium ma- xi- ma laus Patri,^
^"^ ' ^'^^'^^ ma- xi- ma laus Pati

1 In- fans nnAm +«_ «r-:r~ ":1

2
3

4
5
6
7

In- fans quem te-
Fie- tu no- stra
-Ex- ci- so, So-

QurJ vin- dex sce-
Spon-samcum pu-
Tem- plo qui pro-
Per Ma- trem pro

ne ris

tuo

lymaa

lerum,
ero,

ceres,

prio

1 Mul-cet Vir-go parons"
d Va- gi- tu mi-sero
à JNfa- ta- li- que solo

4 Al- ta men-te vi-des,
5 Al- to tu- quemones,
b Tôt se- cre- ta tegis
7 Per spon-sum ti- bi laus

~5=*-3.^i~"î=3

et

fle-

non

jam-
Chri

fron-

ma-

çon- ju- ge cum sacro,
en- mi-na di- luis
fa- ta prae-oc- cupâs;
quid De- us ex- îgat
nec mo-ra, di- rigis*
Ser-mo Pa- tris, doces'i
ma- xi- ma Fi- Ho,

co- lit 0- pculis,
ctis et œ- thera,
pu- det e- jici;

que tu- um ferox
ste, si- len- tio
te mo- de- stiœ,
xi- ma, Spi-ritus :

:i"£*E3
I Da eu- nas pro- pe

Pœ- nas ex- ci- pig
Ole 80- gros me
Pe- ctus lan- ce-
Qiiid na- tos de-
Quœ- si- tor, li-

Î2

3

4
6
6

)- di-

7 Per très glo- ri-

a
cet

cet

a

si-

in-

cus

vul-

in

ar-

sit

:~?5iË?5^!3f
stère

nocens.

pias.

nerat.

patres,

biter.

tribus. rriaw



Patr!;

n crucis,

n-guinem,

1- rium
Pt Dei,

digus
;

s Pjitri,

sacro,

Juis,

3upas;

îgat

rigis;

doces
I

lio,

uiis,

era,

>

us :

PROPRE ])U TEMPS.

Magnificat, I. J.
• • • . .

/Fc^ rDm. après Pâques,

Jouuomme au Dim, de Quasimodo

IV Dim. Magnificat, 2. D.
y Dim. Magnificat, 8. G. .

' * "

245

. i?. 143

excepté ce

p> 144
152

ASCENSION DE N. S.

J)ixit, 7. a. .

Confitebor, ^, à, • - . p,
Beatus, 4. A.
Laudate, pueri, 8. G. * •

Laudate, Dominum, 8.'
G*. ."

* * ' "

ttymXzizzz-z-mzi
^w 4.bzii.—î5.-r:!^Eiî:Ei

1 Sa- lu - fîc i,„

192
177
210
179
181

2
3

4
5

Qua
Per-

lu

vi -

rum-

!!l*i 1 6=

tis

ctus

pis

gat
ad

hu-
es

in-

in-

a-

^\~^^z
ma-
cle-

fer-

dul-

stra"

- cas sator,
- men- tia,

- num chaos;

- gen- tia,

'et se- mita,

man
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f:

PEOPRE DU TEMPS.

1 Or-
2 Mor
3 Vi-

4 Tu-
5 Sis

bis

tem
ctor
•

1- .

la-

red -

sub -

tri-

em -
•

1- -

um -

HP -•
Pti con
res in-
pho no-

que
crj -

vul -

ma -
tus com
rum firau

ditor,

nocens,

bili,

potes

dium,

Et ca- sU in^ „ .
-^t"-"-«i Et ca- sta lux

i A j
^°^' ^^ nos

<> Ad dex- te- ram
4 Bi^ tes be- a-
6 Sis dul- ce vi -

Magnificat, 2. D.

a- man- tium.
ut toi - leres ?
Pa- tris sedes.

to lu -

tae prœ-
mme.
mium. A- - men.

p. 144

Dim. dans VOctave de l'Ascension,

Psaumes et Hymne de la Fête
Magnificat, 8. G. .

i?. 245

152

LE JOUR DE LA PENTECOTE.

Dixit, 3. a,

Confîtebor, 8. G i>. 192

Beatus, 8. G. . .* * ' ' ' * * • ^^T

Laudaie, pueri, l/a,
'

JI5
In exitu, 7. c.

^'^
' »... 195

Hym.i
du 8.f

Hors le 1

1 Men-
2 Al-
3 Digi-

4 In-
5 Pa-
6 No-

7 Et
E- -

EiSE:
1 Im- ,

2 Fons y

3 Tu ]

4 Itt-
5 Du-
5 Te-

1 Sur -

Cum

f

c

q

r<

S

* Pendant



PROPRE DU TEMPS.

Hym.
du 8.1

3 Tu se- pti-

4 Ao- oen- de
o Ho- stem re -

Per te soi -

^ , 7 De- Pa -

a - tor Spi -

ceris"- Para-
for- mis nm

.

lu- men sen-
P©l- las lon-
a - mus da
tri sit gio-
tri sifc gio -

247

ritus,

clitus

nero,

fi bus,

Patrem

rîa,

ria,

1 Men-
2 Al-
3 Digi-

4 In-
5 Pa-
6 Na-

7 Et
E- -

tes

tis -

tus

fun-
cem-
sca-

Pi-

tu - 0- .

si- - mi
Pa - ter -

de^a- mo -

que do -

mus at -

Ji- - qui a
que so- - li

rum
do-
nsd

rem
nés

que

VI-

mum
dex-

cor-

pro-

Pi-

mor-
Pi- .

sita,

Dei,

terœ,

dibus,

tin us :

lium,

tuis

lio,

* Pendant oett« T^*'»^'*^ ^ -,.-•'—« «irapûô le chœur est à gononx.



248 PROPRE Dtr TEMPS,

H^M^^^=^^1 Qu80 tu cre - a - gti
* Et spi- ri -

3 Sor- mo- ne

< Vir- tu- te

J
Vî- te- mus

6 Cre- da- mus
7 In sae- eu -

Nuno et per

Magnïficcit, 1. J,

pe- ctora.
ta- lis un- ctio.
di- tans gut- tura.

fir- mansper- peti.
o - mne no- xium.
0- mni tem- pore.

lo- rum sœ- cula. A- . men
- mno s»- culum. A- - mon.'

P' 143

\ 1 Dim, après la Pentecôte,

TÈTE DE LA TRÈS-SAINTE TRINITÉ.

Bixit, 1. f. .

Confitebor, 2. D. * * P*

Beatus, 3. a.
..*.*'''*'

'

Laudate, pueri, 4. Ê. !

* ' * * '
*

In exitu, 5. a. .
* *

176

177

194

211

220

Hym, ïzz^gzizzzz'z:
du 8. t=-~ii^i=rïE3EEizE!lEz*^ë

1 Jam
2 Te
3 Pa-

sol

ma -

tri

re- ce- dit i- gneus
ne lau-dum car- mine,
SI- mul-que Fi- lio,

1 Tu
2 Te
3 Ti- -

lux
de-
bi-

-
per
pre-

que,

en - nifl

ca - mur
San- cte Spi •

IT- - nitas,
ve - epere :

ritus,

^;
1 No-
2 Di-
3 Sic-

1 -
1

. 1.

1 In-
2 Lau-
3 Sœ-

Maffni^

Dixit, 1.

Confitebi

Credidi,

Beati om
Lauda, Ji

UymXzz
du 3. En

1 I

2 I

3 I

4 \
* 5 T

6 G



fHOPRE DU TEJtfPS.

^--~^^=z^^H^iHzzz

2l$9

1 No- strîs

2 Di - gne-
3 Sic- ut

be"

ris

fu-

* a-

ut
- it,

,*«- Tri. . nitaa
^® sup - pliceg,

ju- * giter
sit

I In- fun- A^-- "—3_=5 JJ,

Magnificat, 4. E.
* men.

. p. 148

LE JOm DE LA FÉTE-DIÈU.

Dixit, I. f. .

Confitebor, 2. D.
Credicii, 3. a. .

* *

Beati omnes, 4.*e/
Lauda, Jérusalem, 5. à.

17t
198

19|

1 Pan^ ge, Ii„. g„ j^, riT";;". ^^ ^^

4 Ver- bum ca *

* 5 TAN-TUMer-
Ge- ni- to-

ro

go
ri.

pa*- nem re * rum
sa* cra- men- tum
we- ni - to - que

"'" ^"^"" ^^'" ^ ^®2<>"x pendant eette etrophe.



%0 ÏAOPIVE DU TEMPS.

4 Ver-
6 Ve-
6 Laus

num,
ffine,

tribua,

fioit,

nui :

tio.

1 San
2 Et
3 Obj-

4 Fit-
5 Et
6 Sa-

gui-
in

nis -

Luun-
que
do

ser - va - ta

que
an-
lus,

san-
ti*

ho-

guis

quum
nor.

prci -

COR -

le- .

Chri-
do-

vir -

ti-

ver-

go

sti

cu-

tus

-

sa *

pie

SI,

tus,

De

me- rum
j

naen* tum
quo- que,

1 Fru- ctus ven •

? S?
" ^ °^^ "

^ Ci - bum tur -

4 Ad fir- man-
6 Prœ- gtet fi- .

Pro- ce - dea -

ce- rum
men-tuia
tro*' que

Ë?i
1 Rex
2 Ali-
J Se

4 So-
5 Sen -

6 Com-

Ant. hz
5.C.-

da- tur,



1= -r-.^' !.-

rjlOPaE DIT TEMPS.
251

im,

le,

3US,

1 :

si,

tus,

De

ruiuî

tum
que,

8i,

tus

nœ

rum
tuia
que

1 Rex
2 Mi-
S Se

4 So-
5 Sen

e^- f«- dit een-
f« clau- sit Sr
*^^t su - ia ma

.

^* fi - des «uf -
«« - nm de - fe -

' ~ " »" - um de - fe -
6 Corn- par «t ia„. JJ

.

tium.

dine.

nibug.

ficit

ctuî.

tio. ^4 - inen,

et

mens jm- pie- tur gra- - ji.a;

tu- rae ^jn- ricp i • '
-"

da-tur, al-le- - . ,^ 7r»^f:.-B-^
Magnificat, 5. C. /P «,/„.,„... ^ r

"' '*



252 ruOPRE DU ThMPs,

Dim. dans l'Octave de la Fête-Dieu.

Comme aujour de la Fête, . . „ oia

DIMANCHES AniÈS LA PENTECÔTE.

143

Psaumes des lîlm.

Magnificat, in Dim. 6. F.
ly Dinu 1. g\
V Dim. 1. J,
yj Dim. 7. b.

y/I Dim. 1. J.

VIJJ Dim. 4. E.
IX Dim. 8. G.
X Dim. 8. Gk
XI Dim. 6. a»

Xll Dim, S. G.
Xn/ Dim. 2. D.
XIy Dim. 1 g.
A F Dm. 4. A. ott

Xyil Dim. 4. E.
XyUI Dim. 4. E.
XIX Dim. 3. a.

A'JC Dim. S. a.
wïA/ Om. 6. F.
XXll Dim. 1. a.

• JfA7// /;ù,/. 1. f.

AA/r y>tm. 1. f.

E

* S'il y a plus de 24 Dimanches aiîrès
t.lao. après le 23e ceux des I^i^ar^h^ rprès l'E^Xnk ouisent restés cette année, et celui nui esf îndi^.fi'^- • ^ï! «J. i', - —

,

t*iffr.XXIV, seplaceto^^ours"en'Sèr:^«t«' ' ""
''''''IUZ'"tA

135 H suit, COMMU

^. 150

143

143

151

143

148m
152

149

152

144

143

148

151

148

148

147

147

150

143

143

143

Pentecôte, on

I Coq -lu
2 Et n
3 Pe- ra

4 Iian-gi
h In /i

6' TN foi



COMMrJN ma SAINTS.
25J

COMAf UN DES SAINTS.

COMMUN Bts ApArnpc i^r,,APOTAES ET DES EYAmÉVlSTES.
f Vêpres. ,r jy.

Mate, pueri, 1. f. .yS f*^^^*^'.
7. a. {Aj,^

UudateDoainum,
2. B I81 D^.mine't''^"'

^' '' 222

fcneiki:: ' "
°' ^04

1

2
3
»

5
6

Ex- ul- tct
vos «89 - eu -

Qui tem- pla

Prao- ce- pta
JJ^t) cum red-
P»- tri, si-

or^ bifl faudi-is;
lo^ rumju- di-ces,
oœ- i» clau-di- tis,

juo-rumpro-ti.nus
1- bit Ar-bi-ter
mul-quo Fi- U-^o,

1
Cœ -lum re- ««? . I..^,.."'^'1 Cœ -lum

2 Et v^.
3 Pe - ras -

re -

ra

que
4 Lan- guor sa -

1^ Ti> foi. que,

sul-

mun-
ver *

lus -

Chri-

San >

tet

di

bo

laa
lu-
soi

que sen -

stus sfie -

cte Spi

di* bus ;

mi- na,
vi- tis.

fci- unt
ou- Ji,

ri- tus,

l'Hjrmn^ r* liicis^ page 161 ^ dernière stronho j;

8



254 COMMUN DES SAINTS.

3EE!E::3«E3^5---!
po- sto- lo - rum glo

-

Vo- tis pre- ca- mur cor

-

Nos a re- a- tu no-

b!!i«|

Ja - n<i - te men- tes
Nos sem- pi- ter - ni
Sic- ut fu- it, ait

lan -

gau -

riam
dium,
xios

gu das,

dii

giter

1 [^J.|»set a- stra con- J cinunt
^"^ "

i
AU- di- te vo-ces sup- - plu,uai.

S Soi- VI ju- be- te, q„a3 - sumus.

r, Con- ce- dat es- se com- - potes.
bas- clumper o- mne glo- - ria. A-

Magnifîcat, / Vêpres, 1. f. . . . ^

// Vêpres, l, ^, ,

men.

143

143

Au Temps Pascal,
I Vêpres. il Vêp^^es,

Dixit, 8. a. p. 176 Bixrt, 8. G. „ m

1 Jn- stes e- rant A- po - atoli
2 Ser - mo - ne ve - rax An - gelus
3 Ad an- xi - os A- po - slolos

4 Ga-IilœcB ad al- ta mon- tii-m
per- en- ne men - tibua

:
* *" sit glu - lia,
w- bi ait g»o, ria^

5 Ufc sis

6 De - o



IS,

wiiii

men.

143

143

f.

a
p. m

19S

180

G. 222

227

itoli

^elus

itolos

W'cm

tibua

:ia,

:ia.

€OMM£riV DES SAINTS.

fe^^?E^5^E:33E33i
255

1 De
2 Mu-
^ Cur-

4 Sa
5 Pa-
5 Et

Qui

Ohris/i a -

lie-

ruût
n -

sta-

con -

scha -

VU -

vi- -

le,

lio

ctor

cer -

bus
tira

runt
Je-
^ui
lu

bo
prœ-
dum

A-
su,

a
cœ -

fa-
dl- .

nuu -

po- .

gau -

mor -

lura

nere,

xerat

:

tiao,

stoli
;

dium,
tuis

redis,

1 Quera mor
2 Mox
II-

o-

l£e

te

re

mi

cru -

Chri-

can -

4 Je - su -

5 A naor-
5 Sur- re- -

Cum Pa -

que, vo

.

to di-,

^1^ ac
tre^et al -

de -

âtns

tis

ti

ra

Pa-
mo

lis-

gau-
ob-

com-
^i -

ra -

Spi-

sima
dium
via

potes,

minum
clito,

ritu,

1 Ser- vi
*" Gre- £fi

3 Chri-sti

ne-

fe-

te-

^=:i~ii5z:5EiE

\
Al- mo be-

,
;

Vi- tœ re-
In sera- pi-

ca- rant im
ret fi >

(le

nent ve - sti

ao- tur
na- tos

ttii- na

lu

li.
mine,
bera.

cula. A-

[«agnifioat / Vêj>res, 4. K.« yeprea, 8. G.

f

- men.

p> 148
152

m^^\i



350 COMMUN DES SATNTS.

COMMUN b'uN MARTYB.
Oixit, 1. f. . . . . ^ ,

Coniîtebor, 3. a. , . . ^
' "

Beatus, 1. f.
...'.**' '

Laudaie, pueri, 1. f.

/l Uî' r ^"i?5^^
pominum, 1. a. [

Mi vep. Credidi, 1. a,

Hym,
rfw8. b

1>. 176

193

178

179

181

180

feeÈë
2 ^t r *"" ^* '"°^ "^î- litum

eu- our- rit
3 Pœ- nas

' 4 Ob hoc
5 Laus et

Ttr/ips P. De- o
il;)rès VAsc, Je »• su,

for- titer,

pre- ca- tu sup- pHci
per- en- nis glo* ria,
Pa- tri sit glo
ti - bi sit

na,
glo - ria.

2 Et
3 Et

4 Te
5 Pa

T. P. Et
Qui

et co - ro - na. nr». rt^\nrr^
""

i

1 Sors et co - ro -

blan- da
sus * tu •*

tri

Fi-
vi *

sel •

sit,

lio

ctor

frau- dum
lit vi -

mua, pi -^

at - que
^ui a
m cœ -

prae- mium,
pa - bula
ri - litor :

îs - sime t

Ti - lio,

mor- tuis

lum redis,— vvA. - AMux reais,

1 Lau- des ca - nen- Tes VT!"T' ;?n ^1 Lau - des ca - nen
2 Iw - bu - ta fel *

3 Fun - dens- ^ue pro

4 In hoc tri* um-
6 San - cto

r.PSur- re

tes

le

te

pho Mar
si - mul Pa - ra -

xît ao Pa
Cum Pa* tro'^etal* mo

Mar- tyris

Je * putans,
san- guînem,

tyris,

clito,

ra - clito,

Spi * ritu»



COMMUN DES SAINTS.
257

1 Ab- sol- ve
2 Per-ve- nit
3 JE- ter- na
i B'i- mit- te

Jn sem- pi-

Magnificat, I Vêpres, 8. G.
I // Fepres, 1. f.

no-
ad
do-

no-
ter-

e^ff^
xn
cœ-
na

2am
na

cri- minîB.
Je- stia.

pos-sidet

r^r-vulis.

saB- cala.

COMMUN DES afARTTRS

^« Temps Pascal.
iDixit, 8. G.
IConfitebor, 7. a ' ' " " '

[Beatus, 2. D. * ' * " * '

laudate, pueri, 8. G.
*

' ' *

men.

P* 152
143

i^- 176
193
178
179
181
180On peut aussi chanter lp<i a..

' ' ' ^^
hmmeest notée celkd!iaoJ^''^''î' suivantes
l%n. dapes, ou cor.:.e'c'Jte ZT;^^^^^^^

'



258

1 Sors
2 Et
J Hit

COMMUN DES SAINTS.

;î :«=ii

Ot CO
blan- (la

sus- tu

4 Tg
5 Et

Qui

po-
Fi-
vi -

soi .

lio,

ctor

ro - na,
frau- dura
lit vi -

mus, pi -

qui a
in coG -

prœ-
pa-
ri -

is -

mor-
lum

miura,
bula,

liter

siiue :

tuis

redis,

ca -

la

qtio

tri .

xit,

nen
fol-

pro

um
ac

tre-^et al

tes

le

te

pho
Pa-
mo

Mar - tyris
(le- - putana,
san - guinem,

Mar - tyris,

ra - clito,

Spi - ritu,

1 Ab- sol-

2 Per- ve-
3 JE- ter-

ve ne- xu
nit ad cœ
na do - na

4 Di-
5 In

In

HyinX
du 4.

mit-

8om-
sem-

cri -

le-
pos-

te no - xini ser-
pi- ter- na sœ

minis.

stia.

sidet.

vulig.

cula. A-
A-pi- ter- na eœ - cula

é^our Plusieurs Martyrs.

- men.
- mon.

1

2
Rex glo- n- o- se Mar- tyrum,Au - rem bo- ni- gnam pro - (inus
lu vm- cis m- ter mar- lyres,

3

4

Dtf <.I^



putang,

guinem,

tyris,

clito,

ri tu,

- men.
- men.

yrum,
inus

yres,

ia,

COMMUN DES SAÎI^TS. 259

t—i-
B.î;^E5^i^; !9:

1 Co - ro -

2 In - ten-

3 Par - cis -

4 Et
Qui

na
do

con
TIO -

fi. ton - tium.

que con - fes -

stris v() - o'bus

Fi Jio.

VI - ctor
qui
in

a
cco

fio- - ribus

luor - tui^

É'
lura rodia,

1 Qui
2 Tro
3 Tu

4 S

îi:^!^;ss£EEÏ^£^3g
re spu

a

nr

Cum

phfti-

vin - co

re - xifc,

en -

sa -

no -

ac

tes ter - rea
cra pan - gimus

tro-^et al -

stra

Pa
mo

cri -

ra -

mina,

clito,

fl^iZ=-i=." -=
Spi - ritu,

l P r- du- ois ad cœ- le- gti,,,.

iÊS

2 1-
3 I

içno- t-ce qioj de- H
>u'- gi - tor in dul-

quinius.

4 In
lu

gen- tu\3.

sem- pi- ter- n;i s:\3 - eu la.
<em- pi- ter- na m - cula. A- .

men.
men.

Ma«juificvu, / Vêpres, 4. K. „ 40
// Véjjres^ 8. G. .

." .' .'
[

^'
iH

i».



260 COMMUN DES SAINTS.

COMMUN BE Plusieurs martyrs

Hors le Temps Pascal,

I Vêpres, n Vêpres,

Dixifc, 8. Q.
Confitebor, 8. G.
Beatus, 1. f.

laudate, puorî, p. 138,
sut le ton de In exîtu,
page suivante.

laudate Domînum, 8. o. 131

p. 176 Dixit, 2. D. p. 17g
177 Confitebor, 2. D. 177
178 Beatns, 8. G. 179

Laudate, pueri, 7. a. I95
Credidi, 8. G. 180

2. A. c=zî~3—=33z~~i:[3z:!Ei=i!!|iif:iï:E
1

2
3

4
5

G

San-cto- rum me-ritis
Hi simtquos fa- tue
Hi pro te fu- rias,

Ca3- dun-tur gla-diis
Quae vox, qu8B po- terit
Te, sum-ma^o De-itas

i
m- cly- ta gau-dia
mun-dus ab-hor-ruit ;

at- que mi-nas truceg

mo- re bi- den-tium ;

lin- gua re- te- xero
u- na- quepo- scimus

9 ^^^'f" T^ ^" °"' ^®- ^^«-^ q^e for- tîa:

^
Huncfru-cta va- cuum, flo- r- bus a- ridum

ô i.ai- ca- runt ho- minum, sœ- va- que ver- bera ;

4 Non mur-mur re- sonat, non que-ri - mo- nia :

5 Qua3tu Mar- ty-ribus mu-ne- ra prœ-paras ?Ut cul- pas ab- igas, no- xi- a sub-trahas,

3 Nec car



COMMUN DES SAINTS. 261

bi»—llîz:"—=-S—^-Fl'z:iz:î=ii---i'=-F

1 Gli-

2 Con-
3 His

4 Sed
5 Ru-
6 Des

1 Vi-
2 Je-
3 Nec

4 Con-
5 Cin-

6 An-

scons fert a-

tem- pse - re

ces- sît la-

cor- de'^im-pa-
bii nam flu-

pa- cem fa-

nimus pro- me- re can- tibus

tui no- mi- nis as- secla?,

cerans for- ti- ter un- gula,

vido mens be- ne con- scia

ido San- guî-ne fui- gidis

mulis; ut ti- bi glo- riam

=?E=~Efi~l***?r*Ë8
cto- rum
su, Rez
car- psit

ge-
bo-

pe-

ser- vat pa-

gunt tem- po-

no- rura'^inse-

nus 0- ptimum.
ne cœ- lituni.

ne- tra- lia.

ti - en- tiacQ.

ra lau-reis.

ri - em canant. A- men.

Magnificat, J Vêpres, 8. G.

II Vêpres, 6. F.

. p. 152
150

COMMUN I) UN CONFESSEUR TONTVFE.

Dixit, 7. c /?. 192
Confitebor, 7. c 193

Beatus, 8. G 178
Laudate, pueri, 7. c. . . . ... 195

/ Vêp. Laudate Dominum, 7. c. . . . 199

// Vêp. Mémento, 7. c 202

Hym.:à
du 2.i:!3ËÎEÏ^Ë!!ÊB^Ë£ÏE!Ê!!Ë?!@

I-sTE Cornes- sor Domini, colen-les

E!!EE!E!EyEg!EpE£îE;iEîïE^=E|EJ

Quem pie lau-dant populi per or-bem;,



262 COMMUN DES SAINTS.

Hac die lœ- tus
J

meruit
meruit

be-a- tas

supre- mos

Scan-dere se- des.
Lan -dis ho- no- res.

Qui pius, priKlens, humilis, pu licus,
^obriam duxit sine labe vilam/
^Donee liumâtios animâvit auiee

Spirilus artus.

Cujus ob prœstans méritum fiequénler,
;^gTa, quœ pas^m j;u;uére, rnembia,
Viribus rnoibi dôrnitis, saliîti

Restiluûntur.

NosTER hinc illi Chorus obsequénlem
Cor.cniit laudem, celebrésque pairnas :f t pus ejus précibus ju vémur

Ornne per a;vum.

SiT salus illi, decus atque virlus.
Q>ii super cœlj sôlio corùscans,
lolnis mnndi sériem gubérnat

Trinns et unus. Amen.

fois indigné parUsTltnsVt vTI'L? V",'-"
»""?"-

^l'on d: fupremo/ Siphon ^.ki""'""'"
'^''"" ^«»»')-
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AUTRE CIIAMT.

De Vordre de St. François.

/rym|!5iziir.=:-z:iirii.iizli*-lzii.:ii.-:=z::i::J
du 6lzillilz:!~":.?iiU-^i .iiz=zi"=!î::£z

I-STE Coufes-sor Domini, colen-les

&:iir:iz|

Quem pie lau-dant populi per or-bern,

:ïiE[EÎ*E?=!:iiE«IE^

Hao die IM- lus \
* "'«™!Î '"'''- '''''

l
meruit supre-mo

5bzi|=:iizj|.r:-zIZIz:^zflr -zzzzzzi

Scan tie-re se-des.

Lau- dis ho- no-res.

AUTRE CHANT.

Hym.
du

I-STE Confes-sor Domini, colen-tes

zzzizzzzzzzzzzjzziz^zzzz izrz__zzztJ
Ouf:*in nift lan- dant. nnnnli npr or-hem.

j- - ir



m COMaCN DES SAINTS.

Hac die Ise- lus \ l
^"©'"J^ be- a- tas

( meruit su-pre-mos

* meruit be- a- tas

^
* meruit si

aîE=EEEEEEE5îff "E^^^=^
Scan-de-re se-des.
Lau-dis ho-no-res.

AUTRE CHANT.

I-STE Con-fes-sor Domini, colen-les

K

1

^-r"^1--:_zlz

quem pie lau-dan_.-_
-b»l-"i

1 .-——._
v «^.^

—
Hac die ISB- tu

-

—

——

t populi per or- bern,

i

. !•
meruit
meruit

be- a tas

su-pre-mos

Scan-de- re se-des.
Lau- dis ho- no-res.

M^gniûcat, 1 et II Vêjf. î. J, ... ^I et II Vep. des Docteurs, 2. D.U Fêp. des Papes, 1. f.

143

144

143
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COMMUN DES CONFESSEURS NON PONTIl iS,

Dixit, 1. g p. 176
Confitebor, 1. f. 177
Beatosj 3. a

\ 194
Laudate, pueri, 7. a *

195
Laudate Dominum, 7. c 199
Hymne, Iste Contessor, . \ . . . 26^

Magnificat, / Vêpres, 1. /. 14,
// VêpreSf 8. 152

COMMUN DES VIEKGES.

DJxit, 1. f. o. 176
Laudate, pueri, 1. f« I79
LsBtatus, 3. a

[ 199
Nisi, 1. f. / . '.

] 182
Lauda, Jérusalem, 3. a 207

^ym,Kziz:nrrr~—-^

—

~
i—

=

—
^

du 8.tzi-izi::«^i:3:J!=:.-^!^=E3EE3z!EtB
1 Jfl - su, co - ro - na Vir- gînum,
2 Qui per- gis in- ter li - lia,

3 Quo- cum- que ' n- dis, Vir- gîaes

4 Te de- pre- oa^ jrnr sup- plices,
'^ 5 Vir- tus, ho- nor, laus, glo- ria

* Cette dernière stropbe varie suivant les différents temps
de 1 année, de la même manière qi la dernière etroT)he do



266 COMMUN PES SAINTS.

b:^iJiE^ËÊ?Ë.^§Ëfefc»!ÏEiâ
1 Quem ma
8 Se - plus
3 Se - quun

4 No - stria

5 De -

ter il -

cho- re -

tur, at -

ut ad-
Pa- tri

la

is

qao

das
cum

con -

Vir-
lau -

sen-

Fi-

cipit,

glnum,
dibus

sibus

lio,

1 Quœ
2 Spon-
3 Poft

4 Ne-
B San-

80 - la

EUS de
te ca

scî- re

cto si

pror-

mul
sus

Pa
0- -

ra -

eitant,

mnia
olito,

b!=E5EÊ?Ê::5!=iç^^:^^^}|=;grgii5:g I fEÏ!!^
1 Hase vo- ta de-
2 Spon- sis- que red
3 Hy- mnos-quo dul

4 Cor- ru- pti- o -

5 In S8C- eu- lo-

mens ac- cipe.

dens prpo- mia.
ces i3er- sonant.

nis vul- nera.
rum sre- cula. A- - men..

Magnificat, ] et 11 Vêp. 7. c v, 151Aux 1 et II Vêp, de Plusieurs lierges, 4. £, ' *

148

COMMUN DES SAINTES FEMMES.

Dixit, 3. a. . . .

Landate, pueri, 4. A.
Laetat ns, 8. G. . . .

JVisi. 1. f. .

Lauda, Jérusalem, 3. a.

p. 192

211

181

182

207



<:0.>5MCN l)i:s SAINTS. 2GT

du sii'^; z:::ir-Eûî"EÏ'-~^«^-^ l*'^-^^"^!^
1 F.>r. tom vi- ri- a .. ctoro î
,.

Hsoc sanclo a- mo - r.» nu- eia,
^

«> »;«r- ne.n do- ii,ans j« ;- . njjg

* ri S!" ?^^- ïî«' ^iy - t"« for. tinm. ^*5

;5'^

s.inclo a -

ne.n do

Chri- flte,

V.\

I 1

mo - r

liians j<>

vir - tus
tri sit

for-

g!o-

tin m,
ri a,

1

2

3

4

5

Lan •

Diiitî

Dul -

Qui
E- -

'M^h

!t=- -

lie- -

muridi
fi- -

ma- -

JU8 -

mus

quG

gna
Que

0- -

mo -

men-

so -

PO -

innés

rem
teu)

lus

li

fe-
no-
pjt-

ef-
Fi-

minam,
X i 11m
bulo

ficis,

Mo,

1 Qua) san. cti- ta- tis «lo , ria.
"Q

Hor
0-

Hu-
Cu^i

h__L:

san
re

r.i -

jus
• Spii-

cti

scitj

ti -

pre-

ri -

ta

ad
o-

ca
tu

tis

coe -

- nis

tu,

Pa-

Clo
le-

nu
- slia .

Iriens,

qUcT - sumus,
^a- - clilo.

~^=ÏË?y?E!!EiEi^!E8Êiteî^!^i
fui

e -

ti-

get
-it

lur

1 TJ - ))i- que
2 I - 1er per
3 Cœ - Ji po-

4 Au- di be-
5 Nnnc. et per

Mao-iificat, lel 11 Vêp. 8. G.

in - clvfa.

ar - diuim.
gau- diis.

m- gnus 8up- plîces.
o - mne .«.œ- cnlum. men.

;

. jt>. 152
Cett dernière strophe varie suivant Tes différents temn.'de l'année, de la même man!«r« one H «i^r~:^- "

•
?"

l'Hymne Te lucis, page ICl' ^
""'''''' '"'"^^^ ^«^
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COMMUN DE } OICACE

D'UNE iv -.aa.

Dixiv. 7. a
. . ». 192

Conlitebor, 1. J 177
Beatus, 1. f.

.'

17g
Laudale, pueri, 8. c. ...... . 179
Lauda, Jérusalem, 2. D. ..... 183

du 4.bEïE:zHEEi=:'Eâj~i~EiiEE>EiEi^^^
1 Cœ - ie - sfcis Urbs Je - ru - salera,
2 sor - te nu - pta pro - spera
3 Hîc mar- ga - ri - tis e- - micant,

4 Seal- pri sa- lu - bris i-ctibus,

5 De - eus pa - ren - ti de - bitum

s__ :

• •^— • - — —*• - —.——

~

r

a- -

ta- -

tent-

;'" -1—-W.~ <m

1 Ce-
2 Do-
3 Pa-

^f _--
sîo,

ria,

stia:

ta

ta

que

pa -

Pa-
cun -

eja

tris

Ctis

r -

vi- -

glo -

0- -

4 Et
6 Sit

tun -

U8.-

si -

que-
0- -

qua -

ne
que

plu -

Al-iis- -

rima,

simoj

P --_!!""'-•- zi

—

—
Ili.-^t""l -__J.,.

—^-^—
3 "^

tibus

tia,

via

1 Quî»
2 Re-
3 ViT-

cel -

sper -

tu-

sa
sa
te

de
Spon -

nam -

vi -

si

que

ven -

gra-
phe -

4 Fa-
6 Na -

bii

to-
po-

que
li- -

Pa- -

ta

tris

mal -

u- -

leo

nico,



COMMUN DES SAINTS. 269

1 Sa - xis
2 Re - gi -

3 Mor - ta -

4 Hanc sa -

5 Et in -

^

3:
ad
na
lis

xa
cly-

:=:
a- - Btra toi- - leris,
Tor- rao- sis- - sima,
il- - lue

mo - lem
to Pa -

du- - citur,

con - stvuunt,
ra- - ciito,

EiE^rzzi^â^:
1 Spon- s£e -

2 Chri- sto

3 A- - mo -

4 A- - ptis -

fî Oui laus,

6

ju-
re

ri-

ga-
Cbri

que jun
po - tê-

tu

ta

sti

cta

stas

:^|rzi:»=Hri
cin -

pria -

per -

gens
cipî,

oitus

ne- - xibus
glo- - ria

1 Mille an- ge-
2 Cœ- li co-
3 Tor- men-ta

4 Lo - can- tur
5 M - ter- na

Magnificat, /
II

î=9EE!EE^EEiÊÎÊ
lo- rum mil -

ru- sca ci -

quis-quis sus -

in fa - sti -

sit per sdd -

f^cp, 1. g. ,

Vè'p, 6. F. .

libus.

vitas.

tin et.

gio,

cu!a. A- - men.

i?. 143
150

AUX FÊTES DE LA SAINTE VIERGE.

Dixit, 3. a
Laudate, pueri, 4. À. .

Laetatus, 3. a. .

Nisi, 8. G. . . ; ;

Lauda, Jérusalem, 4. À.

//. 192
211
199
182
217



S70

du l.tzrrj

1 A -

2 .Su

3 Sol

CO-MVjUN DES SATNTS.

:==!!-—ilj-in:;—: '^^!?.i

4 Mon-
5 Vir-
6 Vi-

- ve, ina - - rU siel - -

jnens il - - lucl A - -

ve vin - - cla re - -

stra le es - so ma - -

go Hin - - gu- ia - -

tam }irœ - - sta pu - -

'"s

ve
i.s,

trem,
ris,

ram.

7 Sit laiis De - Pa - - - tri,

^ ^
i> 3«i:

1 (De -

2 Ga-
3 Pro-

1

fer

4 Su - mat
5 In - ter

6 î - - ter

7 Sum- mo

ma -

e -

la-

per
o -

pa -

Chri

ter

))S

men

te

mnés

ra

sto

al -

o -

cro -

pre -

ml -

tu -

do -

ma,
re,

cis,

ces

tis!,

tam,

cas.

:9^: :?; ^i
J.

,
At - c[ve setii-

2 Fdn- da nos
3 Ma- la no -

4 Qui pro no -

5 Nos cul - pis

6 Ut vi - cîen-

i«|
pcf Y'iv - -

in pa - -

stra pel - -

- ce,

- le.

bis

so -

tes

na -

lu-
Je-

lus

tos,

sum

7 Spi- ri - - tu - - i San - - cto,

i?Èi

ÎË3

s=E'
1 Fe- lîx

2 Viu- tar

3 Bo- na

4 Tu- 'it

5 Mi- tes

6 Sem- per

7 Tri- bus

Hyni. kk'

iu 6.b-

1

2
3

A-
Su
Sol -

4

5

6

Mon
Vir-
Vi -

7 Sit

fe:

5 -ri

1 De -

2 G a -

3 P.o-

4 Su -

5 Tn-
6 I-

1

l)t

fe

m;
tel

tel

7 Sum- me



COMMUN DES SAINTS. 271

1 Fe- lix

2

3

4

6

6

coe •

^Ui- tans E -

Bo- na

lî

Vie

cun- cta

Tu- 'it es -

Mi- tes f;ic

Sem- per col -

7 Tri- bus uo-

7—*—1—" «g^i -il

se

por- ta
no - men.
po - sce.

tu - us.

ca - stos.

te - Djur.

nor u nus. A- - men.

1

2

3

4
5

6

AUTRE CHANT.

A-

7 Sit

^1^

ve. ma - ns
>u - luens il - lud
Sol - ve vin - cla

iVIon- Mra te'^es- e
Vif- go gin-
Vi - tam

Iftus De -

gu
Sia

;i; S
sfcel -

A-
re -

ma -

la-
pu-

la,

- ve
-is,

trem,
- lii*,

rain.

Pa - tri,

1

2

3

4

5

6

q
~1

'^

De-
Ga -

P.o

Sii-

Tm -

1

brî -

fer

mat
ter

7 S

I - - ter

'*^um- mo

ma •

e -

lu-

per
o ~

pa -

Chri

ter al -

lis o -

men en

te pre
mnes mi .

ra tu -

-B-

ma,
r»,

(".4.

- ces.

- sto de -

ti.s,

tunij

eus.

î-ïig
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ft^: î
1 At-
2 Fun-
3 Ma-
4 Qui
5 Nos
6 Ut

7 Spi- ri- tu- i

que
da

sem-
nos

per
ia

la no - stra

pro no - bis

cul

vi -
pis

den-
so-
tes

Vir-
pa-
pel -

na -

lu-
Je-

6an -

ik:

go»

ce,

le,

tus

tœ,
sam,

cto,

^:

5
1 Fe-
2 Mu-
3 Bo-

4 Tu-
5 Mi-
6 Sem-

7 Tri-

^- 4
cœ -lix

tans £ -

na cun*

lit

tes

p<îr

bus

3:

es -

fac

col -

ho -

H
V»
cta

se

et

por - ta.,

no - men
po - see.

iu-
ca -

lœ - té-

nor u -

us.

stos.

mur,

nus.

î Bd:

A - - men.

pixit, 7. c.

jonfitebor, 8. G
iBeatus, 8. Q-.

Laudate, pueri,

Laudate Dominu



PROPRE DES SAINTS. âf73

PROPRE DES SAIiNTS.

SOnov. s. ANDRÉ, Apôtre.

I Vêpres, Il Vêpres,

(Dixit, 7. c. p. 192 Dixifc, 7. c. p. 192
jonfitebor, 8. G. 177 Laudate, pueri, 8. G. 179
Beatus, 8. G. 178 Credîdi, 8. G. 180
Laudate, pueri, 8. G. 179 In couvertondo, 8. G. 222
[Laudate Dominum, 7. a. 195 Domine, 7. a. 204

Hymne, Exuliet,^. 253, que Podpeut chanter
mr le ton de L^Hymne Creator, de la page 230.

Magnificat, / Vêpres, 1. f. 143
11 Vêpres, 1. J 143

8 déc. LMMACULÉE CONCEPTION

DE LA SAINTE VJERGE.

Dixit, 3. a p, 192
Laudate, pueri, 2. D I79
Lœtatus, 7. a 199
Nisi, 4. A '

214
Lauda, Jérusalem, 5. a 191
Hymne, Ave, maris Stella, .... 270

Magnificat, 1. /. I43

„';**?'*



274 PnOPHt DI'.S SAINTS.

13 cUc, SAINTE Luci:, Vierge cl Morty.e.

J^îxil^ 7. r 7?. 192
Lîiiulate, pneri, 7. a J95
Lœlutiis, S. G [SI
Msi, <S. G J8-i

Laiulri, Jerusîilem, S. G
. J83

Hymne, Jesn, corona Virgiimm, . . '?65

Magnificat, y Vêpres, \. t 143
H Vêpres, 7, c 15t

iS dÔÇ. EXPliCTATIONT)!-: LA STE. VIKDGI'.

Dixit, 8. G. p, 176
Laudate, piieri, L g 179
Lœtaïus, 8. G- 181
Nisi, 1. f.

'

182
Laiida, Jérusalem, 8. c 183
Hymne, Creator aime siderum, . . . L>30

Magnificat, 7 Vêp, S. G. ... . ]52
7/ Fcp. 7. a 151

21 f/c^c. s. iumh^,Apôlre.
Psaumes et Hymne du Commun des Apôtres, p. 253
Magnificat, 8. G 152

'2Q déc. s. ETIENNE, Premier Martyr

,

P'xit, 1. g. . ..... . . p, 176
Confîtebor, 7. a 193
JBeatus, 7. c .... 194
De profundis, A. A 216
Mémento, 8. G

, ,
<)'24

Hym.net Deus, tnorum militum, ... 256
Dernière strophe^ Jesu, tibi sii gloria, p. 375.
Magnificat, S. G 152

\Psaâmes corn



PROPRE DES SAINTS. 275

27 déc. s. Ji: AN, Apulrc et EcoxigêUsio.,

\
Psaumes comme hier . ... p -274
Hymne, Exnliel, ....'' ^53

Dernière strophe, Je.su, libi sil gloria, ci-dessous.

'

|Maomncal,6. F 150

28 déc, LES SA)NÏS INNOCFNTS.

Psaumes comme les jours j)récédenls.

1 Snl_ -..«_ *„ n^ ,./ . 1

bl-

^
Sal- ve- te, flo- - res Mnr- tyrum.

i
Vos, pri- ma Chri - sH vi - ctimi,,'

glo- ria,3 Je - su ti - bi sit îtIo- ria

I Ouos
12 Qrex
3 Qui

ki

;5;
!î5i~*Ei5ï!^

lu - cîs i - pso'^in lî-
iin - mo - la - to- - rum
na - tus est tle Vir

mine
tener,

gine,

;5:
I

1 Chri - sti^jn- se- - eu -

2 A- - ram sub i- -

3 Cum Pa - tre^et al-

:ï
tor sus
p?am sim

Spimo

tulît,

plices,

ritn.

:.=i] :i=i zr
1 Ceu tur - bo na -

3 Pal- ma'^etco- m -

3 In sem- pi - ter •

Magnificat, 2. D. .

scen-fes rosas.

nis Ju- ditis.

na saî- cula.

"-•^^rrH

men.

i>. 144



2Ï6 ÏROPRE DEI SAINTS.

29 déc, s. THOMAS DE CANTêRBERY.

Psaumes comme aujour de S. Etienne, . p, 274
Le reste comme au Commun d? Un Martyry 2£|Ç

31 déc. s. siLYESTHE^ Pape et Confesseur.

Aux 1 Vêpresy Psaumes comme aujour de
S. Etienne, p. 274, et le reste comme au
Commun des Confesseurs Pontifes, . . p. 261

^janvier, ogtaye de s. Etienne.

Dixit, 8. G
i>. 176

Confitebor, 7. a 193
Beatus, 3. a 194
Laudate, pueri, 8, G 179
Credidi, 4. A 212
Hymne du suivant, Exultet, .... 253
Dernière strophe, Jesu, tibi sit gloria, . 275

Magnificat, 1. f. 143

Sjanv. ogtayë de s. jean.

Dixit, 8. G 176
Laudate, pueri, 3. a 195
Credidi, 3. a . 198
In convertendo, 1. f. 222
Domine, probasti me, 1. f. 227
Hymne, ExuUet, 253
Dernière strophe, Jesu, tibi sit gloria, . 275

Magnificat, 6. F 150

4 Jom

Dixit, 1. f.

Confitebor,

Beatus, 8. (

Laudate, pu
Cjeclidi, 8.

Hymne,
I

Magnificat,

18 janv

Psaumes di

ffym. î~:ii
du 4.Eir:ii

QUOD
Pa-

vin-xe- riî

glo- ri- a

I

ar- ce si-

namus in-

po- te- stag

sit, supernt



POOP^E DES SAINTS. 277

^janv, ooTAVE dks satnts tnnocents.

Dixii, 1. f. ... « 1 7«
Confitebor, 2. D. . 177
Beatus, 8. G .'!.*.'*

178
Laudate, piieri, 2. D. . .

*
'.

\
'

(79
Cjeclidi, 8. c '

' igo
fJ2/mne, Salvete,

..'.'*'*
07/?

Magnificat, 2. D '.
'.

'

144

iS Janv, CIIA.RE Ï)E s. PrERUE A E0.\1E.

Psaumes du Commun d^Un Cojif. Ponlife, p. 261

QuoDcuMQUE in or- be ne-xi-bus re-
Pa- tri per-en- - ne sit per se- vum

vin-xe- ris, E- rit re- vin-ctum, Ve-lre, in
glo- ri- a ; Ti- bi-que lau-des con- ei-

ar-ce si- de-rum: Et quod re-sol-vît hic
namus in- cly-las, M- ter- ne Na- - te •

po-te-stas tra- di-ta, E- rit so-Iu- tum
sit,superne Spi-ri-tus, Honor li-bi de-cusqne



278 PUOPUE BfCS SAINTS.

CwH in al-lo yer-lice : In fi-ne mun-di
San- - - cla ju-gi-ter Laudelur o- miii

jii-di- ca- bis sae-cu-l Il m.
ri -ni-tas per saî cu-luni. A- - men,

Maguificat, 1. f. ». 148

21 jono. STE. AGxNKS, Vierge et Marhjre,

I) ixn,
p- m

Conîiiebor, 1. c 193
Beat us, 7. c J94

179

181

183

Q65

52

143

LaïKiate, pueri, 8. (

/ Veprefi, Laiulale, Dominum, 8. (i.

II Vêpres, Laiida, Jérusalem, 8. O.
Ht/mney Jesu, corona Virorinurn, ...

Magnilicat, / Vêpres, 8. (}
j

Jl Vêpres, 1. f.

23 janv. ÉPOUSAILLES DE LA STE. VIERGK,

Dlxit, 8. G.
Laudale, pueri, 7. c.

Laîiatus, 6. F. .

Nisi, 8. G
Laucla, Jérusalem, 7. c. .

Hymney Ave, maris stelia

Mag ifîcat, 7 Vêpres, 1. J

// Vêpres, 1. /.

;>. 176

195

189

182

207

270

143

143



PRC h PES SAINTS. 279

âSyawv. GO ,i-.iisiON m s. tavl, Apôtre,

I Fêjrres. l

p. m
179
212
222
227

Jix.t, a G. ;,, 176 Dixil, 8. u.
Confitebor, 8. G. 177 T audate pueri, 8. G.
Beatus, 4. A. ?I0 edidi, 4. A.
Laudate.pufri, S G ,79 .n convurrendo. 8 GLaudate Dominutn, 8 G. 181 Domine, 8. G.

E- (îRE-m-E Do-clor l>a,.-l., rrio-res

|__
^iT lii-iii-ta- - li sem-pi-ter-na

fe~-î=E|:EiEi5£iE*îi--~î=;-^~---^-=™^

in-stru-e, Kt no- slra te-cum pe-ctom in
glo-ri- .1, Ho-rior po- te-sijis, ai- que ju-

b!Ej=^EiEfEiEjEi~^iEîEi.ïÊÎÊ.S
cœliim trahe, Ve-la- la tlum me- ri- ,li- Jfn
bi- la- ti- o In u- ni- ta- te qux ga- ber-

t:îE^iE^EiEfei=^E^EÏEEirri:'EiEî§
(!er-nat fi-des, Et solis in-slar .4la re-o-net
nat 0- mni-a Per u-ni- Viisa-^œ-iemi-ta-ri.s

ch.i-ritas.

sae- en la. A- - rnen.

Magnificat, 7 Fêp. 7. a.

// Vêp. 8. G.
. p. 151

152
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280 PBOPRE DES SAINTS.

2 février, pur)fication de la ste. tierge.

/ Vêpres. Il Vêpres»

Dixit, 6. P. p. 184 Dixit, 3. a. y. 192
Laudate, puer!, 3. a. 195 Laudnte, pueri, 7. a. 195

L;vitnias, 4. 3. 213 Lœlatus, 3. a. 199

Nisi, 1. f. 182 Nisi, 8. c. 182

Lauda, Jérusalem, 2. D. 183 Lauda, Jérusalem, 8. G. 183

Hymne, Ave, maris Stella, ^.270
Magnilfîcat, 1 Vêp, L J, . . . . . . 1^

// Vèp, 8. G 152

5 féo. SAINTE AGATftE, Vierge et Martyre,

Confitebor, 1. f.

Beatus, 7. c
Laudate, pueri, 8. G
/ Vêpres, Laudate Dominum, 7. a.

Il Vêpres, Lauda, Jérusalem, 7. a. .

Hymne, Jesu, corona Virginum, .

Magnificat, 1 et 11 Vêpres, 1. J.

p, 192

1T7m
179

199

207

265

143

22 fév. CHAIRE DE S. PIERRE A ANTIOCHE.

Co'.nme o,u 18janvier p. W
18 mors, s. Gabriel^ Archange.

Dixit, 8. G ^.176
Confitebor, 1. f. 177

Beatus, 2. D 178

Laudate, pueri, 7. d 195

/ Vêp. Laudate Dominum, 6. F. . . . 189

11 Vep, Confitebor... quoniam, 6. F. . . 226



PROPRE PES SAINTS.

TIERCtE.

,
I V' 192

199

182

I, 8. G. 183

. p. 270

152

'artyre,

». 192

177m
179

199

207

265

143

lOCHE.

. p. W
ne.

». 176

irt

178

195

189

226

^w''^^"*^^
««/»ûn<?c peut aussi se chanter

de l Hymne Iste Confessor, pp. 261 263 et

281

sur un des tona
264.

Hym.
du 5l§^»EÏ3Ë?Ês3rjEiEiEî!Eilg

Chri-ste, sancto-rum decus AngeJo-rum,

^
^n-tis hu-ma-nœ Sator et Red-^-p^ôr,

Cœ-htum no-bis tribuas be-a- îas

Scan-dere se- des.

Angélus pacis, Mîchael in œdes
Cœlitus nostras véniat, serénœ
Auctor ut pacis, lacrymôsa in orcum

iiella reléget.

Angélus fortis Gabriel, ut hostes
Feilat antiquos, et amîca cœlo,
Qu8B tnumphâtor stâtuit per orbem.

Templa révisât.

Angelcs, nostraB raédicus salûtis,
Adsit e cœlo Raphaël, ut omnes
ôanet œgrôtos, dubiôsque vitse

Dirigat actus.
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^
ViRGO dnx pacis, genitrixque lucis,

Et sacer uobis Chorus An<çel6rum,
Semper ashîî?iat, siraul et micânlis

^^ Régia cœli.
(

•

•r,,

l'
Prjestet hoc nobis Déitas beâta

]: Patris, ac Nati, paritérqne Sancli
V

,
îSpiritus, cujus résoiiat per omnem

^
Glôna kiiundum. Amen.

' Magnificat, I Vêpresy 6. F ;?. 150
\ Il Ferres, 1. J 143

19 mars, s. j06(î.pij, Premier Patron du pays.

Bixit, / Vêp. 1. f. // Vêp, 1. a. . . .p. 176
Confitebor, 2. D I77J
Beat us, S. a 194
Laudale, pueri, 4. E. . . . ., . . . 211
Laudaie Dominum, 5. F . 189
Hymne, Te, Joseph, . . . . . . 2421

Haguificat, 6. F 150|

25 mars, ANNONt;«ATiON de la ste. vierge.

Dixit, 8. G p, 176!

Laudate, pueri, 1. g 179

Lœtatus, 8. G 181

Kisi, 1. f. . . . >. . . . . . .
: 182

Lauda, Jérusalem, 8. c 183

Hymne, Ave. maris siella, 270

Magnificat, / Vêpres, 8. G. . . . . 152

// Vêpres, 7. c 15l|



is,

. ;?. 150

143

du pays.

jp. 176

177 i

194

211

189

2421

1501

VlliftGE.

p, 176|

1791

181

1821

183

270

1521

1511

PROPRE DES SAINTS. 28$

1 mai, s. PHILIPPE ET s. Jacques, Apôtres,

I Vêpres. 11 Vêpres.

Dixit, 7. c p. 192 Dixit, 7. c. p. 197
Confitebor, 7. a. 193 Laudate, pueri, 7 a. 195
Beatus, 3. a. 194 Credidi, 3 a. 19S
Laudate, pueri, 7. a. 195 In oonvertendo, 7. a. 200
Laudate Dorninnm, 3. a. 199 Domine. 3. a. 20i
Hymne, Tristes erant Apostoli, . . . «. 254

Magnificat, 1 Vêpres, 6. F 150
// Vêpres, 7. a. . . . . . 151

3 mai. invention de la sainte croix.

Dixit, 7. c -, 19^
Confitebor, 3. a ] ] ] 193
Beatusj î. f. '.

',

[ 178
Laudate, pueri, 7. c , \ I95,
Laudate Dominum, 8. c '

I8I
a7/7nne Vexilla Régis, p. 238, sur le' ton de
PHymne au Temps Pascal, p. 241.

Au lieu de : Hoc passiônis ternpore ^On dit : Paschâle quaB fers gâudium.
Magnificat, / Vêpres, 1. J. . . . , ut

II Vêpres, 2. D I44

6 mai. s. jean devant la porte latine.

Vêp. du Com. des Apôtres au Temps Pascal, p. ^5i
Magnificat, 4. £ 14^

f



B^P

9U PROPRE DES SAINTS,

S mai. APPARITION DE S. MICHEL, Archange, B^Ei^
Dixit, 4. A. .

Confîtebor, 7. a.

Bcatus, 8. G.
Laudate, pueri,pag-e 138, sur'le ton de In exitu

de la page 139.

/ Vêp. Laudate Dorainum, 7. c.

// Vep. Confîtebor. ..quoniam. 7. c.

ffym.^—
du

p. 208
193

178

199

203

I

1 To, splen- dor et
2 Tibi mil- le den-
3 Dra- co- nis h'c

4 Con- tra du - cem su -

5 Pa- tri si- mal- que

vir -

sa
di-

tus Patris,

mil- lium
rum caput

per - bias

Fi - lio,

;!3; ^
1 Te,
2 Du-

In3

4
6

Se-
Ti-

VI- •

•cum
1 - -

qua-
bi- -

feîs

ta,

co "

ma
mur
que,

*~5^S~=rg
Je-
ro -

pel -

hune
san -

- su,

- na
lit

nos

cte

cor - dmrn,
mi - litat

;

ar - tara,

Prîn - cîpem,
Spi - ritus,

1 Ab
2 Sed
3 Pu-
4 Ut
5 8ic-

^f:
- re

ex - pli -

cem - que

de - tur
ut fa-

qui
cat

cum

ex
it,

^^JPilliE
pen - dent
vi - - ctor

re - - bel-

A-
sit

gni

ju-

tuo,

orucen
libus

tbiono
giter
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b:2
î=:trl=E!3E:!i=^»ziEftii|»^nïÊÎ

1 Lau- da- mus in - ter An-
2 Micha-el sa - lu » tis si -

3 Cœ* le- sti^^ab ar - ce ful-

gelus.

gnifer.

minât.

4 No" bis co - ro - na ^ glo- riw.

5 Sse- clum per o - mne glo-' ria. A

Magnificat, / Vêpres^ 8» G. . . .

// Vêpresy 1. a. .

men.

. p. 152
143

18 mai, s. venant. Martyr^

Vêp. du Commun des Martyrs au 7\ P, p. 257
excepté fjffymne.

ffym.:

du 2 fC— EiEE|E^i¥i5Éî=ii
1 Mar- tyr De- i

2 An - nis pu» er,

3 Sed e- «^ jus in -

Ve- nan
post vin »

no - cen >

4 Ver» 80 do- ot» sum ver
5 Sit laus Pa» tri et Fi ^

tius,

Gula,

tioB

tice,

lio,

Sê?^
1- :li=riil

.J.
—»— 1 JL.«_atk

1 Lux et de-
2 Post car» ce-

cus Ca>- - mer-
res, post ver -

3 Par- cit le- - o" » num^^im»ma -

4 Hau- ri - re fu - mum co-

6 Ti » bi «^ que, san » cte Spi *

tium
beraj

nitas,

gitur i

ritus {
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|=?=as!=5!=
:îï=:*ÊîÊiÊ^

1 Tor- to- re vi - cfco'-et ju- - dice.

rf Fe - des - que lam- bunt Mar - tyriu
4 Co- stas u- - trin- que'-et vi- - scera

l>a per pre - ces Ve- - nan - tii

1 Las-tus tri- um- pham con- cinifc.
2 Cl- bus da- tur le- - o - nibus.
à Y rae fa- mis-que^îm-me^ mores.
4 Suc-cen- sa lam-pas u - stulat.
5 Be- a - ta no- bis gau- dia. A- - meo.

24. mai, notre-dame auxiliatrige,
OD DE BON SECOURS.

Psaumes des Fêtes de la Sainte Vierge. . p. 269

//ym îfc~zz ii—= iT . I

^6. tEiiEf:E!~ÎE?zEBEi?~E-™
SiE-PE dum Chri-sli populuscru-

Sfciiizz:T:zzziizj[--ii-M F ^I —wa
en-ij8 Ho-stis infea-si premeretur ar-rais,

Ve-nit Adju-trix pia Virgo, cœ-lo

tzz:?3t£!EiEfi^^E:E^^EE
La- psa sere- no.



PROPRE DES SiilWTS.

pRiscA sic Palrum rnonuménla narrant,
Tempia leslântur spôlijs opimis
Clara, voh'vo repelîla cullu

Festa quolânriis.

En novi graies lîceat Marias
Cânlici JaBli"?* môdulis reléire,
Pro novis donis, résonante plausu

Urbis et Orbis.

DiES felix, memorânda fasfis,
Qua Pétri sedes fidei Ma«îstrum
Triste post lustrum réducein beàta

Sorte recépit !

ViRGiNES castae, puerique puri,
Géstiens clerus, populûsque grato
Corde ReginsB celebrâre cœli

Mûnera cerient.

' ViRQiNUM Virgo, benedicta Jesu
Mater, hœo auge bona ; fac, precâmur^
Ut gregem Pastor plus ad salûtis

Pâscua ducat.

:'^Te per aBtérnos venerémur annos,
Trinitas, suramo ceiebrânda plausu,
Te fide meules, resonôque linguœ

Carminé laudent. Amen.

2«fi

Magnificat, 1 Vêpres, 8. G. .

II Vêpres, 4. E. .

p. 152
. 148



â88 phopre des saints.

19 juin, ste. juheniSg de falconjébi, Vierge,

Psaumes tt Magnificat dn Corn, des Vierges, p, 265

du 6.bEi~"9=i=3Ï-—=ï:=2|nrfd
1 Coe - le - stis A - gni nu - ptiag,
2 Spon- suni- que suf- fi - xum cruci
3 Quin 80- pti* for- mi vul- nere

4 Hino mor- te fes* sain pro- xima,
o M ' ter - ne re - rum Con -ditor,

.=î~3"-
1 Ju-
2 No- ctes

3 Fle£ ad

4 îson u* •

5 M" ter -

:?=!=5^g

È

li -

di-
ge.

si •

ne

a "

68 -

nu

ta »

Fi*

na,

que

to

li

dum
dum
i*. »

te

par

fa-

petis,

gémis,
paras;

modo
Patrî,

'^=
1 Do - mum
2 Do - lo* -

3 Sed cre -

4 So - la» *

5 Et par

^.
pa -

ris

ter*
1- -

scit, in-

tttr et

u » tri »

-

—

nam
cta

fu»

nu *

que

5:-=^^
de-
cu -

sa

tnt
Spi-

seriS)

spide,

netu,

Deus,
ritus,

3î=t:l=835liŒl
1 Cho- rum-que du- cîs Vir- ginum.
2 Spon-si re- fers i* ma- ginem.
3 Flam-mas-que toi- lit oha- ritae.

5 Da- pem su- per-nam por- rigens.
6 So * U ti * bi sit si^ £la*>rla. A » men>
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2i juin. s. jean-baptiste.

/ Fêpres, // Vêpres.

iDîxit, 7. a. ;,. 192 Dixit, 3. a. « iqo
Confitebor, 8. G. 177 Confltebor, 4. a. ^*

209
Beatug 1. f. 178 Boatus, If. 179Laudat€ pueri, 4. a. 211 Laudate, pueri, 3. a. 195[Laudate Dominum, 5. a. 189 Laudate Domiiium, 3. a. 199

^ywi.iz:zz:=:::iiz:i u

I

UTqueant la- xis reso-naie fi- bris

Mi-ra gesto- rum famuli tu-o- rum,

Sol- ve poilu- ti labi-i re-a- tum,

I
JLTJ.1-11

Î^E^^5iËi=
San-cte Jo- an- nés.

' NuNTius, celso véniens olympo,
Te patri magnum fore nascilùrum,
Nomen, et vitœ sêriem geréndee

Ordine promit.

ItLE promissi dùbius supèrni,
Férdidit promptae môdulos loquélaei
Sed reformâsti génitus perémptœ

Organa vocis»

9
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t .

Ventris obstrÛEO récubans cubilr,
Sénseras regem thâlarno manéiitem .

Hinc parens, nati mériiis, ulérque
Abdita pandit.

SiT decus Patri, genitœquo Proli,
Et tibi, compar utriusque virtus
Spiritus semper, Deus unus ornai

Témporib œvo. Amen.

Magnificat, î Vêp, 8. G,
// Vep. 7. c.

p. 152

15i

^djuin, s. PIERRE ET S. PAUL, Apôtres,

I Vêpres, 11 Vêpres.

ï)ixit, 8. G. p. 176 Dixit, 8. G. p. 17j6

Oonfitebor, 7. b. 193 Laudate, puerî, 8. c. 178
Beatus, 8. c. 178 Credidi, 7. a. 198
Laudate, pueri, 7. c. 195 In convertendo, 8. o. 222
Laudate Dominura, 7. c. 199 Domine, 7. c. 204

Hymne*

1 De- co- ra lux œ-ter- ni- ta- tîs au- ream
2 Mun-di Ma-gi-ster, at- quecœ- li Ja- nitor,

3 Ro- ma fe- lix, quas du- o- rum Prin-cipum

4 Sit Tri- ni- ta- ti aem- pi- ter- na glo- ria,



î»nOPRE DES SAIÎfTS*

1 Di- em bG- a - tis ir- ri- ga- vit i- gnibiw.
2 rjo- inn) pa-ren- tes, ar- bi- tri- que gon-tium,
3 Es con- 80- cra- ta glo- ri- o- bo san-guinq î

4 Ho-nor, po-te- stas, at- quoju- bi- la- tio,

? pi. în"
' •'^"

M
î""" î""^ co- 1-0- nat Prin-oipfls,

2 Per en- sis il- le, hio per cruHjis vi- otor neocL
3 flo-rum oru-c« i^ pur- pu- ra- ta, cœ- teras

4 In u- ni* ta* ta, quœ gu- bor-nat o - mnia,

1 Ro- is- que m a- stra li- be-ram pan-dit v^m.
Z Vi- toB se- na-tutn lau-re-a - ti po3- sidenfc.
i HiX- cel - hg or- bis u- na pul-chri-tu- .dines.

'

4 Per u- - ni^ ver-sa eœ- cu-lo* rum sro-. cula^

I

L- \xWi
A- - inen. 4e ton.

Magnificat, / Vêpres, 1. f. . . , . . 143
// Vêprts, 1. J. . . : . 143
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1 Pim, d^jvÀllet,

FÊTE DU PRÉGffiUX SANCl DE N. S. J. C*

I>i^it, 1. f. \ ^ . p. 1%
Confîtebor, 7. c , , . 193
Beatus, 4. A , ^ 210
Laudate, pueri, 8* G* I79
/ Vêpres, Laadate, Dominum, 3* a. . . 199
// Vêpres, Lauda, Jérusalem, 3. a. * . . 207

VHymne suivante se chante comrae l^Hymne
Te Joseph célèbrent, p. 242.

Festivis résonent compila vôcibus :

Cives lœtitiam frôiitibus éxplicent :

Tœilis flammiferis ôrdine prôdeant
Instrûcti pûeri et senes.

QuEM dura môriens Christus in arbore
FiKiit multîplici vùlnere Sânguinem,
Nos facti mémores dum côlimus, decet

Saltem fundere lâcrymas.

HuMANo géneri pernîcies gravia
Adâmi yéteris crîmine cônligit

;

Adâwii intégritas et pîetas novi
Vitam réddidit omnibus»

ClamoreM vâlidum summus ab œthetd
Languéntis Géniti si Pater âudiit,
Dlo^iA..: vxAi:.,» CA^ : .JiV-_'^

Et nobis véniam dare*

n
Abs
Quo

A
Sen
Tan

N.

Utq
Emî

Magnii

Dixit, 1.

Laudate,
J aetatud,

Nisi, 4. J

Lauda, J(

Hymne
Magnificî

De VEg.
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Hoc quiciimque stolam Sanguine prôluit,
Abstergit maculas ; et rôseum decus,
Vduo fiât similis prôtinus Angelis

Et régi plâceat, capit.

A recto instâbilis trâmite pôslmodam
Se nullus réirahat ; meta sed ùltima
Tangâtur: tribuet nobile piœmium.

Qui cursum Deus âdjuvat.

NoBis propîtius sis, Génitor potens.
Ut quos UnigensB Sanguine Filii
Emisti, et plâcido Flâmine récréas,

Cœli ad culmina transféras. Amen.
Magnificat, 1 Vêpres, 3e ton, . . . . p. Ul

Il Vêpres, L J I43

2 jmllei. Visitation de la sathte tierge.

Dixit, 1. f. . . . .ryf.

Laudate, pueri, 6. F. '.]]'' ^' {oS
?aetatud, 3. a. . . .

-
- • . 187

Nisi, 4. A. . .

...... 199

Lauda, Jérusalem, 5. F. [ [ [
' ' fgf

Hymne, Ave, maris Stella,. .

'

o7f»
Magnificat, 8. G. ..... . ;

'

fl^

Il Dim, de JuUlet,

dédicace

De rEglise Cathédrole et de toutes les Eglises
du diocèse.

Tout comme au Ccmmun, . . , ^ . «,. ^69
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16 juillet, N. D. DU MONT CARMEL.

Vêpres delà SainU Vierge, «. 269
Magnificat, / Vêpres, 4. K, .... 148

// Vêpres, 1. a. . . . . . 143

22 juillet. SAINTE MARIE MADELEINE,

Psaumes du Commun des Saintes Femmes, p, 266

iïywi.Èbz==z:iâz=:izz:â-=iriii==z=z:=z:zrTiJ
du 4.Ezzi=r1-——-1^— a—.^1—y~|,jg

1 Pa- ter su - per - ni lu - minis,
2 A - mo - re cur - rit sau- cia

3 Ad- 6ta - ro non ti- met crucî,

.
4 ve - ra, Chri- fte, cha- ritasl

'

5 Pa- tri, si - mul- que Fi - lio,

1 Cum Ma g- da - le - - nam re - spicis,

2 Pe - des bô - a - * tos un - gère,
3 Se - pul <- chro'^'in-has - ret an- xia,

4 Ttt no - - stra pur - ga cri - mina,
5 Ti - bi -

.
- que, san - cte Spi- ritus,

1 Flam- mas a - mo - ris ex - citas,

8 La - va - re fle - - tu, ter - g^n,
3 Tru* ces neo lier- ret mi- litast

4 Tu cor - da re - plo gra - ti».

6 8io -ut fu - it, ait ju - - gitor
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~iEî!^~;?>EÏE5i=ïËïlÊÎ^*ëÈ^
, 1 Ge- lu- que sol- vis pe- ctoris.

2 Co- mis, et o - re latn- bere.
3 Pel- lit ti- mo- rem cha- ritaa.

4 Tu red- de cœ- 11 prœ • mîa.
5 Sœ-olumper o- mno glo- ria.

Magnificat, / Fêp, î. J, . , . ,

// Vêp. 8. G

:. i

A- - men.

143
152

26 juillet, SAINTE ANNE.

Thut du Commun des Saintes Femmes, .

1 août. s. PIERRE AUX LIENS.

rf.

p, 2(56

/ Vêpres, 11 Vêpres,

DixH, 8. G. p. 176 Dixît, 8. G. ». 178
Confitebor, 3. a. 193 Laudate, pueri, 3. a. 195
Be^tus, 8. 0. 178 Credidi, 8. c. 180
Laudate, pueri, 7. c. 195 In convertendo, 7. c. 2C0
Laudate Dominum, 7. c. 199 Domine, 7. c. 204

àu ^
'.izzzizz:zzziziii=zr=z-=zzr=i=-:
bz^izizz-iizizttzizlzîzrizizri

-Wi'

\

Mi-Ris mo-dis repente liber, fer-re-a,
'

Christo juben-te, vincla Petrus ex-u- it :

zi3ziEizizïziEi— —=-Bh
O-yi-lis ille Pastor et Rector gregis,
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v~ =~"-S»-i=iz=f:3
Viiœ re-clu-dit pascu-a et fontes sacros,

O-vesque ser- vat créditas, ar-cet Jupos.

Jl Fatri peren- ne sit per sevum fflori- a •

Tibique lau-des concinamus in-c]ytas,

I
iEler-ne Nate : sit, superne Spi-ri-tus,

Honor tibi decusque: san-cta ju-giter

r:iEîEi,Ê^^^ÎÊsË:ÏË3Ë!Ëp:^=ÏËi§
Laudetur o- mne Trinitas per sse-culum.

A- - men.

Magnificat, / Vêpres, 1. f. . . . . 143
// Vêpres, 7. c 151



PROPRE DES SAINTS, 2OT

6 août. TRANSFIGURATION DE N. S.

Dixit, 2. D p. 176
Confitebor, 3. a I93
Beatus, 4. E . ] \ 210
Laudate, pueri, 5. F

[ ]87
Laudate Dominura, 6. F. . . . . \ 189

Hym.
du 4.

8:

1

2
3

Qui- cum
Il - lu -

Hio il -

-1- î ï:-l?

4 Hune et
* 5 Je - su,

que Cliri- stum quae- ritis,

sfcre quid- dam car - niraus,
le Rex est gen - tium,

Pro- plie- lis te - - stibus,
ti - bi sit glo - n'a,

B= !3=;
3!!

1 Ocu - los in al -

2 Quod ne - - sci - at
3 Popu- Il - - que Rex

4 lis - dem- que si -

5 Qui te re - ve -

tum
fi-

Ju -

gna -

Jas

I^ÊilÊi^
tol-
nem
da -

to -

lite :

pati

ici,

ribus

l -^.

—.— I

2

3

II-
Su-
Pro

143

4

5

Te-
Cum

151 >i« dt

lio li - - ce - bit
bli - me celsum in -

mis - sus A - - bra-

sta - tor et Pa -

Pa - tre'^et ai - mo

iS

par - vulis,

VI -

ter -

hae

ter

Spi-

- sera
- minum,
patri,

jubet,

ritu,
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l̂ Ê!i ;^=i-ii5=5zizlEi^^SË8
1 Si- gnum por - en- nis glo - ria3.

2 An- ti - qui - us cœlo et chao.
8. E- jus- quo'^iu ae- vum se

-

4 Au-di- lios et cre-
6 In sem- dî - ter- na sse -

mim.
re nos et cre- dere.
pi - ter- na sas - cula. A - - men.

Magnificat, / Vêpres, 1. /. 143
// VêpreSf 3. a I47

'^r "7 août, s. CAJETAN^ Confesseur.

Màgfnificat, 1 et 11 Vêpres, 1. g- 143

m
177

194

10 août, s. LAURENT, Martyr.
i^îxit, 7. a -,

Confitebor, 8. G
\ \

Béatus, 3. a
'

] *

\ \

Laudate, pueri, 7. b ]
*

*

195
/ Fep. Laudate Dominum, 8. G. !

.*

'

iftiU Vêp. Credidi, 8. G. .... ; . i^
Hymnty Deus, tuorum militum, .

.'
." 256

Magnificat, 8. G ^ j52

15 «0?^^ k^mmTim de la Ste. Vierge.

Dixit, 7. a ». 192
Laudate, pueri, 8. G ^^^
Laîtatus, 4. A .' .* .* 213
W181, 7. c 201
Lauda, Jérusalem, 1. à. l^â^—S^Ji-g 183

lÉTymwe, Ave, maris Stella, .
."".""

, 270
Magnificat, 1 Vêpres, 1. f. . . . .'

' 143
il Vêpres, 8. G XÔi^
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^août. DÉCOLLATION DE S. JEAN-BAPTISTE. <!

Dixit, 3. a ». 192
Confitebor, 3. a I93
Beatus, 1. f. .... ... 178

Laudate, pueri, l, B, . . fe=î^~î| 17»

/ Vêp, Laudate Dominum, 4.\T . "V . 213
II Vêp, Credidi, 4. A 212
Hymne, Dens, tuorum militum, ... 256

Magnificat, 7 re>. 1. g I43
// Fêp, 8. G 152

8 septembre, nativité de la ste. vierge.

Comme au four des Epousailles. ... ». 278

14 sept, exaltation de la ste. croix. ;•

Comme à la Fête de l^Invention. . . . p. oé^
A Pllymne, dans la strophe O crux, ave,

on dit : In hac triumphi gloria. . ij

Magnificat, aua; U Vêp. 1. J I43

III Dimanche de septembre.

LES SEPT DOULEURS DE LA STE. VIERGE.

Dixit, 3. a. ..........;,, 192
Laudate, pueri, 1. g J79
Lœtatus,2. D ; 181
^'^\ ^- ^- • ; 201

- ,. . ^, , ^ j^^^
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JJym,:kzzz'z::zz=z:zz:zzzmZ Tr--=—«--i
du 2.5-iz::i—:i|ri3È;îiE^EiEaE!~^

QUOT undis lacrymarum, Quo do-

lo- re volvitur, Luctuosa de cruen-to

Bum revulsum stipite, Cernit ulnis incu-

banlem Virgo mater Fi- Hum !

AUTHE CHANT.

QUOT un-dis Jacrymarum, Quo do-

lo- re volvitur, Luctuo- sa de cruento

*,k

i^tEi^^rpri=;
Dum revul-sum sti-pite, Cerniî ul-nis

incuban-tem Virgo ma-ter Fi-liura !
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Os suave, i^fiite pectus,
Et latus dulcîssimum,
Dexterâmque vulnerâtam,
Et sinistram sâuciam,
Et rubras cruôro plantaô
iEgra tingit lâcrymis.

Centiesque milliésque
Stringit arctis néxibus
Pectus il lud et lacértos,
Illa ûgii vûlnera

;

Sicque tota colliquéscit
In dolôris ôsculis.

EiA, Mater, obsecrâmus
Per tuas bas Jâcrymas,
FiJiîque triste funus,
VuJnerûmque pùrpuram,
Hune tui cordis dolôrein
Coude nostris côrdibus.

EsTo Patri, Filiôque,
Et coaevo Flâmini

;

Este summaB Trinitâti

Sempitérna fflôria.

Et perénnis laus, honôrque
Hoc et orani saeculo. Amen.

Magnificat, / Vêpres, 8. G ». 152
// Vêpres, 8. c 152

22 sept. s. THOMAS DE VILLENEUVE, Fv. et Couf.
Maornifinnt / of II VA^ Q n * fr^

'j^t iû^
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29 sept, DÉDICACE DE S. MICHEL, Archanffe.

Comme aujour de VApparition, . . . o. 284

J Dimanche d^octobre.

LE SAINT ROSAIRE.

T9ut comme aux Fêtes de la Sainte Vierge, 269

// Dimanche d^octobre,

* MATERNITÉ DE LA SAINTE VIERGE.

Jt>ixit, 1. a o. 176
Laudate, pueri, 3. a 199
îXfiBtatus, 8. G •' iQi

Nisi, 6. F : ; : ; m
Lauda, Jérusalem, 7. a 207
Hymne, Ave, maris Stella 270

Magnificat, 7 Vêpres, 7. c 151
// Vêpres, 1. /..... ] 14a

/// Dimanche d^octobre,
»

-*-

PURETÉ DE LA SAINTE VIERGE,

Dixit, 3. a |). 192

Laudate, pueri, 2. D I79

Leetatus, 4. E. . . • ,^- • . . . , 213

Nisi, Dominus, 1. à. _aZ|Z*irif::B . 182

Lauda, Jérusalem, 8. G ^.
^ 183
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Hym, tb— -----

du 6.Ezz*zzzîIiz:

1 Prœ- cla -

In - ter

Tur- ris

'iË1!=Ë?Ê;ï^

2
3

4
6

^
Er - ro

Je - su,

ra eu - Btoa vir -

ru- bo - ta li -

dra- coni im - por-

ris um - bras di3 -

ti - bi bU glo-

ginum,
lium,

via,

cute

ria,

1 In - ta - - cta
2 Co - lum - ba
3 A - - mi - - ca

4 Syr.

6 Qui

;is3Êë>> II»

t98 do -

na - - tus

Ma.
for -

stel-

lo-

os

ter

mo -

la

• sas

do

Ku-
sis -

nau-

a - .

Vir-

fe

minis,

sima,

fragie,

movo,
gine,

-BI

1 Cœ-
2 Vir-
3 Tu-

le - stis

ga^e ra -

e - - re

jgiEEtEgpi
au -

-di-
nos

4 Flu - ctus tôt in -

5 Cum Pa - tre"^et al -

lee

ce
a

ter

mo

ja -

ger-
frau-

de-
Spi-

nua,

minans
dibus,

viis

ritu,

~iE^ÏE:ÎE™E!E:^!E!ÈïiËi5^a
1 Spes no - stra, cœ- li gau- dium.
2 No- stro me- de- lam vul- neri.

Tu- a - que lu- ce di - rigo.

Tu- tam re- clu- de se - mitam.
In sem- pi- ter- na sœ- cula. A-

4

6

Magnificat, 1. J. i43



80fr> PROPRE DES SAINTS.

IV Dimanche (^octobre.

PATRONAGE DE LA SAINTE VIERGE.

Comme aux Fêtes de la Sainte Vierge . . p, 269

1 nov. FÊTE DE TOUS LES SAINTS.

Dixit, 1. f.
jp. 17fî

Confiiebcr, 1. f. iV/
Beatus, 8. G. . . 178
Laudate, pueri, S. G . . ... 179
/ Vêp. Laudate Doininum, 8. G. . . . 181

11 Vêp. Credidi, 8. G 180

Hym.mrz~z~:^~r::::i~m —
du 8.fziili-â=i!i=:5!=:=izri|r3i^ii:

1 Pla - ca - re, Chri- ste, ser - vulis,

2 Et vos be - a - - ta per novem
3 A - - po- sto - li cum Va - tibus

4 Vos pur- pu - ra- - ti Mar- tyres,

5 Cho- re - a ca- - sta Vir - ginum,
6 Au - fer- te gen - tem per - Mam,
7 De - o Pa - tri sit glo - ria,

1 Qui- bus Pa - tris cle - r.m f m
2 Di - stin- cta gy - ros a - - grnina,
3 A - - pud se - - ve - ruru Ju - > tlicern,

4 Vos can- di - - da - ti prœ - mio
5 Et quos e - - re - mus in - - colas
(5 'U:^ - deu - ti - •• um de fi - - nibus

;

"é >ia. to - -que Pa - tris u- - nico
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1 Tuœ ad tri - bu - nal gra - - tiœ

2 An - ti - - ^ua cum prt© - sen - - tibus,

3 Ve - ris ro - o - - rum fle - - tibus

4 Con- fes - si - - o - - nis, ex - - ulos

5 Trans- mi - ait a - - strls, cœ - - litum
G Ut u - - nus - - mnos u - - nicum

7 San- cto si - mul Pa - ra - - clito,

1 Pa- tro- na Vir- go po - stulat.

2 Fu - tu- ra da- nina pel- lite.

3 Ex- po- sci^e in- dul- gen- tiam.

4 Vo - ca- te nos in pa- triam.

5 Lo - ca- te nos in se - dibus.

6 - vi- le nos Pa- stor regat.

7 In sem- pi- ter- na ssq- cula. A - - men.

Magnificat, / Vê'^tres^ 1. J, . . . . 143
JI FèpreSf 6. F 150

9 nOV. DÉDICA ' DE LA BASILIQUE I)E S. SAUVEUR

Comme au Commun de la Dédicace. . . p, 268

11 nov, s. MARTIN^ Ev, et Conf,

Dixit, 7. a. ......... p. 192
Confitebor, 7. c 193
Beatus, 8. G. 178
Laudate, pueri, 7. a. . . . ... 195
/ Vêp. Laudate Dominum, 8. G. . . . 181

// Vp.n. M*>mpntn- «. a OOA
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Hymne, Iste Confessor, . « ofii
Magnificat, / Vêpres, 2. D. .

*
' *

^*
fÀ

11 Vêpres, 1. j. . : : : ; \^

18 nov, DÉDICACE DES BASILIQUES DES APÔTRES
S. PIERRE ET S. PAUL.

Gomme au Commun de la Dédicace, . . j?. 268

21 nov. PRÉSENTATION DE LA STE. VIERGE.

Comme aux Fêtes de la Sainte Vierge. « 2fi<î
Magnificat, Jet II Vêp. 1. J, .

^ " ' ^' fdi
P' 143

22 nov. SAINTE CÉCILE, Fî^r^e e^ Martyre,

Dixit, 1. D. ^i^îËÊ^Êl • - • - M76
Laudate, pueri, 7. a. I95
Loitatus, 3. a j^a

Nisi, 8. G jgo

Lauda, Jérusalem, 4. A. . . . . . , 217
Hymne du suiv. Deus, tuorum militnm, . 256

Magnificat de la Fête sidv. 8. G. . . . 152
L(^sque cette Fête est transférée, rHymne est celle
du Commun des Vierges, 265Mt le Magnificat, / Vèp. 4. B 14Q

li vep. '4. D. • • , , , , i44
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23 nov. S. CLÉMENT, Pape et Martyr.

,t

Confitebor, 7. c. i ]
^'

]^
Beatus, 7. c. . ^
Laudate, pueri, 1. f.

.'*"'*
' f^o

/ yjp, Laudate Dominum, 8. c. [ [
' mII Vêp. Credidi, 8. c. . ISqHymne du suiv. Iste Confessor, * * '

ofii
Magnificat du suivant, l, J. / [ [

*

J^^
Lorsque ctte Fête est transférée, VHyrme est celledu Commun d' Un Martyr ..... orc
^/ itf Magnificat, I Vêp. Q. Q * *

,7?
// vëp. 1. f. ....;; Ijî

24 noy. s. jean de la croix. Confesseur. "^

Comme ou Commun des Confesseurs non
^^""^'f''* ....!>. 265

o-^^Ç^t^



SALUTS
I>ÏJ s. SA€RJEIfIi:i¥T.

HYMNES DU S. SACREMENT.

Hymne, Pange, Lingua, p, 249

(1) Hymne, Tantum ergo, 249

(2) AUTRE CHANT.

Hym!^ziz
du 5.

j

Tantum er-go Sa-cramen-tum Ve-
Ge- ni- to-ri, Ge-ni- to- que Laus

15—--«-^-|-~--t

ne- re- mur cer-nui : Et an-tiquum do-cu-

et ju- bi- la- ti-o, Sa- lus, ho- nor, virtus

z5ÎZÏZiz?Êr3?=Ê5?Ëi"Ëi~!=!Ë^
men-tum
quo- que,

Novo ce-dat ri- tu-i : PrsBstet

Sit et be-ne- di- etio : Pro-ce-



SALUTS. 809

fi- des supplemen-tum Sen- su- um de-
den-ti ab u- tro- que Com-par sit lau-

fcè-»-i,-S-ïïpii**=îiî-î[Ë—
fe- clui.

da- ti-o. A- - - men.

(l) SALUTARÏS HOSTIA.

SA - LU- TA- RIS Ho-Sti-a, QUËB
U- NI tri- no- que Do-mino Sit

lE5E^^E?!5|EÏ r?EÏE?EigEE;Ei^
cœ-li pandis o- stium, Bel-la prémuni ho-
sempi-ter-na glori- a, Qui vi-tam si- ne

^

Bti- li-a: Da ro- bur^ fer au-xi-lium,
ter- mino No- bis do- net in pa-lria.

i^*ï*5E!EB;
A- - men.

(2) AUTRE CHANT.

o SALUTARis Ho-slia, Qiise cœ-li pan-
U- NI trinoque Do-mino Sit sempi-fer-



SiO SALUTS.

&S3ÊÏÊî^i^iÊÎËË
dis 0- etium, Bel- Ja preraunt hosti-li- a :

na glon-a, Qui vi-tam si- ne termine

Da robnr, fer au- xi- lium.
No-bis do-net in pa-tri-a. A- - men.

(1) PANIS ANGELICUS,

Pa- nis an- geli-cus fit panis ho-
Te, tri- na Dei- tas u- naque, po-

minum
;

Dat panis cœ-li- eus fi- gu-ris 1er-
scimus, Sic nos tu vi- si- ta, sic-ut te co- _

x^ . - H «^minum : res mira- bilis ! mandu- cat Do-
Ii- mus

; Per tu- as semitas duc nos quo ten-

|5tEiEIE^Eiî|El==»—
1 ..— - n B M- -1,1, M ,

Uwn—<i »^^^.—

minum
dimus,

A' - men.

Pau- per, ser- vus et hu- milis.
Ad lu- cemquamin-ha- bi-tas

p=ii 10^
j.
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(2) AU-'RE CHANT.*

au

Chantres,

Pa-nis an-ge-licus
Te, tri-na De-i-tas

fit pa-nis
u- na-que,

hominum
j Dat pa- nis cœ-li-cus fi-gu- ris

poscimus, Sic nos tu vi- si- ta sicut te

r '

' "

I 1 1 Ml mmmm.

ter- rainum»
co- li-mus.

Pa-nis ange- liens.

Te, tri-na De-i-tas.

f Chantres. Ellz:iz:i::j|z:Âi~iTEili::l!5—te^

res mira-bi-lis ! man-du- cat
Per lu- as se-miîas duc nos quDH j

••^*' '1-*'

Dominum Pauper pau-per ser-vus
tendi-nnus, Ad lucera, ad lucem, lu- cem

et hu- mi-lis.

quam inha-bi-tas.

\œur. i£it-iz:ï:zg

O res mi-ra-
Per tu- as se-

mi-tas. A» - men*
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^y^'S^~-z-i

SALUTS.

(1) ADGRO TE.

Adoro te devo-le, la- tens De-
Je- su qqem velatum nunc a- spi.

i-jtas, Quaesubhisfi-^'u-ris ve- re la
^1-0, G- 10 fi- at iMud, quod tam si-

-.riz:iz:3z:L~zzi.-iz:~i:=d-d^~|J^

- !.L
i-e-ve-la- ta cernens fa-

jicit,

ci-e,
Qui-a te con-tera-pJans tôturn
Vi-su sim be- a- lus tu- êb

glo-ri-8B. A- - men.

(2) AUTRE CHANT.

Adoro t~dêvo\ê7"Ta^^rD7'
«^^su^quem velatum nunc a- spi-

ïtas
: Qu3B sub his fi-guris ve- re la-

fî- at illud, quod tara si-
cio, 0^ lu
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titas: Ti-bi se cor meiim to- tum snb-
ti-o, Ut te re-ve- Ja- tus cernens fa-

jicit, Quia te contemplans totum de-
cie. Visu sim be-a- tus tu- se glo-

Ave, Jesu, Pastor lî-de-

Ikrzzziff Chœur—A-»—

U

--
ficit.

ri-8B.

- @îiâ^!=!E&?ltii.s[a3
Jium. Adauffe fldem ommum in te creden-

:^=ÎÊiEi£§iEiË:B
tJum, Je-su quem,

• HYMNES DE LA STE. VIERGE.

ffymney Ave, maris Stella,
j». 270

MEMENTO, RERUM CONDITOR.

du ^•=r:i==^ii==-,—3=i^-5ï=*:Eï:'î:1
1 Me- men- to, re- rura Con- di - (or.

« »io' su, ti- bi sit -lO" ri- »;
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No - stri quod
Dul- cis

Qui na
pa
tus

o- lim
rona cle -

es de

cor

mon
Vir

•5^S I^
po-
ti-

- gi-

ns,

œ,
ne.

!=r1r=i-i~!3=!^5;~=r=:
Sa- cra- ta
Tu no3

ab
ab

al - To Vir-

p««. D u
"^ ho - ste pro-Cum Pa- tre et al - mo Spi

te

ri

5i;

nig,

tu,

1 Ka-
2 Et
3 In

:?":r!LîÈfe;èaÊ0Siiï^^^^^
scen-do for-mam surapseris.
mor- tis ho- ra sus-ci- pe.
sem- pi- ter- na sse- cu-Ia. A- men.

GLORIOSA VIRGINUM.

- sa1 glo- ri-

2 QuodE- va
3 Tu Re- gis al- iî

4 Je- su, ti- bi sit

tn- stis abs - tu - lit,

ja - nu- a,

glo - ri - a,

'^=^n=z^^^^~i^^~i=i
1 Su
2 Tu
3 Et

* Qui

bli - mis
red - dis

au - la

m - ter
al- - mo
lu - cis

na - tus es de

si- - de- ra,
ger - mi- ne ;

fui - gî- da :

Vir- gi- ne,



SALUTS. m
^:

1 Qui
2 In -

3 Vi-

Tt
te cre - a - vit
trent ut a - stra
tarn da - tara per

4 Cum Vatre, et al-

piT.

;^i: ^
mo

par - vu - lum
lie - bi - les

Vir- gi - nem,

Spi - ri - tu,

-T^L'EÎEÎiEÏ^feOElîî^^^
1 La- cten- te nu- tris u - be- re.
l Cœ- li re- cla- dis car- di- ne's.
tf Qen- tes red-em-ptao, plau-di- te.

é In sem- pi- ter- na sœ- eu- la. A- men.

PROSES DU ST. SACREMENT.
Lauda, Sion,

, . p, 104
Ecce Panis Angelorum, iqq

AVE VERUM.
Prose tkizzzmzz:z n—--= i

4u 6. E=i?5ii=:5EiEffE"E!E5i!E"E!^
A- vE, verum corpus na- tum

de Mari-a Vir-gi-ne. Ve- re passum,

immola- tum in Cruce pro ho- mine.

Cujus laïus perfo-ra- tum unda fluxjt et
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ferrrzrm—nr—Î-"—5-i—
E:i»_1r»=:iEfe?~EÈ.-EE~Er£îIlî^;Î£3

san-oLiJ-ne. Esîo nobis praegu- sta- tum

moitis iiî ex- a- mine. ôu\- cis '

~

~!1 ni):?--!-'

Je- su, fî-Ji Ma-
O pi- eî

ri- te! A- - men.

PliOSES DE LA STE. VtEftGE.

m VIOLATA.
'OSt-mQZZ i~rr—i-i ,

6.b r.i:!£f;5:?EllE5:?r!ÎErEî|r:iE!E3
Invi-o-lata, -nlegra et casla es,

:
Maii-a, Qiioe es effe-cla fuloida cœli

Pi
du

Bfc" -L'rizarir: ^-^-^i-»— *—n-i

t:5z:!:i-.'-!|ri~!EiEr''!E!EÎ:~d?£*f?.q|?
porta. Maler aima Chrisli caris-si-ma!

H:^ÊiË5ÊîËÎÊiËîÊ"?^È*HO=p*^^
suscipe pi-a Jaudum picsco-nia. Noslia
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Ut pura pectora sint et cor-pora. Te

nunc iîa-firitant dftvnta nnrWo «f ^ -., rrî ^

I

]

nunc fla-gitant

per^pœcata dalci-sona. Nobis concédas

"

veniam per sae-cula. benigna ! O Re-

g.na! OMari-a! Quaj sola in-vio-la-ta

peiiûaa-si- - sti.

TOTA PULCHRA ES, MARIA.

ÏY:EEâÊï=^Ëî;Ë!=!Ë5È!Ê9FiË!3
ToTA pulchra es, Mari-a. Tofa

pulchra es, MaH-a. Et ml-Tula^ôrrir^i:"

feE!;~~r=?EË:p5ÊteiEîEi^.
nahs non est in te. £t macula ô-ri-gi-"



818 SAtOTS.

feE^îz™^E^!E=lI~ir*'Ë
nalis non est in le. Tu gloiia Je-ru-salem

Tu lœ-ti-ti-a I-srael. Tu honori-ficenti-a

popuii nostri. Tu advo-cata peccatorum.

Ma-ri- a. Ma-ri- a. Virgo prudentis-

sima. Virgo clernentissima. Ora pro no-bis.

È3Ë!Ê^ÊîËÏÊâÊ:ÏË!ËiÊg~EiÊÏ
Intercède pro nobis ad Dominutn Jesum

&SI5

dul-ce-

Chri-stum. A- - men.

ANTIENiNES Dli S. SACREMENT.

ànt, Sacrum convivium, p, 251

QUAM SUAVJS.

stra- 1

8i-mo

ri-en- 1

O- SOS

a- - -

Ant. srizr

c

înfî-ni —
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mine, Spi - ritus lu- us, qui, ut

dul-ce- dinem tu-am in fî- lios démon-

btra- res, pa- ne «n-a- vis- • •

si-mo de cœ-lo prte- stito, e-sa-

ri-en- tes re- pies bo- nia, fa- stidi-

%r-
o- SOS di - vi-tes di- mit- tens iu- -

Sj^oÊli
j

a- - - lies.

INTERIORA.

O iNTERi-oRA san-cta! O bo-ni-tas

infi-ni_ fn 1 v Cxxuritas liiiiuen-sci ! u



S2ô 3ALUTS.

dulce-do in-ef-fa-bilis ! O i-mago Patris

perfectis-sima ! amor seraper u- rens !

Ë^ÊÎÏÊ^Ë^Ê??Ë;fË^3!^iEiEp^
ca-pe nos, vivi-fi-ca nos, ab- sor-be nos,

EË5i:^ÈïÊ5Êpî^^:îÈ=Ëï?Ë§
transfor-raanos, con-8um-ma nos, ut in te

É5Ê!:ÊSË?Ë?Ë»Ë^ËÎ^Ê?ËJÊ?â
semper vi-ya-mus, mo-ve-a- mur, et

simus ad gloriam De-i, al-le-lu-ia,

!i:î|!i-t-ii^ii=:ttî:

al- le-lu- ia.

E- GO sura pa-nis vi-vus, qui de cœ-lo

&^=ÊÏÊ~^3E^Ë^i3Ê5L_
descen-di : si qujs manducaverit ex hoc
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g^^^H Plj^ TTtifr» rP*. r*^! il . .m "ii j. ^.^^ _^

pane, vivet in se-ter-num: et pa- - nis,

quem ego da-'bo, caro mea est pro mundi

£^irirÎEiEiEl$4iiz:5i;

Ant.

du

vi- ta, al-lelu* ia»

Sa-cer-dos in eo-ter- num Chri-slus

Do- minus se-cundum or- - dinem Mel-

chi- sedech, pa- nem et vi- nuni obtuJit»

Ant, inz:
du 2.^1

Mi8£-RA- Tott Do-' - minus e- scam

de-dit ti-men- ti-busse, in mémo- riam

3.Î^^ES=ËlspEfi;^i5ÊÊ!g

EisEïîE5î?^PiiS=fc==
mrnii

su-o- rum mira- bi- liumi
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Ca-licem salu-ta-ris acci- piam,

.

et sa-crifi-ca- bo ho- stiam lau-dis.

Ant

Sio-UT riovel-lœ o-li-va- rum, Ec-cle-
j-j , : j,-m.^ 1 ^^ ^^

S1-8B fi- - li-i siïit in circu- i-lû

men-sae Do- mini. ..S-^ 4«;.\

Ant
du 5

Qtri pa- cem po- ^ nit fi- neji'^

Eo-cle- si-a-. fru- men-li a- dipe

-

^lÎEÎiEÎJÊÎiEÏEi
sa- tiat nos Do-minus. ^—

s

-1 {*.,-.*

;rîSlK
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COR JEStJ.

m
m

COR Jesu, amoris victima, sis 1

ik ~!-^^ "1 '"^ tempore tri-bula- ti- o- lûs,

etjnJiora moMis
j et die a-nirnEe me-œ :

Salus tu- a e- go sum, alle-lu- ia.

PARCE, DOMINE.
'

Parce Domine, parce populo tu-o:, .

,
ae m œ-te^rnum i-rasca-ris no-bis. iij.

^ AUTRE CHANT. 4

^ S^iË5lï^'È8Ê5lîË^ë^gB
Parce, Domine, parce populo tlT; "

1T:=
ne in

~ii=5=:l=:t:iiriî?=—-—
« i—s__.^za

œ-lernum i-rascaris no- bis. vj\

-^Mzz§-:zUzr.
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li«:--i:ii=-iz:irni"zJRé^.^'--

Ho -MO qui'dam feoit cœ-nam ma-gnam

et mi-3it ser-vum sLi-um ho-ra cœ-nas

dice-re invi-talis, «t ve-ni- rent. * Qui-a

Ëgrg!gE»EiiEtEÏ!g!fii^»iîi^i jEjEgg
para- ta sunt o- - - - - mni-a.

V. Veni- le, corne- dite pa- nem me-um,

et bibile vi- num quod miscui vo- - bis.

* Quia. V. Glori-a Pa- - iri, et Fili-o,

et Spi-ri* tu-i fan* * - cto. * Quia.

Ë
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PRIEKE POUR LE TEMPS DE L'AVENT.

^
^°^^'^^' ^®'^' desuper

: et nubes plu-ant
Bgizziizrzg Le Chœur répète :

tZZ^III|Z:tt Rorâte.

Ju-stum.

Ne irascâris, Domine
; ne ultra memînerîs iniflui-

tatis nostra Ecce cîvitas Sancti tui facta est de-
serta, bion déserta facta est : Jérusalem desolâta est«domus sanctifîcatiônis nostrts et glôriœ nostrœ, ubi
laudaverunt te patres nostri. Chœur. Rorâte!

Peccâvimus, et facti siimus ut immûndus omnel
nos; et cecidimus quasi fôlium univérsi : et iniqui-
tatesnostrœ, quasi ventusabstulérunt nos: abscon-
disti faciem tuam a nobis, et allisisti nos in mana
miquitatis nostrœ. Chœur. Rorâte. ^

Vide, Domine, afflictiônem pôpuli tui, et mittequem missurus es : emîtle Agnum dominaiôrem
terrœ, de petra deserti ad montem filiae Siôn ; ut au-
teratipsejugumcaptivitâtis nostrœ. Chœur. Rorâte.

Consolâmini, consolâmini, pôpule meus; cito vé-met salus tua. Quare mœrôre consùmeris? quara
mnovâvit te dolor? Saivâbo te; noli fimére • eJoenim sum DôminusDeus tuus, Sanctus Israël, Red-
émptortuus. Chœur. Rorâte.

10



CANTIQUE DE KOE£.
Du i^izzzizz T i

1. Ad-e- »te, fi-de- les, 1^. fi, tri-um-"'

phan-tesî veni-fe, re-ni^ te in Beth-Je^'m •

eu- nas yoca-ti pa-slo-res ap- pro- perant!

bixzz:-z:zzz-z:zzzî-!E=zrlziîEiÇ==-P
r 5>-^"^ ^^^«- «? Regem Ange- lo- rum.

"^

Lt nos^a-ran-ti gradu fe- sfi- ne-mus.

rOzi^Eî^i^EÎ^?z'=!~™
t Venite, ado-re- imjsr, teni-te, ado-re- mus/

* venite, ado* re- mua Do-minum. * Na-turn.

w * Et nos.

3. ^- TKR-Ni Pa- ren- tia splendarera œ-
4. Ï^Ro no- bis e- ge- num, et fc&- no eu-

^S=.==EÏîEÎEtiiE^
fer-nu«j, Vela- tum sub car-ne vi-de- bimus
bantem Pi-is fo- va- a- mua ample.jîib»t *
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De-um In- fan- te

Sic
m pannis in- volu- tum.

ret ?
nos a- man-tem quis non red-ama-

i
Ëi=ÏËi;=EË3Ê^;

t VejQite.

t Venite.

Du

De- unj.

Sic nos.

PROSE 0E NOËL.

1. VoTis Pa- ter an-nu- it : Jn-sîum plu*
2. Su-PERUM con-cen*tibus Pan-di- lur

*

unt sidéra: Sal-va- to- rem ge-nu- it In-
nB£7.8terium: Nos, mixti pa- sto-ri-bus, Cin^

ta- cta pu-er- pe-ra : ttomo De- us na-
ga-mu» prsese-pium In qno Christus star-

scitur. 3. Tu lumen de lu- mine, an- le so-
nitur. 4. Tantus es ! et su- pe-ris, Quœte pre-r

ae«i fan-dû* ris : Tu Numen de Naminë, ab
mit cha-ri- tas I Se-di- bus de- la-b^ris i Ut
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S~i=i^'!E5E;ÎÊ?3ES^
ffi- ter-no gigneris, Pa-tri par proge- nies,
surgat in-firmi-tas, In-fîr- mus hu-mi ja-ces.

E?=*E^E£S£ï=
5. Qus no-cens debu- eram, In-nooens ex- e-
b. Cœ-Ium ou- i re- gi- a, Stabu-Ium non ro-

j I
""^ — I I i -_.—*^i__j_._—

1

1

.,_;

queris : Tu Je- gi, quam spre-veram, Le-gi-
spu-is: Quido-nas im- pe- ri- a, Servi

fersub- ji-ceris: Sic doces ju-sti- ti-am* ^

tormam m-du-is: Sic te-ris su-per-bi-am.

7. No-bis ul- tro si- milem Te prœbes in
». tumœ-grisconfun-de-ris, Mor-bi labem

^ o- nfïnibus, De-bi- li- bus de- bi-lem, MoK '

ne-sci-ens : Pro pecca- to pa- te- ris ; Pee-

*talem mor-la- li-bus : Hic trahis nos via-
catum non fa- ci-ens : Hoc u- no dis- si-

•M
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°"
r^* tA*

^^^^^ Pater, Fi-lium Qui mittis
mihs. 10. Cu- jus i-gne cœlitus Cha-ri-tas

ad ho-minem
; Gra-ii-sB priiici- pi-um, sa-

ac- cendi- tur, Ad-e3,al-me Spi-ri-tua: Qui

Ju-tis a- ri- ginem, Da Jesum cognoscere.
pro no-bis na- scitur, Da Jesum di- li-gere.

A- «- men.

PROSE DE L'EPIPHANIE,

vt:?=*rz?5?E*EiE£SE?E!Ei^
j h ^^ Jesum ac- cur- ri- te, Corda vestra ^

ni ^S^^T"^^^^ fo-ris pree-di- cat, In-tus fi-des 3

S3E5r:iEî=,=,-3E!ïEiEiE8E^
subdite

in-dicat

^

Ke-gi no-vo gen-ti-um. 3. Hue
Kedera-plo-rem o- ranium. 4. Haçc ^t

^;sË«È?êÊ?5|iV —

—

^~ - -,_
af-fer-le mu- ne-ra Volun- ta- te li-bera,
e- nt gra-tis- si-ma Sal-va- to- ri victima,
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ntas, Et myrrham auste-ri-tas, Et thus de-si-
scitur, Homo myrrha co-li-tur, Thure Deua

d^- n-um. 7. Ju-dœ- a, gauden-ti-bus Non FnT
gén-ti-ura. 8. Post custodes o- vi-um, Se Ma-

v^de gen-ti-bus Re- te- ctum myste-rium.
gin- de- h- um Junguiît in con»sor-tium.

in' Br,'v,
"î"'

"^'f. l^-Z"^"^
cil"»'"» sentes

10. Beth-le- em fit ho-di-e To- ti- us £c-

con-vo-cat In unum tu-gu-ri-um.
cle- si- œ JVascentis ex-or-di-um*. 11. Regnet

Christus cor-dibus, Et victis rebellibus,

JProfe-rat impe-riura. A- "T nion.
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STABAT MATER.

331

Prose Itb— = =--—rr
du 6. E5E!=gE:îE?EEz5z?feîE!E^^

^^
Stabat Mater dolorosa Juxta Crucem

lacrymosa, Dum pendebat Filius. .
I

Cujus ânimam geméntem,
Contrislâtam et doléntem
Pertransîvit glâdius.

QUAM tnstis et aiîîîcta
Fuit illa benedîcta
Mater Unigéniti !

Qu^. mœrébat, et dolcbat,
Pia Mater, dum vidébat
Nsilï pœnas inclyti ! -^

Quis est homo, qui non fleret,
Matrem Christi si vidéret
In tanto supplîcio ?

Quis non posset contristâri,
Christi Matrsm contemplâri,
Doléntem cum Fîlio ?

Pro peccâtis suae gentis
Vidit Jesum in tôrménlis,
Et flagéllis sûbditum.

ViDiT suum dulcem Natum
Moriéndo, desoiâtum,

-!

n,>
i^ùiii Qiuisii Spinturxl.



3a2 SALUTS.

EiA ! Maler, fona amôris.
Me sentire vim dolôris
Fac, ut tecum lùgeam.

Fac ut ârdeal cor meum
In amândo Christum Deum,
Ui sibi complâceam.

Sancta Mater, islud agas,
Crucjfîxi fige piagas
Cordi meo valide.

Tui Nati vulnerâti,
Tarn dignâti pro me pati,
Pœnas mecum divide.

Fac me tecum pie flere,
Crucifixo condolère,
Donec ego vixero.

JuxTA Crucem tecum stare,
Ft me tibi sociâre
In planclu desîdero.

- -.Y'^GO vîrginum praeclârà,
Mihi jam non sis amâra

;Fac me tecum plângere.

Fac ut portera Christi mortem,
l^assionis fac consôrtem,
£t plagas recôlere.

Fac me plagis vulnerâri,
Fac me Cruce inebriâri.
Et cruôre Filii.

Flammis ne urar succénsus,
Per te, Virgo, sim defénsus
In die judicii.
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Curiste, cum sit hinc exîre,
Da per matrera me v**nire

Ad palmam victôriœ.

QuANDo corpus moriétur,
Fac ut ânimsB donétur
Paradisi glôria. Amen.

CANTIQUE DE PAQUES.

Alléluia, alle-Juia, * alle-lu-ia

ou bien. j§iiï*iîJîi^~H:^ —
* al- le-lu-ia.

Fi-Li-T et û'ii-dd, Rex cœlistis

Kex glo-riœ, Morte surre-xit ho-die"

ÉziE!ïi»EjEg ou bien, ^lEiîîzIÎEiï^gEE:

al-le-lu-ia. al- le-lu- ia.

Et Maria Magdaléne,
Et Jacôbi et Salôme,
Venérunt cornus iiriTore nllplnin.
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Et mane prima sâbbati,
Ad ôstium monuménti
Accessérunt discipuli, alléluia.

In al bis sedens Angélus
Prœdîxit muliéribus,
In Galilœa Dônninus, alléluia.

Et Joânnes Apôstolus
Cucûrrit Petro oîtius
Ad sepùlchrum venit prius, alléluia,

DisciPULis astântibus,

# 1 .

In médio stetit Christus,
^ Dicens ; Fax vobis omnibus, alléluia.

Ut intelléxit Dydimi^s
Quia surréxerat Jésus,
Remânsit fide dûbius, alleliîia.

Vide, Thoma, vide iatus,
V'ide pedes, vide manus

;

Noii esse incrédulus, alléluia.

QuANDo Thomas Christi lalus,
Pedes vidit atque manus,

i
Dixit : Tu es Deus meus, alléluia.

Beati qui non vidérunt
Et firmiier credidérunt :

Vitam œiérnara habébunt, alléluia.

In hoc festo sanctîssimoj
Sa laus et jubilâtio;
Benedicâmus Domino, alléluia.

De qnibus nos humîliimas,
Devôtas atque débitas
Oeo dieâmus m^tima aiioi/,;«



«ALUTS. ses

hymot:

DE ST. AMBROISE ET DE ST. AUGUSTIN,

POUR DES ACTIONS DE fiRACES.

Te De-um lau-da- mus: te Dominum

confî-temur. Te 85-ternura Pa-trem omnis

terra veneratur. Tibi omnes An-geli :

t'-bi cœli et univer&as Potestatep.

Tibi Cherubim et Se- raphira in- cessa™

biii voce proclamant : San- ctus,

San- ctus, San- ctus Dominus Deus
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Sabaolh,^ Pleni sunt cœ-Ii et ter- râ" 'ina-

SË?EÏ^iÊÎÈi.iËSÊr^??^iË]g
j-esUtis jrlori-ae tuœ. Te glori- o- sus

ApostoJorum chorus. Te Prophelâ- rum~

E?îgÊ'Ë32;ÈîËÎËEËfe=3^^^^
laudabilisjiumerus. Te Martyrum candi-

'

da-tus^ lardât exeroitus. Te per orbem ter-

~

*?E*EiÊiË!ËE;§AËïïîEiEgE^
ra- rum eancta confi-tetur Ecclesi-a.

È!?!5ESEïEt35Ei^3~i=g=^^^^^^
Pa- trem immensœ majestatis. Vene-

"

È?Ë'=l^.?Ê§EEf3E53^^^
randum luum ve-rum et u-nicum Fiiium.

banctura auonue
* i.

PnraolWiirv» C,^— •-s-iî.tviiitiiii i^P i-^iilUili,
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Tu Rex glori-as, Christe. Tu Palris

sempiternus es Fili-us : Tu, ad liberanduni

suscepturus ho-minera, non horru-i-sti Vir*

ginis u-terum. Tu, devicto mortis a-cu-

leo, a-peru-i-sti cre-^enlibus régna cœ-

lorum. Tu, ad dexleram Dei se- des iii

^ë^tïË8ËiË?Ê?Ël:^ËiË53^
glori-a Patris. Judex crederis esse ven-

Eiî^^H ^^ *^"^. ^^^^^^ suivant Blllztl:z::lnJ
~"_3[z:il se dit à genoux, Ezzizrz zizz "~~^

.
^"^"s. Te ergo quœ-

sumus, îuis famulis sub-veni, quos preti-
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0-so sanguine redernisti. JEterna fac

cum Sauctis tuis in glori-a numera- ri.

Salvum fac populum tuum, Do- mine,

fc=^^Ëi^Ë*^ËiË35ÈÏÊaËîË^=g
et be-nedie hœredi-ta- ti tu- se. Et rege

^î^iËÎË^Ê!Ë5ïËf.^Ë!ËsËÏË5S^
e- os, et extolle illos usque in œ-ter-

g5ÏEffEiE^E!EgEi:iEjEiEi;§1EE£E^j

num. Par singulos dies benedi- cimus te.

;?E^53E?gE?g5 !EîEi5E<EiEi33
Et laudamus nomen tuum in sœ- culum, et

feîÈëË!^Ê3^3E;?EyL*E9Hj
in saeculum sae-culi. Dignare, Domine, di-e

lÊ*S:Ï^Ëfci3EiEtL=55=|4^^^
i- 6to, sine peccato nos custodire. Miserere
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nostri, Do- mine
; miserere nostri. Fiat

admodum speravimus in te. In te, Do-

mme spera- vi : non con- fuu- dar in se-

fe

[tziEîl
ter- num.

L'Hymne Jïnie, on chante le verset suivant.

"ÊÈÎ'^Ê-—^^
V. Benedicamus Patrem et Filium
R. -Lau- demusetsuperexal-temus e- um

^E!E:g5g!S^g5iiEgf^=
cum sancto Spiritu.

in sœcula.

Au Temps Pascal, on ajoute Alléluia.

T. Dôminus vobiscum. r. Et cum spîritu tuo.
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OREMUS.

Deus, cujns misericôrdiae non est nùmems, et
bonilâtis infinîtus est thésaurus, piissimae majestâti
tu8B pro collâtis donis grâtias âgimus, tuam semper
cleméntiam exorântes : ut, qui peténtibus postulâta
ooncédis, eôsdem non déserens, ail prœmia futùra
dispônas. Per Dôrainum. r. Amen.

V. Dôminus vobîscum. r. Et cum spîritu tuo.

Benedicamus Do- -----.---„
De- - - - o

ÈrziiiiZÂii-zitt:

mino. 5e ton,

gra- ti- as.

y, Divinum auxîlium mâneat semper nobîscum.
R, Amen.

/v
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MÉTHODE

DE PLAIIV-CHANT.

On appelle plain-chant {planus cantus) le chant que l'E-
glise emploie dans ses offices, à cause (le l'uniformité et do
i égalité de sa marche. On l'appelle aussi chant ^réfforien,
parce que c'est Saint Grégoire qui l'a réforiné et lui fdonni
oette marche uniforme, grave et majestueuse, si conforme àla grandeur de son objet.

CHAPITRE I.

Des signes en usage dans le plain-chant.
*

1. Notes. La voix, en montant par degrés consécutifs des
jons graves aux sons plus aigus, parcourt une suite de sepi
degrés, qui se reproduisent dans le même ordre, si elle continue
â monter à des sons pins aigus encore. Ces degrés de la voix
B« représentent par des signes appelés no/es, dont les noms
actuels sont w;, re, mi, fa, sol, la, si, et que l'on répète
autant que 1 on veut, soit en montant, soit en descendant.
Lies anciens les désignaient par les lettres de l'alphabet, en
commençant par le la grave :

ABCDEFGHIKLMNOP.
la SI ut re mi fa sol la si ut ré mi fa sol la.

2. Portée. Les notes du plain-chant se placent sur une
bande oji portée, composée de quatre lignes horizontales, qui
se comptent en montant, ainsi que les espaces ou interlignes
qui les séparent. °

4e ligne-
Se ligne-
îe ligne
lo ligne

"3e Interllgn»

.2(1 interligne

. ir interligne
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Les notes peuvent ôtro posées sur les lignes mômes, dans
les interhgnos, au-dessus do la portée ou au-dessous et
quelquefois môme sur des lignes supplémentaires.

'

."zzMzzzzz:

3. Clefs.
^
Quelle que soit la position des notes, elles n'ont

par elles-mêmes aucune valeur ; et, pour leur en donner
une, on a recours à, deux signes appelés clefs, qui se posent
au commencement de la portée : la clef d'ut et la clef de/o.
La clef d'w^ se place ordinairement sur la quatrième ou surm troisième ligne, quelquefois sur la seconde, mais rarement
•ur la première

; la clef de fa se place presque toujours sur
la troisième ligne, et quelquefois sur la quatrième.

È;

Clefs rf'ut.

=fHE;=
Lorsqu une pièce est régie par la clef d'ut, la note placée

sur la ligne qui passe entre les dents de la clef, se nomme
toujours ut,' et, si la pièce est régie par la clef de/a, la note
placée sur la ligne qui passe entre les dents de la clef, prend
le nom de fa. Par là même, on connaît le nom et la valeur
de toutes les autres notes.

8=- =1 ri- - z —1- a_

ï~

— r_ 3-_ ! -*z : i-3—
ut si la sol fa mi rê ut

-z-ir-~ :r_,^_i-
ut ré

^^
ut SI la sol fa mi ut rê mi fa

fa mi re ut SI la fa sol la H
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Grèves, communes ou longues.

Brlves. Communes. Longues.

3Gl3L«jt= rizizi^^^3E5r
Eq prenant pour unité la commune, on Dont diro ««'«ll^

équivaut à. deux brèves, et que la longue a^b va our^d'unacommune et demie ou de trois brèves Et .il'on veutdonner à un «on une plus longue durée, on peut doublnr

Xfen '"'"''" ^' ''""'^'^'- ^'-t%;"ue'~pt^'j

Mais cette valeur des notes ne doit point être observée aveoune rigueur mathématique
; car la sévérité dr,li7n-chlntdégénérerait en une raideur et une monotonie insu rrtabf««con raires à toutes les règles du bon goût Un dis Tractér^'

distmctifs du plam-chant est cette heureuse liberté eotf«

rhSd'vt:^':? ^^^
^'''r'

^^ ^^- ^^ la méditaï^n'd :

commune!' nonr ^If
' ''* ^% '""^^^ légèrement sur les notescommunes, pour appuyer davantage sur les Ionr.,,p= m la»

syllabes fortes sans traîner sur celles-ci, n? couHr sur La
^ou^'^Tl

'' ^''
S'^r.''

^'' P^"« °«"^br«"^ ^àccorderonïîou!jours, s chacun s'applique à chanter avec âme plutôt a
u"à

diriger les autres ou à leur faire la loi
' ^ ^^ *

5. Barres. Les barres sont des lignes qni traversent^rpendiculairement la portée. Il y en a décrois espècoala petite, la grande et la double.
espèces .

Petite barre. Grande barre. Double barre.
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La petite barro, qui ne coupe que doux lignes de la porW.marque un loger ropns pour la respiration.
'

La g'-ando barre, qui traverse toute la portée, indioue uû
repos plus marqué. Elle se met: lo. entre les principaux
membres de phrase

; 2o. à la fin des vers dans les hymnes
et les proses

;
3o. un peu avant la fin des traits, des graduels

pourindiquer l'endroit où tout le chœur doit se réunir pou^
achever lo verset. '

La double barre annonce la fin d'une strophe, d'un verset
d un morceau quelconque. Elle sert encore, dans les intona-
tions, à marquer l'endroit où doivent s'arrêter ceux qui en-
tonnent, pour laisser le chœur poursuivre.

6. Guidon. Le guidon est une espèce de demi-note à
queue qui «o place à la fin de chaque portée, pour indiquer
la preuiicre noie do la portée suivante. On l'emploie auf^ei
dans le cour^ de la portée lorsqu'il y a changement do clef.

-:-J._.r—tiz:zz:i:=:zil:B=i:-ï-=~—r =H
Sol la ut si la si rê fa mi rê ut

zs__~«iiiii:JLZzzilziiz:n

sol fa mi fa ré utT'

7. Accidents.
^
On désigne sous ce nom trois dgnes qui on*

pour effet d abaisser ou d'élever les notes devant lesquellei
Ils sont places : ce sont lo bcmol, le dilse ot le bécarre:

Bémol Dilse. Bécarre.

-k~. iC:

CHAPITPwE IL

Do la Icclure du plain-chanl.

L& lecture est l'exécution d'une pièce de chant à l'aide d«
1 intelligence parfaite des signes et de leurs rapports. Pour
pouvoir exécuter un morceau de chant nueîconrïne i! ns
suffit donc pas do connaître les signes qui^out concouru

7
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la composition do ce morceau ; il faut encore savoir quels soni
tes rapports que ces signes peuvent avoir entre eux, avoir
par conséquent une connaissance exacte de la composition d«
to gamme, de l'usage des accidents qui l'altèrei-t quelquefoÎB,
oea intervalles et des régies relatives au chant des paroles.

% l. De la gamme*

La gamme est une suite do huit degrés conséfîutifs com-
propnnt les sept intervalles que parcourt une voix juste auia du grave à l'aigu. j

4ui

Il est important de bien comprendre que les degrés de lagamme ne sont pas tx)us séparés les uns des autres par des
intervalles d égale grandeur. Ces intervalles sont do deux
sortes: le r)lus grand est ce qu'on appelle un /on,le plus petit s'ap-
pelle demi-ton, parce qu'il est sensiblement la moitié du ton.

loute gamme se compose de cinq tons entiers et de deux
demi-tons

;
et ces deux demi-tons ont leur place naturelle demt ù,fa, et de si à ut: de sorte que la voix parcourt successi-

vement les degrés d'une échelle que l'on peut représenter ainsi :

ut 8e degré

7e degré5îu
demi-ton

/a_

ton

soL
ton

fa
ton

miV I
demi-ton

rê.

ton

uL
ton

_6e degré

_5e degré

-4e degré

_3e degré

-2e degré

-ir degré

Pour s'anr'rmfnnior h. 'Kior. aa-nt-i^ «* a t^î-,~ î i- i

différence qu'il y a entre ton et demi^ton, on pourra, en 99
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Îaidant soit sur un instrument à sons fixes, «oit sur la voix
'un maître entendu, chanter : lo. la gamme naturelle en ut

lontomont, à plusieurs reprises, en remarquant l'inégalit^
dos intervalles; 2o. des tons et des demi-tons isolés, comme
ut-ré, rê-mi, mi-fa, etc. ; 3o. différentes gnrames, en com-
mençant chacune sur le mc^me ton, et en maintenant toujours
les demi-tons de mi àfa et de «i à ut. Exemple :

È :iii:
IBCdË'

aizi

ï

t
M=M.

;ri::»i'-T-"-»-,
^

fnii:

4o. des phrases de chant courtes et détachées, qui com-
mencent par différentes notes de U gamme, afin de rencontrer
les demi-tons dans toutes les directions possibles. Exemple :

:Ei!iit!2z3EEfc=EÎE?!i!l»iii!~l

Quoique
de mi à.fa
©t l'intervi

Qué d'un
également
plain-char

ant !o si,

d&ns Torei

que trô(B-ri

Pour se

faut faire

il n'y a p
un ton ent

au 51* sa v{

dernière n

era alors

Gamme

Gamme

Le bém(
n'est qu'at

autant do
ou dans la

Le bém(
règne depi

Il se place

cément de
les notes
«.^..
SfrVUVw.
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% 2. De VuBogt r^ea accidenta.

3W

Quoique la placo liaturello des demi -tons do la gamme soi»
do mi àfa et de si à ut, cette disposition n'est pas invariable,
«t l'intervallo qui sépare les diflférentes notes peut être dimi-
nué d'un demi-ton par l'effet du bémol, ou augmenté
également d'un demi-ton par le dièse. Néanmoins, dans lo
plaîn-chant réf^ulier, on n'admet l'emploi du bémol 4ue de-
vant !o sif qui prend alors le nom de za, pour mieux graver
4ans l'oreille l'altération qu'il subit; et le dièse n'y est admia
que très-rarement et d'une manière accidentelle.

Pour se rendre comple do l'effet du bémol et du dièse, il
faut faire attention que, lo si étant abaissé d'un domi-ton,
il n'y a plus qu'un der-i-ton du la au si ; tandis qu'il y a
un ton entier de ce si bémol à uL Si au contraire, laissant
an si sa valeur et sa position naturelles, on dièse Vut, cette
dernière note, qui n'était qu'à un derai-ton du si, s'en trou-
vera alors éloignée d'un ton entier.

Gamme naturelle. K:

Gamme affectée du
bémol.

-§—•— **

ut ré mifa sol la si ut

-~iia=l=r
ri-

ut ré mifa sol la za ut

Le bémol, ainsi placé immédiatement devant une note,
n'est qn^accidentel, et il n'affecte alors que cette note, mais
autant do fois qu'elle est répétée de suite sur le même mot
ou dans la même phrase de chant.
Le bémol peut être continuel ou essentiel; c'est lorsqu'il

règne depuis le commencement jusqu'à la fin de la pièce.
Il se place alors immédiatement après la clef au commen-
cement de chaque portée, et son influence s'étend sur toutes
les notes de la ligne ou de l'interligne sur lequel ii ^e
SbV iA V w <
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:;î=i=iEî-iEÎErE!Ei3

w
Ja sol la za la sol la za ut za la

xa ut ré mi fa mi ré ut ut za la za la sol fa
Lorsque le bémol esfc continuel, il aflFecte non seulement le

« de la ligne ou de l'interligne où il se trouve lui-même,
mais encore le si des octaves supérieures et inférieures, sans
qu'il soit besoin de le répéter.

ré ut za la za ut ré mifa sol la za la sol fa
II est même des auteurs qui le sous-entendent toujouri

avec la clef de/a, quoique cette suppression ne paraisse paf
justifiable à tous égard?.

L'emploi du dièse n'est permis dans le plaîn-chant que
pour adoucir certains passages qui seraient trop durs à
Toreille

; encore vaudrait-il mieux le plus souvent que le
morceau fût transposé, pour épargner aux chantres toutei
îos difficultés possibles.

Ainsi, au8z:ZiIi~-:
lieu de -il. on

chantera p-ii!iiâi:

ou bien, en transposant, ^ZZbIÎh:
Le ôccarre n'est jamais employé que pour détruire l'effet

du bémol ou du dièse
; par conséquent il sert à deux fins .

à rehausser une note qui a été précédemment bémolisée, ou
à rabaisser celle qui a été affectée du dièse.

gg^iÉ!!ï;^!w!iii=i;i:ii=^i!!^jg

l—w-l-—

-

ui_-M|!cûfiL tH^
Êi
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§ 3. Des intervalles.

L'intervalle est la distance quHl y ad^unenote à une
autre note. L'intervalle est supérieur ou inférieur selon
qu il va du grave à l'aigu, ou de l'aigu au grave.

Il y a, dans la gamme, sept intervalles différents : la
êeconde, la tierce, la quarte, la quinte, la sixte, la septilme
et Voctave.

"L^. seconde est l'intervalle compris entre deux degrés
oonjomts, c'est-à-dire entre deux notes qui se suivent immé-
diatement dans l'ordre de la gamme. Elle est majeure si elle
est d un ton entier, et mineure si elle n'est que d'un demi-
ton. ^

La tierce est l'intervaUe qu 'embrassent trois degrés consé-
' - La tierce majeure est de deux tons pleins, et la tierce

re n'est que d'un ton et demi. Cette dernière peut
»tre directe ou inverse : elle est directe, quand le ton plein
est au grave et le demi-ton à l'aigu, comme rê-fa, la-ut en
montant; elle est inverse, lorsque le ton plein esta l'aigu,
e* le demi-ton au grave, coiame mi-sol, si-ré, en montant.

Tierces par degrés conjoints.

cutifs

mineure

Tierces par degrés disjoints.

»iiirË8
n ' ° ^ "•

îEz=Eîi~izïi=BÎ=i=Eï=zî?ii-i==i==î======ff

B:

Tierces mêlées.

:h;il,

^ ,

!-iiizilz:!=i»!iï!EÏEi!zÊï=.ri

i I &=-?'—!E?~—i—-^^"S=î=^

eHE!4EÎEîiiHiEiESiEi=EÏ=i=^l-
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La quarte est l'intervalle qu'embrassent quatre degrei
ocnsécutifâ. Quand elle renferme deux tons entiers et un
demi-ton, comme ut-fa, ré-sol en montant, cm rappelle
quarte juste, et lorsqu'elle se compose de trois tons entiers,
on l'appelle quarte augmentée, quarte superjlueoa simple-
ment triton.

Quartes.

i— l:îi!?Ê^;tï!~!ÊS

Ji!"fiÉS!Ïi^E!Ê=Iiïî^iÊ^l

;E^E^iEîiEi!EÏE%Ei=Ei=E^Elt~

La quinte est l'intervalle qu'embrassent cinq degrés
consécutifs.

Quintes.

^'Lîi^^ ;i!!fii l:i-i '•- I, I,—g 1
La sixte est l'intervalle qu'embrassent six degrés consé-

cutifs. Elle est majeure quand elle renferme quatre tons
entiers et un demi-ton, comme ut-la en montant ; elle est

mmeure quand elle ne renferme que trois tons entiers efc

deux demi'tons, comme mi'Ut en montant.

EEE^ii!Ê t

Sixtes.

—-!

—

J
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IrJij :Ê?a
La septième est l'intervalle qu'ombrassent sept dearéfl

<*onsecutifs. r a '^

L'oc/a2?e est l'intervalle qu'ombrassent les huit desrét
d'and gamme. ^

.î II s'en faut que tous lés intervalles soient également usitéa
«ans le plam-cliant. D'abord la septième en est exclue; en-
suite 1 octave et la sixte ne s'y rencontrent que très-rarement
et 1 on peut dire en général que les plus fréquents sont ceux
aont les notes extrêmes sont moins éloignées : ainsi les se-
condes sont de beaucoup les plus fréquentes ; les tierces s'y
rencontrent plus souvent que les quartes, et les quartes nlua
souvent que le^ quintes.

^

Dans la lecture du plain-chant, les secondes et les tierces'
â cause de leur peu d'étendue, se reconnaissent aisément !mais les commençants confondent quelquefois la quarte avec
la quinte. Pour ne pas s'exposer à cette faute, on fera
attention que les quintes vont toujours d'une ligne à une
ligne, ou d'un intervalle à un intervalle ; tandis que les
quartes vont ou d'une ligne à un intervalle, ou d'un inter-
valle à une ligne.

^
Il est extrêmement important de se bien exercer a faîro

imperturbablement tous les intervalles, et surtout à bien
distinguer la différence qu'il y a entre une tierce majeure
et une tierce mineure

; sans quoi on s'exposera à entonner
par exemple, le Kyrie des Doubles, quand il faudrait prendro
l^ Royal, ou vice versa. Pour parvenir à bien saisir cette
différence, on pourra employer les moyens suivants : lo. faire
une tierce majeure, comme fa-la, sur les différents tons de
la gamme, procédant d'abord par degrés conjoints, fasol-la ;
Zo. faire de même pour les tierces mineures ; 3o. faire
alternativement des tierces majeures et des tierces mlueures
en commençant les tierces mineures sur le même ton que les
tierces majeures, ou, ce qui revient au même, en affectant
du bémol ou du dièse le troisième degré de la tierce da

—1* ^^---•-^•- =* î» iciiurc îiiiuraiiiivemei c majeui'ô et mineure.
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§ 4. Du chant des paroles.

, II, faut, pour ne point accumuler les difficultés, n*entre-
J)ren(ire le chant des paroles que quand on sera bien affermi
dans l'exercice de la note, c'est-à-dire quand on saura solfier

le premier morceau venu sans aucune hésitation. Alors on
pourra commencer à appliquer la lettre à la note II est
prudent de choisir d'abord un morceau facile, qui ne renferme
pas de passasse trop brusque. Il sera bon môme de se pré-
parer immédiatement au chant de chaque mot du texte par
le chant des notes correspondantes. Exemple :

.Sol la, Tan-quam, sol fa, spon-sus
, fa la ut^

|EîE»Ezrp^:!EiïiEgElr|ElE:ï-fO:tJ

Do- mi-nus, la ut si, pro-ce-dens, la fa la la,

de tha-la-mo, sol sol, su- o.

On passera ensuite à des morceaux un peu plus difficiles,

en suivant toujours une marche progressive, c'est-à-dire en
commençant par les clefs les plus usitées et par les morceaux
les moins compliqués.

Bans ces exercices, il ne faut jamais perdre de vue les

règles suivantes : lo. donner à chaque syllabe toutes les notes
qui lui appartiennent ; 2o. ne prononcer la consonne qui finit

une syllabe que sur la dernière note; 3o. ne jamais faire do
,irepos qui soit contraire au sens des paroles, encore moins
désunir les syllabes d'un même mot, ou les notes qui com-
posent une même cadence. Si l'on a besoin de preadro
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CHAPiTRi: m.

Des modes ou tons dii plain-chant.

Irc mode en général e^^ wn certain système de sons avi n
l^l?^rs propres et des chûtes déterZnZ UZ&lparticulier d'un mode dépend de la place qu'oecupen datiaI échelle des sons, les deux demi-tons qui^Soivent ?ouioSa

llM'^f «^ composition de toute espè^ce deTamme ^^'

toujours sL'rt n
' "^

T^'- °" ^'"^ '«^ qucfconque se faitwujours sur le même degré, ou sur la mémo note. Ainsi

ÎS euxTS.^"' ^'"' ''^ P^^°^^^^ *- finissant parZr«, ceux du troisième, par un mi; et cette note sur laoïifillA
fini le morceau s'appelle simplem^ntjïna/e ouL%U l'es^^^à-dire rote fondamentale du ton o i mode ^ '

domfne? tn^u'Û^ '"'V''
P^^^J^Portante. celle qui sembleaominer dans la pièce, et se présenter à l'oreille i^lus nafnTellement, prend le nom de dominante.

^ ^

rortZTl^To^t^^^^^^
^^\^^/a, sol, la, si fut, dans

I^IW : î
Monique ou la base d'::n ton particulio- à l'ex-ception toutefois de la note si. dont la gamme fut mise de

fPT^Î^^'^^'f'^'^''^''^ ^« mon.ant^a lusse quînte

fa t7 îa oTfn
'^'"''^ ^'' ''^ ^"*^^« ^'^^^s ut, ré, mi,

«^«!? ' ^' .

""^""^ ^^"^ ^^lt>èces de tons ; les premiers

avaient toute leur étendue au-dessus de leur finMio et dont

Larte îu^^r'^"^' ""Y'
^"^"^^ j"«^^ ascenSnnt 'el d'nLo

r.nî,l -^ T'' «^^endante au-dessus de cette quinte • loi

^r^iy^}!lP^y' ^-fPrieurs, plarau. ou rf^^.^X.'au?
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TONS IMPAIRS.

Finale. étendue.

l ?Ëp =ÎÎ!! îÎEi 2 S""
"="

TONS PAIRS.

Finale. Etendue,

1!

re

3 !p=îiË^^S 4 *^Ëiî!^?îîïg
mt mi

/ci /a •

sol sol .

1 A.iEiiï^î!!:?=:fi3.
. ' la

10

A. 8

12 -"--•

5 'cps^-aœa ,'é.piB«5^
. m--

.Ces douze modes anciens, ont été réduits à huit par suite

d^i'emploi du bémol dans le premier, le deuxième, le cin-

quième et le sixième, qui alors deven;!ierit semblables aux
neuvième, dixième, onzième et douzième. En effet, que

deuxième toD^ on trouvera que la p'ate des doux demi-tons
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sera exactement la même que dans le neuvième et le dixième.De même, que l'on afFec.o du bémol lo *t do la gamme-
InnoTîT '^ ?"/i'yè°^«ton, leur échelle présente ifmêSe
ÎE P^^^r'*^*-^^^"^^"^^^ Hue le onzième et lo dou-

derZrs tonr^îo" n' if° " «^ipar regarder ces quatre

3mf«. A -V
"' ^.^' ^^' ^"^^^^ "°o transposition dee

imnZri :?^",^^^^?' cmquième et sixième : de la le nom
f^rf^F •

® î"""* l^'^-^Sulicrs qu'on leur a donne, quoiqu'aufond Ils soient jut o "ssi réguliers que les autres.
^ ^

ilfanièrc c?e distinguer les tons.

Les tons impairs ayant toatc leur étendue au-dessus de

de^'eurt'n/r^^'r^'''*^"^ ^^^^ ^« s'élèvent .r.dessuSde leur finale que d'une quinte et descendent d'une ciuartaau-dessous, il est nécessaire, pour entonner convenablement

tiennent a l'un des tons impairs, ni trop bas celles oni
appartiennent à l'un les tons pairs.

^^*

Presque toujours, dans les livres de chant, le ton des niècesest marque soit au commencement, soit à la fin. Mais, supposéqu il ne le soit pas, ou que l'on veuille par soi-même Ku-
Tarrive?. '

"'' ^''^ ^^ *'° "^'^^^"'' voici commentJn^^ut

La finale et la dominante d'une pièce de chant suffisentpour en faire connaître le ton.
suffisent

^
A chaque finale correspondent deux tons, dont l'un est

Zr[k'^io^*'-, r^; F'""'
'^^''' ^"^"^ï ^«« deux .appar-tient la pèce, Il faut trouver la dominante. Or danslegtons impairs, cette dominante est toujours la quinte audessus de la finale, à moins que la quinte ne toâbe s„r^

«,. car alors c'est Vut qui Isi la domiuante
; dSis les t<Spairs, la dominante est toujours une tierce au-de^ous deUdommante du ton pair précédent, à moins encZ que feqmnte ne soit un «, car, dans ce cas encore, ut est U do^^
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I

TABLEAU liifiS FINALES ET DES DOMINANTES.

Dominante. Fiiale.

iMon . . . . la

2Mon . . . . fa
3Mon . . . . ut
^Mon . . . . la
5« ton . . . . ut
CMon . . . . la
7« ton . . . . ré
8e ion .... ut

TONS TRANSPOSÉS.

1' en A

.

. . .mi
2« en A. . . . tt<

5« en C

.

. . . sol
6« en C. . . . mi

^Ordinairement la dominante se reconnaît assez facilement,
parce qu'elle est plus souvent répétée dans la pièce. C'est
surtout dans le chant des psaumes, et en général dans les
morceaux qui sont accompagnés d'un verset, nu'il est plus
àÎBé de la distinguer. Il arrive néanmoins, aàna certains
cas, qu'il est presque impossible de déterminer quelle est la
dominante, parce qu'elle, n'est pas répétée souvent, ou que
plusieurs notes peuvent également passer, pour dominantes à
cause de leur fréquente répétition. Alors il faut examiner
»i le morceau s'étend au-,' jssus ou au-dessous de la finale:
8*il s'étend constamment au-dessus, il est du ton impaiff
s*il s'étend au-dessous, il est du ton pair correspondant à la
xâlme finale.

^'Jfais le moyen le plus sûr, c'est d'étudier la nature de la
Cfdinte et de la quarte qui composent l'échelle ou la gamme
du morceau. Ainsi l'on cherche, dans ce morceau, une
phrase ou un groupe de notes dont l'ensemble présente let

dante, soit descendante; on détermine l'espèce do cettd
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quinte ou de cette auarte, c'est-à-dire que l'on examine
quelle place y occupe le demi-ton; et l'on a ainsi l'échellg
ou la gamme qui forme la base du morceau, et, par suite, sa
finale rer-nlière et sa dominante.

Il ' v^iàic, par exemple, de déterminer le ton du morceau
BUiyant :

Es^^ËiËïîîilËSr^SîiEÎÊ^^^^
Be* ne fun-da- ta est do- - mua Do-

feEiîziÊ!^L4^Ê*Ë=!5i!Îi^È;ïÊBÊ
mmi su- pra fir- - mam pe- - - tram.

Je remarque d'abord que la finale est/a ; par conséquent
le morceau doit être ou du cinquième ou du sixième ton. Je
remarque en second lieu que le morceau roule, pour ainsi
dire, autour de Vut, et que cette note me reste naturelle-
ment dans l'oreille : par conséquent, le morceau a pour do-
minante ut. En voilà assez pour me faire reconnaître le
cinquième ton.

S il ne paraît pas bien évident que Vut soit la domi-
nante, je recours à un second moyen, et je remarque encore
que toute l'étendue du morceau ee porte au-dessus de la
finale, et atteint l'octave ; par conséquent le ton doit être
impair; et, comme ici il n'y a à choisir qu'entre le cin-
quième et le sixième, le morceau est du cinquième.

Enfin, supposons que je ne me fie à aucun de ces moyens.
Açrès avoir examiné l'étendue de la pièce, qui est ici com-
prise dans la gamme de fa, je remarque, dans la première
^rase de chimt, que les notes correspondantes aux syllabes
Etnefan- forment partie d'une quinte bien prononcée, oh le,« aetebemohsé pour éviter le triton; la même quinte se
reproduit au mot Domini; et je trouve, aux mots sMora
Jirmam,\ii quarte ut-ré-mi-fa, ou, si l'on veut, une suite de
notes qui ont évidemment cette quarte pour base Donc la

> W^i /ir\

-. , - û yumpose de îa quinte jfa-u£ au grave»,
etde la quarte ut-fa à l'aigu. Or cette gamme est celle da
cinquième ton.

^~'
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Donc )' n'y & plus à en douter, le morceau esfc du ôin-'

quiôme t<;n.

Ce dernier moyen est le plus sûr, parce qu'il peut servir à
trottvcr le ton d'un morceau, môme lorsque ce ton est mixte,

c'est-à-dire lorsque le morceau est en partie d'un ton in pair

et en partie du ton pair correspondait î car on peut analyser

par quintes et par quarte'' to'is les difiFérent passages d'un

tnorceau, et trouver par conséquent les élémc ats constitutifs

de chacun des de J* tons.

Lorsqu'un morceau appartient ainsi à deux tons, on donne

la préférence au tt-n pair, ou bien l'an met à la fois lo signe

des deux tons : par exemple, on marquera 1*2 un morceau
qui sera du premier et du second ton.

Oti peut encore remarquer, mais seulement â, titre d^i

simple renseignement, que h premier, îe troisième, le qua*

triôme, le sixième etîe huitième ton s'écrivent communément
avec la clef d'w^ quatrième ligne, de môme que le cinquième

transposé ; le ciri uièrae et le septième avec îa clef d'wi

troisième ligne, et ïe second presque toujours avec la clo£

de fa.

Chaque ton du plain-chant a^ pour les psaumes, une mé«'

lodie qui lui est propre, et qui se répète pour chaque verset.

Dans cette mélodie, on distingue quatre parties principales i

lo. Vintonation, qui ne fait qu'introduire et mener lo chant

à la tenue ; 2o la ténue qui est la note Sur laquelle roula

principalement le chitnt du verset, et qui est par 11 même la

dominante du ton } 3o. la mêdicinte, qui est une variation

de note ou une simple prolongation de sons qui se fait à la

fin de la première partie du verset; 4o la Jinale qui est

aussi une variation de note pour amener le repos final.

On trouvera, avec leurs différentes finales, les huit tons

ctes psaumes, arrangés par ordre de finales et de médiantea,

page 176-229, les Mamificat p. 143-152, et quelques i'«*

lïîa.rques sur le chant des psajimes, p. 134.
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